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I. Ч ел овѣ к ъ .

Бенъ Сома говоритъ; сколько трудовъ должны 
были потратить первые люди прежде чѣмъ добыть 
кусокъ хлѣба. Они должны были сами сперва вспа­
хать иоле, засѣять его, жать, вязать снопы, моло­
тить, молоть, мѣсить и печь и только тогда могли 
они ѣсть хлѣбъ. Я  ж е достаю хлѣбъ и многія до- 
рогія явства и напитки безъ большого труда. И 
сколько должны были первые люди трудиться чтобы 
сдѣлать себѣ самую простую одежду! Они должны 
были стричь овецъ, бѣлить шерсть, очищать и прясть, 
ткать, окрашивать пряжу, кроить и шить ткань. Я-же 
получаю одежду уже готовую и мнѣ остается только 
одѣть ее.

Кто мудръ?— Тотъ кто отъ всѣхъ поучается.
Кто силенъ?— Тотъ кто самъ собою владѣетъ.
Кто богатъ?— Тотъ кто довольствуется тѣмъ что 

имѣетъ.
Кто достоинъ уваженія?— Тотъ кто уважаетъ дру- 

гихъ людей.

і*
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Раби Іохананъ бенъ Закай имѣлъ пять учениковъ: 
Элизеръ, Іош уа, Іозе, Симонъ, Элеазаръ. Однажды 
наставникъ сказалъ: Скажите! Что состовляетъ выс­
шее благо къ которому должны стремиться всѣ люди? 
Элизеръ отвѣтилъ:— Хорошій глазъ, Іоуіиа:— Хорошій 
другъ, Іо зе :— Хсрошій сосѣдъ, Симонъ:— осторож­
ность, Элеазаръ: — Доброе сердце. На это наставникъ: 
Элеазаръ замѣтилъ вѣрнѣс всѣхъ опредѣлилъ. Ибо до­
брое сердце содержптъ въ себѣ всѣ блага.

Дикарь не боится грѣха.
Невѣжда не можетъ быть вѣрующимъ.
Робкій не можетъ учиться.
Вспыльчивый не можетъ учить.
Тотъ, кто много занимается торговлей, не можетъ 

быть ученымъ.
Много мяса— много червей.
Много богатствъ— много заботъ.
Много женщинъ— много суевѣрій.
Много прислужницъ— много разврата.
Много слугъ —много воровства.
Много науки — много жизни.
Много учен ія— много мудрости.
Много совѣтовъ— много споровъ.
Много справедливости— много мира.

Если я самъ не забочусь о себѣ, то кто-же обо 
мнѣ позаботиться?

Если я одинъ, то что могу я сдѣлать?
Если не теперь, то когда же?

Въ трехъ случаяхъ можно узнать человѣка: за
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кубкомъ, при денежныхъ разсчетахъ и въ гнѣвѣ.

Не смотри на сосудъ, а на то, что въ сооудѣ.

Ни къ кому не относись съ пренебреженіемъ и 
ничего не считай невозможнымъ: каждому чсловѣку 
назначенъ часъ, каждой вещ и—мѣсто.

Рабби Элизеръ бенъ Симонъ ѣхалъ однажды вер- 
хомъ по берегу рѣки въ радостномъ настроеніи; 
онъ возвращался съ одного собранія, гдѣ ему пред­
ставился случай доказать свою ученость. На встрѣчу 
ему шелъ необыкновенно уродливый человѣкъ. Онъ 
иривѣтливо поклонился рабби, но тотъ не отвѣтилъ 
на его поклонъ, а  насмѣшливо закричалъ ему: какъ 
ты хорошъ другъ мой! Неужели всѣ твои сограждане 
такъ-же красивы, какъ ты? Незнакомецъ отвѣчалъ: 
Не знаю, но ступай къ Господу, Который создалъ 
меня и скажи ему: что за  отвратительное существо 
Ты создалъ. Рабби понялъ свою вину. Онъ тот- 
часъ-же сошелъ съ лошади, палъ ницъ передъ 
незнакомцемъ и попросилъ у него прощенія.

Обиженный, продолжалъ свой путь. Рабби ѣхалъ 
за  нимъ вслѣдъ до самой его родины и снова нро- 
силъ у него прощенія. Наконецъ, оскорбленный под­
дался уговорамъ своихъ согражданъ. Я прощаю тебя, 
сказалъ онъ, но подъ тѣмъ условіемъ, чтобы ты 
никогда не повторялъ ничего подобнаго. Рабби тот- 
часъ отправился въ синагогу и тамъ сталъ про- 
повѣдывать: человѣкъ долженъ быть твердымъ какъ 
кедръ, а  смиреннымъ какъ тростникъ.
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Однажды римская царевна насмѣхалась надъ гор- 
батымъ рабби Іозуа бенъ Эананья говоря: бездна 
мудрости въ уродливой личинѣ. На это Рабби спро- 
силъ ее въ чемъ отецъ ея сохраняетъ свои вина 
Въ глиняныхъ сосудахъ, отвѣчала царевна, какъ, 
возразилъ тотъ, Имнераторъ не содержитъ вино въ 
золотыхъ сосудахъ? Принцесса нашла, что рабби 
былъ правъ и приказала своимъ рабамъ перелить 
вино въ золотые сосуды. Но вино очень скоро скисло. 
Ты мнѣ худой совѣтъ далъ, обратилась она къ 
рабби когда онъ къ ней опять явился. По тотъ 
отвѣтилъ ей, это было только отвѣтомъ на твою 
насмѣшку: Бездна мудрости въ уродливой личинѣ.

Рабби Симонъ бенъ Гамаліэль стоялъ однажды на 
башнѣ храма, увидя язычницу чудной красоты вос- 
кликнулъ: какъ прекрасны о Боже Твои творенія!!— 
Рабби Акиба разрыдался при видѣ прекрасной су ­
пруги Турнуса:

Я рыдаю, сказалъ онъ, оттого что такое дивное 
созданіе превратится въ прахъ и исчезнетъ съ лица 
міръ земли.

Свѣтъ и жизнь.

На трехъ основахъ стоитъ міръ: на наукѣ, молитвѣ и 
благотворительности.

На трехъ основахъ стоитъ свѣтъ: на справедли­
вости. истинѣ и на мирѣ.

Этотъ міръ есть предверіе будущаго. Приготов­
ляйся въ этомъ и ты можешь вступить во дворецъ.

Одинъ часъ науки и благотворительности даютъ 
намъ больше блаженства нежели блага будущаго міра.
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Что говоритъ хорошій гость:
Какъ постарался хозяинъ! сколько вина, сколько 

мяса и сколько хлѣба онъ подалъ, и все это для меня. 
Что говоритъ дурной гость:
Отчего хозяинъ не старался: сколько вина, хлѣба, 

мяса онъ подавалъ, а все для себя.
Двѣ школы долгое время спорили о цѣпности 

жизни. Одна утверждала: бытіе лучше не бытія; 
другая: небытіе лучше бытія. Наконецъ они согла­
сились въ томък. что небытіе лучше бытія. Но такъ 
какъ человѣкъ созданъ, то онъ долженъ стараться 
творить добрыя дѣла.

Когда Рабби Мееръ заканчивалъ свое чтеніе про 
книгу Іова, то онъ обыкновенно говорилъ: человѣкъ 
умираетъ, звѣря убиваютъ, оба идутъ на встрѣчу 
смерти. Хорошо тому, кто занимается наукой, до­
ст ав л я ем  радость своему Творцу, заслуживает!, себѣ 
хорошее имя, и съ хорошимъ именемъ отходитъ отъ 
міра сего. Про него говорилъ мудрый проповѣдникъ: 
лучше хорошее имя, чѣмъ хорошое мѵро и день смерти, 
чѣмъ день рожденія.

День коротокъ, работы много, работники лѣиивы, 
награда велика и хозяинъ спѣшитъ.

Все предназначено, но воля свободна. Свѣтъ с у ­
дится добротой, но все зависитъ отъ Б ога .

Все дается на слово и сѣти наброшены на всѣхъ 
живущихъ. Лавка открыта, купецъ одалживаетъ, 
книга раскрыта, рука пишетъ, кто хочетъ взаймы 
приходи и бери. Но продавцы постоянно дѣлаютъ 
обходъ и заставляю тъ человѣка платить съ его и 
безъ его вѣдома и у  нихъ хорошія долговыя за-
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ішси. Но судъ справедливъ и всѣ приглашены къ 
трапезѣ.

Люди подобны травамъ на полѣ, одни зелѣнѣютъ 
другіе увядаютъ.

Жизнь человѣческая подвижна, какъ тѣнь птицы 
во время полета.

Зависть, самолюбіе и честолюбіе сокращаютъ жизнь.

Недоброжелательство, страсти и ненависть къ 
людямъ ускорять смерть.

Троихъ жизнь— не жизнь: мягкосердечнаго, вспыль- 
чиваго и меланхолика.

Четыре человѣка умершіе еще при жизни: бѣд- 
някъ, слѣпой, прокаженный и бездетный.

Троихъ ж изнь— не жизнь: того который пропиты­
вается милостью своего блпжняго, того который стра- 
даетъ тѣлеснымъ недугомъ и того который находится 
подъ туфлей.

Человѣкъ даже пе исполнить половины своихъ 
желаній до смерти.

Лучше пусть убьютъ тебя, чѣмъ ты другихъ; твоя 
кровь не краснѣе крови твоего ближняго.

Рабби Аккиба и рабби Трифонъ говорили: если
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мы бы засѣдали въ Совѣтѣ, то смертная казнь ни 
когда бы не была приведена въ исполненіе.

Молодость и СТАРОСТЬ.

Молодость— вѣнокъ изъ розъ. Старость— вѣнецъ 
изъ терній.

Дѣти хотѣли бы быть старыми, а  старики— дѣтьми.

Горе потерять то что нельзя вновь обрѣ сть-молодость.

Старъ тотъ, кто мудръ.

Старецъ созданъ для совѣта, а  юноша для войны.

Когда старые разрушаютъ, то они строютъ; а 
когда молодые строютъ, то они разрушаютъ.

Будь уступчивъ со знатными, услужливъ съ мо­
лодыми.

С ч а с т ь е  и н е с ч а с т ь е . Г оре и з а б о т ы .

Счастье колесо, которое быстро переворачивается.

Уснѣешь горевать объ несчастьи, когда оно уже 
поетигнетъ тебя.

Съ тѣмъ кто ночью п лачетъ —съ гѣмъ плачутъ 
звѣзды на ыебѣ.
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Не впусти заботу въ твое сердце, ибо она убила 
уже многихъ.

Не заботься о будущемъ днѣ, ты не знаешь вѣдь 
что иредстоитъ тебѣ сегодня.

Имѣющій хлѣбъ въ своей корзинѣ и говорящій, 
что я  буду ѣсть завтра, принадлежитъ къ невѣрую- 
щимъ.

Три вещи услаждаютъ нашу жизнь: красивая 
женщина, красивое жилище и красивая обстановка.

Трое людей сами виновники въ своемъ несчастьи: 
тотъ кто дастъ въ долгъ безъ свидѣтелей, тотъ, кто 
позволяетъ своей женѣ управлять собою и тотъ, кто 
добровольно идетъ въ рабство. Кто подразумевается 
подъ послѣднемъ?— Тотъ кто еще при жизни отдаетъ 
все свое имущество своимъ дѣтямъ.

Б огатство  и бѣдность.

Довольство есть истинное богатство.

Кто дѣйствительно богатъ? Тотъ кто пользуется 
своимъ богатствомъ.

Деньги ставятъ человѣка на ноги.

Моисей сказалъ Богу: то золото, которое ты далъ 
Израэлю было причиной его паденія.
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Бѣдность .преслѣдуетъ бѣднаго, а богатство — 
богатаго.

Когда касса пуста— стучится ссора въ дверь.

Тому и солнце не свѣтитъ— кто долженъ питаться 
милостью своего ближняго.

Голубь Ноя сказалъ Богу: Господи, пусть будетъ 
лучше пища изъ рукъ твоихъ горька какъ оливко­
вый листъ чѣмъ сладка какъ медъ изъ рукъ чело- 
вѣческихъ.

Обратите ваше вниманіе на дѣтей бѣдныхъ, такъ 
какъ отъ нихъ исходитъ наука.

Только невѣдующій действительно бѣденъ.

Мудрость и гл упо сть.

Кто мудръ? Тотъ который поучается отъ каждаго.

Мудрецъ стоитъ выше, чѣмъ пророкъ.

Если тебѣ кто скажетъ. Я искалъ ее (мудрость) 
и необрѣлъ — не вѣрь; я  не искалъ и обрѣлъ— невѣрь, 
я искалъ и обрѣлъ— вѣрь.

Семь качествъ украшаютъ мудреца. Онъ никогда 
не беретъ первый слова, если есть болѣе достойный, 
онъ никого не перебиваетъ, онъ не отвѣчаетъ не­
обдуманно, онъ спрашиваетъ и отвѣчаетъ дѣльно,
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онъ обсуждаетъ одинъ вонросъ за другимъ, по по­
рядку, если онъ незнаетъ то онъ прямо сознается я 
незнаю и самъ сознаетъ свои ошибки. Все противопо­
ложное этимъ качествамъ мы находили у  глупца.

Истинный мудрецъ тотъ кто ставилъ добродѣтель 
выше мудрости, а  не тотъ кто ставить мудрость 
выше добродѣтели.

На кого похожъ тотъ у котораго больше мудрости 
чѣмъ добродѣтели? На дерево которое имѣетъ много 
вѣтвей и мало корней; если сильная буря постигнетъ 
его то она вырветъ дерево, и оно упадетъ.

Рабби говорнлъ всегда: благочестіе и добрыя дѣла 
суть плоды мудрости.

Б л а г о ч е с т іе  и  д о б р о д ѣ т е л ь .

Однажды пришелъ язычникъ къ Шамаю и ска- 
залъ ему: я хочу стать евреемъ, но подъ однимъ 
условіемъ: ты  долженъ выучить меня вашему закону, 
пока я стою на одной иогѣ. Ш амай взялъ палку и 
прогналъ насмѣшника. Тогда тотъ пошелъ къ Гил- 
лелю и предложилъ ему тотъ же вопросъ. «Мой 
сынъ> отвѣчалъ ему Гиллель;— не дѣлай другому 
того чего ты не хочешь чтобы тебѣ бы сдѣлали дру- 
гіе вотъ весь нашъ законъ, все другое лишь ком- 
ментаріи.

Рабби Аккиба сказалъ: люби своего ближняго какъ 
самаго себя это самая главная заповѣдь въ Библіи,
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Бенъ Азаи прибавилъ я  знаю одну еіце важнѣе: это 
сказаніе о происхожденіи людей. Въ ней всъ люди на­
званы братьями, тогда какъ подъ словомъ ближній 
можно подразумѣвать только еврея.

Рабби Самлаи проповѣдывалъ: Моисей приказалъ 
евреямъ слѣдовать 6 1 3  заповѣдямъ. Пришелъ Да- 
видъ и сократилъ ихъ на одинадцать. ибо сказано: 
Іегова, кто смѣетъ оставаться въ Твоемъ шатрѣ, кто 
смѣетъ жить на Твоей святой горѣ? Тотъ кто жи- 
ветъ безгрѣшно, іюстуііаетъ честно, говоритъ правду. 
Кто не клевещетъ, не прпчиняетъ зла своему ближ­
нему и не наноситъ С Т ы дъ  на своихъ родныхъ. 
Кто нрезираетъ нрезреннаго и уважаетъ благочести- 
ваго. Кто держитъ свое слово даже во вредъ себѣ, 
кто безъ лихоимства одалживаетъ свои деньги и 
взятокъ не береть во вредъ невиннымъ. Тотъ кто 
слѣдуетъ всему этому, тотъ никогда не пошатнется 
на пути истины. Затѣмъ явился Ясайа и сократилъ 
всѣ заповѣди на шесть: тотъ кто справедливъ, от­
кровенно говоритъ, нрезираетъ барыши получен­
ные насиліемъ, чьи руки не протягиваются за взят­
ками, кто слушать не хочетъ о кровавыхъ за- 
мыслахъ, и глаза закрываетъ чтобы не видѣть зла. 
Онъ будетъ жить въ великомъ счастьи и за- 
мокъ его будетъ крѣпокъ, какъ скала, хлѣбъ у  него 
всегда будетъ и вода также. Затѣм ъ пришелъ Миха 
и заключилъ ихъ въ три заповѣди говоря: тебѣ ска­
зано, о человѣче, что хорошо и что Богъ отъ тебя 
требуетъ: честно дѣйствовать, любить дѣлать добро 
и скромно жить передъ Господомъ твоимъ Богомъ. 
Наконепъ пришелъ Хабакѵкъ и соединилъ всѣ запо-
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вѣди въ одну, говоря: ГІраведникъ будетъ жить своею 
вѣрою.

Нравственные проступки хуже чѣмъ ритуальные.

Не будь подобенъ слугамъ, служащимъ своему хо­
зяину изъ за  награды, но будь подобенъ тѣмъ ко­
торые служатъ не ожидая награды.

Будь силенъ, какъ тигръ, легокъ, какъ орелъ, бы- 
строногъ какъ олень, и храбръ, какъ левъ, чтобы 
исполнить волю Отца Твоего Небеснаго.

Передъ Богомъ хорошее намѣреніе равняется хо­
рошему поступку.

Есть три вѣнца: Ученость, духовное званіе и ко- 
ролевскій вѣнецъ, но вѣнецъ добраго имени лучше 
ихъ всѣхъ.

Самооблагораживаніе и добрыя дѣла лучше чѣмъ 
всѣ жертвы.

Пусть человѣкъ соединяете въ себѣ хитрость съ 
богобоязненностью.

Горе развратнику и его сосѣду, хорошо правед­
нику и его сосѣду.

Человѣкъ не долженъ молиться безъ благочести- 
ваго приготовленія.
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Молитва безъ вѣры есть тѣло безъ души.

Если кто нибудь во время молитвы мигаетъ гла­
зами или зоветъ нальцемъ, про того говорятъ; ты 
не меня звалъ.

Въ храмѣ все должно быть прекрасно.

Не покидай храма поспѣшно.

Какъ слѣдуетъ праздновать праздники: половину 
посвятить Богу, а  половину себѣ.

Работай въ субботу, но не проси милостыню.

Самуэль говорилъ: кто постится, тотъ грѣшитъ.

Александръ Янеусъ говорилъ .своей женѣ: не бойся 
лицемѣровъ, фарисѣевъ и садукеевъ, которые по- 
ступаютъ, какъ симры и хотятъ быть вознаграждены, 
какъ Фанеасъ.

Если кто нибудь укралъ мѣру ржи, смололъ ее, 
испекъ и принесъ въ даръ священнику— какую мо­
литву должеиъ онъ сказать? Никакую; потому что 
она не была бы хвалой Бога, но оскверненіемъ его.

Рука объ руку! Да не останется злодѣяніе без- 
наказно. Что это значить? Это значить: если кто 
одной рукой крадетъ, а  другой даетъ подаяніе, то его 
всетаки постигнетъ кара Божія.
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Троихъ любитъ Богъ: того кто не сердится, кто 
не пьетъ и кто уступчивъ.

Трое заслуживаютъ благоволеніе Бога: юноша, ко­
торый живетъ въ городѣ и не развратничаетъ, бѣд- 
някъ который находитъ сокровище и отдаетъ его 
владѣльцу и богачъ, который тайно удесятиряетъ 
свою милость.

Когда человѣкъ умираетъ то его не провожаютъ 
ни серебро, ни золото, ни жемчугъ, ни драгоцѣн- 
ности, а  только благочестіе и добрыя дѣла. Такъ 
говорятъ, когда ты идешь то она ведетъ тебя, (т . е. 
когда ты проходишь черезъ жизненный путь) когда 
ты ложишься, то она охраняетъ тебя (т. е. когда ты 
ложишься на смертное одро) и когда ты  просыпаешься, 
то она говоритъ за  тебя (т . е. когда пробуждаешься 
для вѣчной жизни).

Человѣкъ имѣетъ трое друзей: перваго онъ мало 
чтитъ, второго болѣе, а  третьяго больше всѣхъ. 
Однажды король позвалъ къ себѣ человѣка, кото­
рый доЛженъ былъ отвѣчать за  тяжелые проступки. 
Тотъ очень испугался и обратился къ первому другу, 
попросить его проводить къ королю и быть тамъ его за- 
щитникомъ, но тотъ отказался. Онъ пошелъ ко вто­
рому и попросилъ его о томъ же, но тотъ отвѣтилъ: я 
тебя провожу до воротъ дворца, но дальше я не 
могу. Огорченный онъ пошелъ къ третьему другу, 
и тотъ сказалъ, что онъ готовъ идти съ нимъ къ 

I королю и быть тамъ его защитникомъ. Эти трое 
друзей: богатство, родственники и благочестіе.
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Г р ѣ х ъ  и П орокъ.

Человѣкъ не будетъ грѣшить, если въ него не 
вселился духъ глупости.

Кто дважды соверишлъ тотъ же грѣхъ, тотъ не- 
считаетъ его болѣе грѣхомъ.

Грѣшная мысль хуже грѣшнаго поступка.

Человѣкъ долженъ избѣгать искушеніе.

Левъ не рычитъ при видѣ стога сѣна, но при 
видѣ куска мяса.

Отецъ далъ своему сыну выкупаться, умастилъ 
его благовонными маслами, хорошо накормилъ и на- 
поилъ его, далъ ему мѣшокъ съ золотомъ и подвелъ 
его къ дверп раскошнаго зала. Можетъ ли быть что 
порокъ не завладѣетъ имъ? Такимъ образомъ изли­
шество доводитъ людей до грѣха.

Грѣхъ съ хорошимъ намѣреніемъ, лучш е нежели 
благодѣяніе съ дурною цѣлыо.

Не мышь воръ— а дыра.

Глазъ и сердце обличаютъ грѣхъ.

Будь благословенъ при твоемъ входѣ и выходѣ. 
Это значить: Да будетъ твой выходъ изъ жизни,

ЛУЧИ СВИТА. 2
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какъ твой входъ. Какъ ты нришелъ на свѣтъ без- 
грѣшенъ, такъ и раставайся съ жизнью безъ грѣха.

Душа u тѣло спорили однажды: тѣло говорило: 
не я согрѣшнла, но душ а; съ тѣхъ  поръ какъ она 
покинула меня я  лежу недвижимо. Душа сказала: не 
я грѣшила но тѣло, съ тѣхъ  поръ какъ оно оста­
вило меня я возношусь къ областямъ свѣта и сво­
бодна отъ всякихъ земныхъ стремленій. Тогда вѣчный 
судья сказалъ: я  какъ хѳзяинъ сада, у котораго слѣ- 
пецъ и калѣка украли плоды. Каждый указываетъ 
на свой недостатокъ и говоритъ, что онъ не могъ 
совершить преступленіи. Но хозяинъ посадилъ калѣку 
на слѣного и говоритъ: вотъ какъ вы это совер­
шили. Такимъ образомъ душ а и тѣло грѣшатъ от­
того что они соединены.

Не вѣрь въ себя, пока ты не умрешь.

Имѣй три обстоятельства передъ собою, чтобы не 
грѣшить: твое низкое происхожденіе. твой плачевный 
конецъ и вѣчный судъ.

Рабби Мейеръ молился о смерти своего сосѣда. 
Когда его жена услышала это, то она сказала: Да 
будутъ уничтожены всѣ грѣхи и да не будетъ бо- 
лѣе беззаконниковъ. Не грѣховодникамъ, а  грѣхамъ 
посылаетъ святое писаніе гибель. Человѣкъ не дол- 
женъ молиться о гибели дурныхъ людей, но объ ихъ 
исправлейіи.

Богъ ненавидитъ двоихъ: того кто говоритъ,
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одно, а  дуыаетъ другое и того, кто могъ засвидѣ- 
тельствовать передъ судомъ о невинности своего 
ближняго и не сдѣлалъ этого.

Четверыхъ мы не можемъ постигнуть: гордаго 
бѣдняка, скупого богача, развратнаго старца и гор­
даго слугу.

Отъ четверыхъ отварачивается Богъ: отъ насмѣш- 
никовъ, лжецовъ, лицемѣровъ и отъ клеветниковъ.

Р а СКАЯНІЕ и ПОКАЯШЕ.

Кайся в'ь день передъ смертью, такъ говорилъ 
рабби Эліазаръ въ кругу своихъ учениковъ. Но развѣ 
мы знаемъ когда умремъ, сиросилъ одинъ ученикъ. 
Поэтому, возразилъ рабби, человѣкъ долженъ ежед­
невно стараться объ своемъ усовершенствованіи.

Не рубища и не постъ заслуживаютъ намъ про- 
щеніе, но очищеніе и добрыя дѣла. У  неневитовъ не 
написано; Богъ увидѣлъ ихъ рубища и ихъ постъ, 
но Богъ увидѣлъ ихъ добрыя дѣла и что они ие- 
ремѣнили образъ жизни.

Исправившагося грѣшника не слѣдуетъ стыдить 
восноминаніями о его прежней жизни.

Твои одежды должны быть бѣлы во всякое время. 
Что это значитъ? Это относится къ чистотѣ души. 
Однажды король иригласилъ своихъ поданныхъ къ

2*
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трапезѣ, но не назначилъ часа. Умные вымыли свои 
праздничныя одежды и держались на готова. Глупцы 
же думали: ещ еуспѣемъ, когда овъ насъ ііозоветъ. 
Вдругъ раздался зовъ короля. Умные явились въ 
чистыхъ одеждахъ, а  глупцы въ грязныхъ. Тогда 
король похвалилъ первыхъ и гнѣвался на другихъ. 
Умныхъ онъ посадилъ за свой столъ, а глупыхъ по­
стигла его немилость.

Ст р а с т и .

Дурная наклонность сперва гость, но если ты го- • 
степріименъ, то она скоро станетъ хозяиномъ.

Дурная наклонность сперва тонка, какъ нить, но 
скоро дѣлается толста какъ возжа.

У  великаго человѣка великія страсти.

Если эта уродливая (страсть) станетъ обуревать 
тебя, то возьми ее въ училище; если она каменна, 
то она будетъ размолота, если желѣзная, то раско­
лота.

Наука бальзамъ противъ страсти.

Сам о п о зн а н іе.

Украшай себя передъ тѣмъ, какъ украшать дру­
гихъ.

Вынь сперва бревно изъ зубовъ твоихъ, а потомъ



только говори ближнему: удали сучекъ изъ глаза 
твоего.

Человѣкъ замѣчаетъ всѣ слабости только не свои.

У м ѣрен н о сть.

Не опьяняйся и не грѣши.

Благороднаго облагораживаетъ вино, презреннаго 
унижаетъ.

Входитъ. вино, ускользаетъ тайна.

Человѣкъ распутствомъ старѣетъ преждевременно.

Грѣхи юности уродуютъ лицо въ старости.

Послѣ перваго стакана овца, послѣ второго левъ, 
нослѣ третьяго свинья.

Кто переноситъ ячменный хлѣбъ, тотъ не долженъ 
ѣсть пшеничнаго.

Стыдливость.

Стыдливость ведетъ къ богобоязни.

. Кто стыдливъ, тотъ не легко грѣшитъ.

Стыдливость хорошій нризнакъ.

ЧЕЛОВѢКЪ. 2 1
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Человѣкъ безъ стыдливости грѣпштъ легко.

Дерзость ведетъ въ адъ, стыдливость въ рай.

Будь стыдливъ передъ собою еще болѣе чѣмъ 
передъ другими.

X IV . П р и зван іе  и т р у д ъ

Люби трудъ и избѣгай честолюбія.

Трудъ великое дѣло. о і іъ  кормить работника.

Трудъ великое дѣло,онъ приносить почетъработнику.

Ученость безъ призванія ненужна п ведетъ къ грѣху.

Кто не обучаетъ своего сына никакому ремеслу— 
тот!» воспитываетъ въ немъ разбойника.

Семь лѣтъ длился голодъ, но ни разу не загля- 
нулъ въ домъ работника.

Раввинъ сказалъ своему, отличенному ученою 
степенью ученику: «Обдери шкуру съ падали на 
публпчномъ рынкѣ п не говори: Я ученый, это не­
достойно меня.

Лучше прислуживать въ капищѣ чѣмъ принимать 
милостыню.
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Когда Богъ сказалъ Адаму: Терніе и волчцы про­
израстить тебѣ земля, тогда изъ глазъ Адама поли­
лись горькія слезы; когда-же далѣе Богъ сказалъ: 
Въ потѣ лица твоего будешь ѣсть хлѣбъ твой, Адамъ 
снова успокоился.

Ремесленникъ не долженъ отрываться отъ работы 
ради того, что мимо проходитъ ученый.

Кто каждый день присматриваетъ за  своимъ доб- 
ромъ, тотъ находитъ золотую монету.

Кто трудами своихъ рукъ зарабатываетъ свое про- 
питаніе, тотъ почтеннѣе благочестиваго бездѣльника.

X V . Н аука и ученость.

Лучше заниматься наукою, чѣмъ приносить жертвы.

Тотъ кто занимается наукой не нуждается ни въ 
полной, ни въ обѣденной, ни въ очистительной жертвѣ.

Даже язычникъ, если только о т .  занимается нау­
кою, достоинъ быть почитаемым ь наравнѣ съ иерво- 
свяіценннкомъ; такъ какъ сказано: вотъ правила, 
которыя долженъ изучить человѣкъ, чтобы жить. 
Но нигдѣ не сказано: Свяшенникъ, левитъ или Изра- 
ильтянинъ, а  только человѣкъ, всякій человѣкъ.

Тому, кто занимается наукой ради благородной 
цѣли— она будетъ утѣшеніемъ въ жизни. Для того
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же, кто изучая науку не цреслѣдуетъ благородной 
цѣли она будетъ смертельнымъ ядомъ.

Но можно заниматься наукой даже и не ради благо­
родной цѣли, такъ какъ со временемъ, такъ полю­
бишь ее, что она сама заставить тебя обратиться 
къ благородной цѣли.

Достоинство ученаго выше достоинства жреца и 
царя.

Б езъ  науки нѣтъ умѣнья жить, безъ умѣнья 
ж и ть— нѣтъ науки. Безъ мудрости нѣтъ страха Бо- 
жія, безъ страха Божія нѣтъ мудрости. Безъ позна- 
нія пѣтъ проницательности, безъ проницательности 
нѣтъ иознанія Безъ науки нѣтъ пропптанія, безъ 
проиитанія нѣтъ науки.

Рабби Іосифъ бенъ Кизма разсказывалъ: «На улицѣ 
повстрѣчался мнѣ человѣкъ. Когда мы поздорова­
лись, онъ спросилъ меня откуда я иду. Я отвѣчалъ, 
что иду изъ большаго города, въ которомъ живутъ 
многіе ученые и мудрецы. На это онъ сказалъ мнѣ: 
Учитель, ты  могъ-бы поселиться въ моихъ мѣстахъ, 
я  охотно раздѣлилъ-бы съ тобою мое царство. Но я 
отвѣчалъ ему: Если-бы ты нредложилъ мнѣ и всѣ 
богатства міра, я  все таки остался-бы жить только 
въ области наука и ученія. И псалмопѣвецъ гово­
рить: Уронъ твоихъ усгъ для меня дороже золота 
и серебра.

Грудь матери— эмблема науки. Подобно тому какъ
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младенецъ проголодавшись находитъ новую пищу у 
.материнской груди, такъ и наука даетъ новую пищу 
уму, какъ только захочешь.

Наука распространяетъ миръ по вселенной.

Если ты пріобрѣлъ знанія, то чего-же тебѣ не- 
достаетъ? •

Если же тебѣ недостаетъ знанія, то что-же ты 
долженъ пріобрѣтать?

Рабби Іохананъ шелъ изъ Тиверіи въ Серофисъ; 
его сопровождалъ юноша. Они проходили мимо вели- 
каго богатства и рабби Іохананъ сказалъ; это богат­
ство нѣкогда принадлежало мнѣ, я продалъ его, чтобы 
учиться. Спутникъ не могъ понять такого образа 
дѣйствій. Другъ, сказалъ рабби Іохананъ, какъ бы 
я могъ колебаться отдать-ли мнѣ то, что сдѣлано 
въ одинъ день, за то, что будетъ сдѣлано въ со- 
рокъ дней.

В. В аж н ость  учен ія .

Ученый, хотя-бы онъ былъ незаконное дитя, сто- 
итъ больше чѣмъ необразованный Первосвященникъ.

Кто поумнѣе, ученый, или остроумный человѣкъ? 
Первый, такъ какъ каждый нуждается въ мѣрѣ 
маиса.
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Надо умѣть понимать даже обыдеішыя выраженія 
ученыхъ.

Когда ты видишь, что ученый грѣшитъ ночыо, 
то не думай о немъ дурно, такъ какъ на слѣдую- 
щій день очень возможно, что онъ раскается. Даже 
можно сказать: навѣрно онъ раскаялся.

Да будетъ твое жилище собраніемъ • мудрыхъ; за­
пылись прахомъ отъ ногъ ихь и пей ихъ слова какъ 
жаждущій.

Неприлично ученому ходить въ заплатанной обуви.

Ученый, расхаживающій въ грязной одеждѣ— уни- 
жаетъ науку.

Каковы отношенія образованнаго человѣка къ не­
образованному? Прежде чѣмъ онъ поговорила, съ 
нимъ, тотъ кажется ему золотымъ сосудомъ. Послѣ 
того какъ поговорилъ, онъ кажется ему серебряным!, 
кубкомъ. Когда же вкусилъ съ нимъ пищу и питье 
то видитъ въ немъ глиняную кружку, которую легко 
разбить и никогда нельзя склеить.

Не теряй уваженія къ старому ученому, который 
вслѣдствіе преклоннаго возраста знаетъ только не­
много болѣе тебя. Вѣдь и въ божественномъ ковчегѣ 
старый, разбитыя скрижали лежать рядомъ съ новыми.
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С . Х а р а к т ер ъ  уч ен ія .

Не дѣлай изъ науки предмета похвальбы, п не 
Дѣлай изъ нее также средства для заработка.

Человѣкъ, не думай въ умѣ своемъ: я хочу по­
святить себя занятіямъ, чтобы получить званіе муд­
реца или ученаго и пріобрѣсти значеніе. Учись изъ 
любви къ знанію, со временемъ, почести сами при- 
дутъ къ тебѣ.

Главное— не знаніе, а упражненіе.
1

Чему можно уподобить человѣка, ставящаго на­
уку выше добродѣтели? Дереву, покрытому вѣтвями, 
но не имѣющему корней: одинъ порывъ, и оно ле- 
житъ на землѣ. Человѣка же, цѣняіцаго добродѣтель 
выше науки можно сравнить съ деревомъ, пустив 
шимъ мало побѣговъ, но съ крѣпкими корнями. Ни­
какая буря въ свѣтѣ не одолѣетъ его.

Горе недобродѣтельнымъ ученымъ! Горе тому, кто 
не имѣя жилища строить портикъ.

Возлюби Господа Бога твоего— это значптъ также 
возлюби имя Господа Бога твоего. И это особенно 
касается ученыхъ. Что говорятъ люди, если ученый 
старается быть пріятнымъ въ обществѣ, изящно дер - 
житъ себя, зяаетъ  толкъ въ деньгахъ! Тогда гово-
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рятъ про него, что онъ дѣлаетъ изъ науки источ- 
никъ дохода. Хвала отцу его и учителю его.

Горе неучамъ! Обратите вниманіс какъ наука обла- 
гораживаетъ людей. Но если образъ жизни ученаго 
достоинъ презрѣнія, то, какъ говорятъ люди, разу­
меется и наука будетъ имъ унижена.

Если ты изучилъ многое, то не воображай себѣ 
потомъ ничего, такъ какъ ты только слѣдовалъ сво­
ему призванію.

Въ Іамніи раввины имѣютъ обыкновеніе говорить: 
я тварь Божія такая же, какъ и мой ближній. Я 
работаю въ городѣ, онъ на нолѣ. Утромъ я иду на 
свою работу, а онъ на свою. И я теперь долженъ 
мало гордиться своимъ трудомъ, также какъ и онъ 
свонмъ. Развѣ я  могу гордиться тѣмъ, что я тру­
жусь на общую пользу больше чѣмъ онъ? Ни въ 
какомъ случаѣ. Много ли, мало ли, я сдѣлаю, это 
все равно, важно чтобы была приложена добрая воля.

Науку часто сравниваютъ съ водою. Какъ вода 
течетъ обыкновенно внизъ, по наклону и избѣгаетъ 
на своемъ пути высокихъ мѣстъ, такъ и наука мо- 
жетъ пойти въ прокъ только скромнымъ людямъ.

Какое значеніе имѣютъ слова ІІисанія. «Она не 
возносится къ небу»? Это значитъ, что наука не 
мирится съ гордостью и высокомѣріемъ.

Рабби Абаху и рабби Эхіа отправившись въ чу­
жой городъ стали читать тамъ ноученія. Послѣдній
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выбралъ строго научную тему, а первый остано­
вился на поучительной темѣ. Народъ толпами сте­
кался къ рабби Абаху тогда какъ рабби Эхіа гово- 
рилъ передъ пустыми скамьями. Рабби Эхіа былъ 
очень оскорбленъ этимъ обстоятельствомъ. Тогда 
рабби Абаху сказалъ ему: Я разскажу тебѣ притчу: 
Два торгаша пріѣхали въ одно мѣсто. Одинъ пзъ 
нихъ нродавалъ настояшій жемчугъ и драгоцѣнные 
камни, другой же торговалъ пестрыми голынами и под- 
дѣльными стеклянными жемчужинами. Знаешь ли ты 
кто изъ нихъ найдетъ больше покупателей? Тотъ, кто 
продаетъ цвѣтные камешки и стеклянные жемчужины.

Рабби Гамаліилъ и рабби Іисусъ ѣхали на одномъ 
кораблѣ. Рабби Іисусъ обладалъ большою ученостью, 
и рабби Гамалінлъ сказалъ ему; ты такой ученый 
и долженъ исполнять тяжелую работу. Рабби Іисусъ 
откѣчалъ ему на это: —  вмѣсто того, чтобы удив­
ляться мнѣ, посмотри лучше на двухъ учениковъ 
Іоханана и Елеазара, которые знаютъ каждую каплю 
въ морѣ и не смотря на это едва— едва могутъ до­
быть кусокъ черстваго хлѣба и чистое платье. Услы- 
шавъ это рабби Гамаліилъ рѣшилъ улучшить ноло- 
женіе этихъ учениковъ и по возвращеніи домой тот­
час!, послалъ за  ними. Но они не пришли на зовъ, 
такъ какъ не пожелали занять высшаго положенія. 
Тогда рабби Гамаліилъ велѣлъ сказать имъ: не ду­
майте, что я хочу оказать вамъ великую честь, на- 
противъ, я хочу дать вамъ тяжелую работу. Для 
добросовѣстнаго человѣка всякая должность тяжелая 
ноша, а  не путь къ почету.
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Наука прочна только въ томъ, кто не боится уме­
реть за  нее.

Вотъ мудрость, вотъ наука которою надо проник­
нуться: Ты долженъ питаться хлѣбомъ съ солью, 
пить одну воду, спать на голой землѣ и вести тру­
довую жизнь. Если ты будешь такъ поступать, то 
честь и хвала тебѣ.

Наука прочна только въ томъ, кто знаетъ, что 
онъ ничего не знаетъ.

Чѣмъ старѣе ученый, тѣмъ болѣе велика его муд­
рость. чѣмъ старѣе неучъ, тѣмъ болѣе велика его 
глупость.

Д. У ч ен іе  и П р еп одаван іе.

Кто учится смолоду, тотъ подобенъ письму, на­
писанному на новой бумагѣ, кто начинаетъ учиться 
въ старости, тотъ подобенъ письму, написанному на 
поблекшей бумагѣ.

Тотъ, кто учится у юноши, подобенъ человѣку, 
который ѣстъ незрѣлые плоды и пьетъ только, что 
выжато'е вино, тотъ же, кто учится у старца, по­
добенъ человѣку, насыщающемуся зрѣлыми плодами 
и щлощему старое вино.

Мудрецы! будьте осторожны въ выраженіяхъ, такъ 
какъ ваш и.слова могутъ быть превратно поняты и
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истолкованы въ вашемъ отсутствіи когда вы не бу­
дете имѣть возможности растолковать ихъ истинный 
смыслъ.

Учитель долженъ выражаться кратко и сильно.

Если ты видишь, что учащемуся также трудно 
овладѣть своею темой какъ и владѣть мечемъ, то 
знай, что это происходить но всей вѣроятности от­
того, что учитель не ласково обучаетъ его.

Почему науку можно сравнить съ деревомъ? По­
тому что, подобно тому, какъ маленькая щепка вос- 
пламеняетъ полѣно, такъ и маленькіе умы изощря- 
ютъ умы великихъ людей, которые у  нихъ учатся.

Многому я научился отъ своихъ учителей, мно­
гому отъ своихъ товарищей, но больше всего я 
узналъ отъ своихъ учениковъ.

Ученый, который никого не учить, подобенъ мир­
товому дереву въ нустынѣ.

Какъ желѣзо точится о желѣзо 
тачиваются о другой.

Только при помощи взаимнаго обмѣна мыслей 
между учеными, можетъ развиваться наука. Потому то 
рабби Іосифъ порицалъ ученыхъ, и зб ^акн и н и —снп. 
шеній другъ съ другомъ и полагалъ, 
становятся односторонними и тупѣ
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Рабби іу д а  училъ своего воспитанника Самуила: 
открой уста  твои и читай, открой уста твои и изу­
чай; только живое слово двигаетъ ученіе.

Іудейскіе ученые, слѣдившіе за  изяществомъ слова, 
имѣли много учениковъ Галилейскіе же ученые не 
заботились о красотѣ рѣчи и не пмѣли успѣха.

Занятія, въ которыхі, нѣтъ системы, трудны для 
пониманія.

Кто учитъ, но не повторяетъ выученнаго, подо­
бен!) тому, кто сѣетъ, но не жнетъ.

Раньше поучись, затѣмъ самостоятельно думай.

Учащихся можно раздѣлить на четыре класса. Опи 
подобны губкѣ, воронкѣ, цѣдилкѣ и сѣялкѣ. Губка 
ішитываетъ все. Воронка съ одной стороны все при- 
нимаетъ, съ другой все выпускаетъ. Цѣдилка про­
п у ск а ем  вино, но задерживаетъ гущу (дрожжи). Сѣял- 
ка же выбрасываетъ труху и задерживаетъ крахмалъ.

Да будетъ честь ученика для тебя такъ же до­
рога, какъ собственная; честь твоего товарища пусть 
будетъ для тебя такъ же дорога, какъ честь твоего 
учителя, честь же учителя должна быть тебѣ такъ 
же дорога какъ слава неба.

Каждаго, отъ котораго ты чему нибудь научишься, 
чти какъ своего учителя.
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Чужую мысль ты можешь говорить только отъ 
имени высказавшаго ее.

X V I . В о еп и та н іе  и о б у ч ен іе .

Воспитатель заслуживает!) имя отца больше чѣмъ 
родитель.

Действительно, есть одинъ человѣкъ, имя котораго 
надо вспоминать съ уваженіемъ; имя это Іисусъ, 
сынъ Гамліела; если бы его не было на свѣтѣ, то 
наука въ наше время была бы заброшена. Въ 
началѣ люди обыкновенно слѣдовали словамъ Библіи 
«Учите дѣтей вагпихъ» но затѣмъ появились дѣти 
не знавшіе отцовъ своихъ, и потому не получавшіе 
никакого образованія и воспитанія. Тогда наконецъ 
были основаны въ Іерусалимѣ школы, а позднѣе 
были устроены такія же и въ провинціяхъ. Іисусъ, 
сынъ Гамліела, устроилъ школы и заведенія для уче- 
никовъ повсеместно.

Дѣти, моложе шести лѣтъ не зрѣлы еще для воспн- 
танія.

Дѣтей надо наказывать не палкой, а ремнемъ отъ 
сапога.

Упрекъ, задѣвшій за живое дѣйствителыіѣе розогъ.

Если ребенку что нибудь обѣщано, то надо испол­
нить обѣщаніе, или онъ самъ пріучится лгать.

ЛУЧИ СВѢТА. 3
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Даже ради постройки храма не надо пренебрегать 
воспитаніемъ юноши.

Страсть, женщину и ребенка надо успокаивать 
правою рукою если онѣ были раздражаемы лѣвою.

Учащ іеся имѣютъ различный способности. Напри- 
мѣръ: одни легко выучиваютъ и легко забываютъ, дру- 
гіе съ трудомъ выучиваютъ и съ трудомъ забываютъ, 
третьи съ трудомъ выучиваютъ и легко забываютъ, 
а  четвертые легко выучиваютъ и съ трудомъ забы­
ваютъ.

«Тѣ, кто наставитъ многихъ на путь добродѣтели 
будутъ сіять подобно звѣздамъ».

Здѣсь подразумѣваются учителя.

X V II . С уевѣ р ія .

Суевѣренъ тотъ, кто придаетъ значеніе часу, и 
дню и говоритъ: такой то день благонріятенъ для 
путеіпествія, а  такой то для покупки. Также суе- 
вѣренъ и тотъ, кто вѣритъ въ дуриыя предзнамено- 
ванія, напримѣръ, если кусокъ хлѣба выпадетъ изо 
рта-, или палка выскользнетъ изъ рукъ, или ворона 
закаркаетъ ему на встрѣчу, или олень перебѣжитъ 
дорогу.

X V III . М уж ъ  и ж ен а . Б ракъ.

Кто остается безбрачнымъ, тотъ не заслужи ваетъ
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имени человѣка, такъ какъ сказано: онъ создалъ 
мужчину и женщину и далъ имъ имя «человѣкъ».

Старый холостякъ живетъ безъ радости, бла- 
гословенія, и счастья.

Если женщина выходитъ замужъ изъ-за денегъ, 
то дѣти ея будутъ лишены благословенія Божія.

Кто богатъ? Тотъ, кто имѣетъ хорошую жену, 
хорошую въ смыслѣ характера.

Если женщина домосѣдка и добродѣтельна, то она 
подобна виноградной лозѣ, приносящей прекрасные 
плоды, ибо сказано: «Ж ена твоя подобна лозѣ зе­
леной около дома твоего.

Оогласіе— основаніе семейнаго счастья.

Если супруги благочестивы, то Господь обитаетъ 
подъ ихъ кровомъ и даетъ имъ благословеніе.

Кто любитъ жену свою какъ самого себя, чтитъ 
ее больше чѣмъ самого себя, и ведетъ своихъ дѣ- 
тей по той же дорогѣ, во время ихъ женить и вы- 
даетъ замужъ, о томъ сказано: Знай, что миръ пре- 
бываетъ въ шатрѣ твоемъ, и осматривая жилище 
твое, не найдешь въ  немъ недостатка.

Пусть человѣкъ будетъ всегда 'внимателенъ къ
з*
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своей женѣ, такъ какъ благодаря ей на домъ ни- 
сходитъ благодать Божія.

Рабби Абика говорятъ согражданамъ: почитайте 
вагаихъ женъ и вы будете зажиточны.

Человѣкъ, ѣшь, пей, меньше чѣмъ ты можешь, 
одѣвайся такъ, какъ ты можешь, и чти свою жену 
болѣе чѣмъ ты можешь.

Мужъ, старайся не печалить свою жену, такъ 
какъ ты легко можешь вызвать у нея слезы.

Достойнѣйшая жена та, которая нсполняетъ волю 
мужа.

Ж изнь человѣка, которымъ помыкаетъ жена— не 
жизнь.

Тотъ, кто находится подъ вліяніемъ своей жены, 
самъ виноватъ въ своемъ несчастья.

Злая жена тоже, что дождливый день.

Кто при своей жизни живетъ въ аду? Мужъ злой 
жены.

Даже та женщина, которая имѣетъ сотню рабынь, 
должна работать, такъ какъ бездѣятельность ведетъ 
къ паденію.

Когда у человѣка умираетъ первая жена, то ему
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кажется, будто бы его храмъ разрушенъ. «Небо 
померкло для него» говорятъ другіе.

Если твоя жена маленькаго роста, то наклонись 
и іиенни ей въ ухо, (то есть, не дѣлай ничего не 
посовѣтовавшись съ женою).

Дочери твои и сыновья твои будутъ оставлены на 
нроизволъ чужеземцамъ. ГІодъ зтимъ надо понимать 
мачиху.

Кто изъ корысти выдаетъ молодую дочь свою за 
старика, тотъ грѣшитъ противъ заиовѣди «не осквер­
няй дочери своей».

«Богъ не простить его». Это сказано про того, 
кто выдаетъ молодую дочь свою за старика, или же­
нить своего, недостигшаго зрѣлости сына.

Кто выдаетъ дочь свою за невѣжду все равно 
что еслйбъ онъ отдалъ ее льву.

Рабби Іохананъ примѣромъ благочестія ставилъ 
одну хорошенькую дѣвушку, которую онъ засталъ 
за такою молитвою «Господи! Ты создалъ небо и 
землю, зло и добродѣтель, молю тебя, не пожелай, 
чтобы красота моя повела кого нибудь ко грѣху»,
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X I X . О тцы  и дѣти.

Тотъ, кто бьетъ своего взрослаго сына, толкаетъ 
его на грѣхъ.

Родители никогда не должны предпочитать одного 
изъ своихъ дѣтей другимъ. Нѣсколько локтей пестрой 
матеріи сдѣлали дѣтей израиля рабами египтянъ.

Каждый отецъ обязанъ заставить своего сына на­
учиться какому нибудь ремеслу; нѣкоторые говорить, 
что также и искусству плава нія.

Кто хочетъ сдѣлать своими наслѣдниками не родныхъ 
дѣтей тотъ можетъ составить завѣіцаніе по закону; 
но мудрецы не одобряютъ этого. Одинъ рабби нола- 
галъ, что если дѣти порочны, то онъ хорошо ио- 
ступаетъ если онъ лишаетъ ихъ наслѣдства. Самуилъ 
же говорилъ своему ученику: рабби Іудѣ, не при­
соединяйся къ числу' тѣхъ, которые обдѣляютъ одного 
ребенка, даже порочнаго въ пользу добродѣтельнаго.

Одинъ человѣкъ, дѣти котораго были порочны, 
сдѣлалъ своимъ единственнымъ наслѣдникомъ Іона- 
фана бенъ Уріеля. Однако этотъ послѣдній взялъ 
себѣ только третью часть имущества, другую треть 
пожертвовалъ на добрьш дѣла, а  третью часть воз- 
вратилъ дѣтямъ завѣщателя.

Нѣкто предложилъ своему отцу фазана, но сдѣ-
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далъ это такъ грубо, что за  исключеніемъ пори­
ц а в ,  ничего другого этимъ не заслужилъ. Другой 
же нопросилъ своего отца повертѣть ручную мель­
ницу, но сдѣлалъ это такъ вѣжливо, ласково, что 
удостоился похвалы.

Даже, тогда когда родители бросаютъ въ море не- 
оцѣненное сокровище— ребенка, и тогда никто не дол- 
женъ бранить ихъ.

X X . С луги  и х о зя ев а .

Слуги— должны быть у  тебя въ хорошемъ по- 
ложеніи, въ иищѣ, питьѣ н жилищѣ ты долженъ 
содержать ихъ какъ самого себя. Не годится, чтобъ 
ты ѣлъ бѣлый хлѣбъ, а  они черный, чтобы ты і іи л ъ  

старое вино, а они молодое, чтобы ты спалъ на 
пуху, а  они на соломѣ.

X X I . Свобода.

Почему рабъ-еврей, не желающій быть свободнымъ, 
долженъ быть пригвожденъ ушами къ косяку двери? 
Потому что на косякѣ Богомъ израиля впервые было 
засвидѣтельствована еврейская свобода, когда они 
освободились отъ Египта. Рабъ же, которой свободѣ 
нредпочитаетъ рабство, естественно, долженъ быть 
наказанъ при содѣйствіи косяка, косякомъ.
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X X I I . Любовь к ъ  б л и ж н и м ъ  и бл аго­
ск лон н ость .

Любовь къ ближнимъ— первая добродѣтель. Луч­
шее богатство— доброе сердце.

Обходись со всѣми ласково и благосклонно.

На улицѣ, всѣмъ, даже язычнику кланяйся вѣж- 
ливо и ласково. Осторожно и снисходительно суди о 
своихъ ближнихъ.

Не осуждай никого не войдя въ его положеніе.

Что, главнымъ образомъ занрещаетъ второе уста- 
новленіе іудейскаго царства? Безнричинную ненависть 
къ ближнимъ.

Кто сочувствуетъ горю ближнихъ, тотъ будетъ 
имѣть свою долю въ ихъ радостяхъ.

Доброжелательность есть обязанность какъ отно­
сительно іудеевъ, такъ и относительно язычниковъ.

Мѣрою, которою ты мѣряешь, будетъ отмѣрено и 
тебѣ.
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X X I II . Д р уж ба.

Ищи еебѣ учителя, друга пріобрѣти.

Двое сдѣлаютъ втрое больше чѣмъ одинъ.

Больше люби того, кто указываетъ тебѣ твои 
ошибки, чѣмъ того, кто только хвалитъ тебя.

Передъ дверями ностоялаго двора— всѣ друзья, 
передъ дверями бѣдности— дружба исчезаетъ.

Своекорыстная любовь проходить вмѣстѣ съ при­
чиной вызывающей ее; истинная же любовь никогда 
не проходитъ. Примѣромъ первой можетъ служить 
дружба Давида и Іонафана, примѣромъ второй— лю­
бовь Ампоно къ Тамару.

Человѣкъ, пе злословь твоего друга, не собирай 
слишкомъ много друзей въ своемъ домѣ.

Никто не сломаетъ пучекъ прутьевъ. Каждый 
прутъ въ отдѣльности сломитъ ребенокъ.

X X I V . Б лагодарность.

Не бросай камня въ источникъ изъ котораго ты 
напился.
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Неблагодарность хуже воровства, ибо сказано «по­
чему ты отплатплъ зломъ за добро?» Іоспфъ желалъ 
упрекнут], братьевъ не въ кражѣ, а  въ худшемъ, 
въ неблагодарностп.

X X V . Б л аготворительность .

Благотворительность лучше всякихъ жертвъ.

Рабби Эхіа сказалъ своей женѣ: Если къ намъ 
придетъ бѣднякъ, то тотчасъ накорми его, чтобы по- 
томъ кто нибудь не отказалъ твоимъ дѣтямъ... Ж ена 
удивленно воскликнула: «развѣ ты проклялъ своихъ 
дѣтей?» Рабби сказалъ ей на это! Всѣхъ насъ мо- 
жетъ поразить несчастье, колесо счастья быстро 
вертится.

Турмъ Руфъ при помощи примѣра хотѣлъ осудить 
въ глазахъ рабби Аниби благотворительность. Одинъ 
царь, говорилъ онъ, рассердился на своего раба и 
велѣлъ заточить его въ тюрьму, Одинъ изъ друзей 
заклю ченная доставлялъ ему каждый день тонкія 
кушанья и вина. Царь разсердился также и на друга. 
Одинъ царь, возразилъ на это рабби, разсердился 
на своего сына и заключилъ его въ темницу. Одинъ 
изъ друзей заключеннаго доставлялъ ему каждый 
день тонкія кушанья и вина. Царь, узнавъ объ этомъ 
очень обрадовался и наградплъ благодѣтеля своего 
сына цѣннымъ подаркомъ.

Царь Монебацъ, во время голоднаго года, открылъ
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свою казну и раздавал , богатства, собранный пмъ 
и его предками. Его приближенные дѣлали ему по 
этому поводу замѣчанія п говорили: твои предки со­
бирали сокровища и увеличивали богатства своихъ 
предшественнпковъ, а  ты расточаешь ихъ. Ыонебахъ 
отвѣчалъ на это: мои предки собирали сокровища 
въ такое мѣсто, куда могутъ забраться воры, я же 
собираю и прячу своп сокровища въ такое мѣсто, 
куда не пройдетъ нп одинъ воръ. Мои предки со­
бирали богатства земныя, я же собираю богатства 
небесныя. Мои предки собирали для короткой, земной 
жизни, я  же собираю для вѣчной жизни.

Даже, если мы дадимъ милостыню человѣку, ко­
торый проситъ не нуждаясь, то мы все таки должны 
быть довольны, такъ какъ въ этотъ день когда мы 
даемъ настоящему бѣдняку мало— мы грѣшимъ. Всегда 
будетъ называться блоготворителемъ тотъ, кто при- 
нявъ въ домъ сироту воспитываетъ ее и даетъ ей 
приданое. Хпрургъ Авва лѣчилъ бѣдняковъ безплатно. 
Кромѣ того, онъ обыкновенно давалъ имъ денегъ 
говоря: пойди, и незаботься о свсемъ желудкѣ».

Даже птица, парящая въ воздухѣ узнаетъ скупого.

Кто ласково обходится съ бѣдняками, тотъ даетъ 
имъ больше чѣмъ человѣкъ, питающій ихъ молокомъ.

Милостыню давай тайно, чтобы не оскорбить бѣд- 
няка.

Что подразумѣваетъ проповѣдникъ, говоря о хо-
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рошихъ постункахъ, которые все таки остаются дур­
ными? Онъ имѣетъ въ виду тѣхъ, которые открыто 
занимаются благотворительностью.

Нищій, принимая милостыню, оказываетъ дающе­
му ее большое одолженіе чѣмъ дающій милостыню 
нищему.

Лучше дать неимущему возможность заработать, 
чѣмъ подать ему милостыню.

Одинъ дѣйствуетъ при помощи денегъ и ихъ стои­
мости, другой— словомъ и дѣломъ; денежную по­
мощь можно оказать только бѣдняку, нравственную 
же поддержку можно оказать каждому человѣку.

«Подражайте вѣчносущему Господу». Подъ этимъ 
надо понимать: Будьте благодѣтельны какъ Онъ, 
н а ги х ъ - одѣвайте, больныхъ посѣщайте и заботьтесь 
о нихъ, скорбящихъ утѣш айте, мертвыхъ хороните.

Израильтянинъ долженъ дѣлать добро и язычни- 
камъ.

Если бѣднякъ не хочетъ брать милостыню, то дай 
ее ему въ видѣ ссуды.

Кто даетъ въ долгъ не надѣясь получить обратно, 
тотъ ноступаетъ лучше дающаго милостыню.

Лучше давать взамѣнъ, чѣмъ творить милостыню.
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Еще лучше дать ему работу, къ которой онъ ири- 
выченъ.

Если у тебя хотятъ занять бѣднякъ и богачъ, то 
отдай преимущество первому.

Если кредиторъ знаетъ, что должникъ не можетъ 
заплатить ему долгъ, то пусть онъ избѣгаетъ встрѣчи 
съ нимъ, чтобы не поставить его въ затруднитель­
ное положеніе.

«Кто не отдаетъ денегъ своихъ въ ростъ>. На 
это рабби Сафра замѣчаетъ: Также и язычнику. Тоже 
замѣчаніе дѣлаетъ и рабби Нахманъ, ссылаясь на 
авторитетъ рабби Гуна, къ слѣдующимъ словамъ: 
« Кто умножаетъ богатство свое лихоимствомъ и ро- 
стовщичествомъ, тотъ собираетъ его для благодѣтеля 
бѣдняковъ.

Про ростовщиковъ сказано: и поклялся Господь 
славному Іакову: Во вѣки не забуду дѣлъ ихъ.

Ростовщики почигаютъ учителя Моисея за  глупца, 
а  ученіе его считаютъ ложнымъ.

Ростовщикъ своей долговой роспиской отрекается 
отъ общенія съ Господомъ Израиля.

Кто гостепріимно встрѣчаетъ странниковъ, тотъ 
будетъ принять самимъ Господомъ.
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X X V I . Ч естн ость  и справедливость .

Благосостояніе твоихъ ближнихъ да будетъ тебѣ 
такъ же дорого, какъ собственное.

Когда приходить время человѣку отдать отчетъо  
своемъ земномъ странствованіи, то первый вопросъ, 
который предлагаетъ ему Вѣчный Судія, таковъ: 
Былъ ли ты справедливъ и честенъ въ денежныхъ 
отногаеніяхъ?

Кто обманетъ своего ближняго на грошъ, тотъ 
тяжело грѣшитъ относительно его.

Кто несправедливо поступаетъ относительно своего 
ближняго тотъ грѣшитъ больше того, кто ограбилъ 
храмъ.

Нельзя быть несправедливымъ даже къ язычнику.

«Кь справедливости, къ справедливости долженъ 
ты стремиться». Это удвоеніе выражаетъ: что нужно 
быть справедливымъ какъ относительно Евреевъ такъ 
и относительно язычниковъ.

«Мерзость Господу твоему тотъ, кто поступаетъ 
несправедливо, это значитъ: мерзость Господу и тотъ, 
кто несправедливъ къ язычнику.

«Кто не дѣлаетъ ближнему своему никакого зла» 
подъ этимъ подразумѣвается и тотъ, кто не вредить
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успѣшному занятію ремесломъ своего ближняго не- 
приличнымъ соревнованіемъ.

Не избѣгай уплаты пошлинъ.

Іерусалимъ долженъ былъ быть разрушенъ за то, 
что жители его строго придерживались закона и не 
придавали значенія справедливости.

Лучше человѣку быть гонимымъ, чѣмъ гонителемъ.

Поденщики разбили у одного раввина сосудъ пол­
ный вина. Такъ какъ они не могли заплатить его 
стоимости, то раввинъ взялъ ихъ одежды. Они по­
шли по этому дѣлу къ одному рабби, который и 
приказалъ раввину отдать имъ обратно ихъ платье. 
«Развѣ я  долженъ это сдѣлать?» вскричалъ тотъ. 
«По закону не долженъ, но по справедливости да> 
отвѣчалъ рабби. Поденщики же кромѣ того требовали 
заработанный деньги. Рабби приказалъ раввину за ­
платить имъ. «Какъ и это еще!» вскричалъ раввинъ. 
«Да, отвѣчалъ ему рабби, такъ какъ сказано: «Иди 
по дорогѣ добрыхъ и слѣдуй стезой благочестивыхъ.

X X V II . С удья.

Судья долженъ чувствовать себя какъ если бы 
между его колѣнами лежалъ острый мечъ и подъ 
нимъ была бы разверзта адская бездна.

«По справедливости суди ближнихъ своихъ>, т. е.:
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Судья не долженъ позволять, чтобы одинъ изъ су ­
дящихся сидѣлъ, а  другой стоялъ. Также не смѣетъ 
онъ сказать одному: говори короче! если другому 
онъ позволилъ говорить пространно.

Судья не долженъ быть надменнымъ.

Добросовѣстность судьи должна быть одинакова 
какъ въ маленькомъ такъ  и въ крупномъ процессѣ.

Молись за  благоденствіе правительства, такъ какъ 
если бы его не было, то люди живьемъ проглаты­
вали бы другъ друга.

Ученпкъ, приоутствующій при засѣданіи своего 
учителя въ судѣ и знающій улики нротивъ богатаго 
и смягчающій обстоятельства въ пользу бѣдняка, 
обязанъ говорить, такъ какъ сказано: не надо бояться 
никого.

X X V III . Ч есть и чеетолю біе.

Кто уважаетъ своихъ ближнихъ, тотъ самъ до- 
стоинъ уваженія,

Какую дорогу слѣдуетъ избирать человѣку? Ту, 
которая сама по себѣ достойна уваженія и которая 
сдѣлаетъ его доотойнымъ почтенія у людей.

Честь ближняго, да будетъ для тебя дороже соб­
ственной.

Кто гоняется за почестями, отъ того онѣ убѣ-
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гаютъ. Кто убѣгаетъ отъ почестей, за тѣмъ онѣ 
гоняются.

Человѣкъ долженъ подражать Господу: Онъ пре- 
небреіі) всѣми высокими горами и явился на невы- 
сокомъ Синаѣ.

Лучше быть хвостомъ льва, чѣмъ головою лисицы.

X X I X . Г ордость  и см и р ен іе .

Человѣкъ былъ созданъ въ шестой день для того, 
чтобы онъ не возгордился: для этого даже муха была 
создана раньше чѣмъ онъ.

Прежде всего будь смирененъ, такъ какъ конецъ 
человѣка— черви.

Смиреніе великая добродѣтель, она соединяет!, 
вмѣстѣ всѣ жертвы!

Гордость это личина, которой люди прикрываютъ 
свои ошибки.

Плюющій вверхъ получаетъ свой плевокъ обратно 
въ лицо.

Гордецъ непріятенъ даже своимъ домочадцамъ.

Гордый пророкъ лишается дара пророчества; гор­
дый мудрецъ теряетъ мудрость.

ЛУЧИ С В Ѣ ТА . 4
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Рабби полагаетъ, что ученый долженъ обладать 
одной шсстьдесятъ четвертой гордости обыкновеннаго 
человѣка. Рабъ Гуна прпбавляетъ къ этому: Тогда 
она украшаетъ его какъ борода подбородокъ. Но ребъ 
Нахманъ говоритъ: Ученый совершенно не долженъ 
имѣть гордости, ибо сказано: Гордый человѣкъ —  
мерзость для Господа.

Только такого представителя слѣдуетъ избирать у 
котораго за  спиной виситъ мѣшокъ съ червями (т . е. 
прошлое котораго не чисто). И если онъ возгор­
дится, то можно сказать ему: оглянись.

X X X . Обида. О скорблен іѳ.

«Друзья Господа возсіяютъ какъ утреннее солнце». 
Это сказано про тѣхъ, которые на оскорбленіе не 
отвѣчаютъ оскорбленіемъ, молчатъ когда ихъ поно- 
сятъ, страдаютъ и не ропщутъ.

Несправедливость въ словахъ хуже чѣмъ неправда 
въ денежныхъ дѣлахъ.

Кто скажетъ другому «злодѣй», тотъ смертельно 
оскорбляетъ его.

Лучше позволить бросить себя въ огонь, чѣмъ 
открыто поносить кого либо.

Открытое поношеніе ближнихъ хуже кровопролитія.
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Если ты оскорбилъ кого либо, хотя-бы только сло- 
вомъ, то попроси у  него прощенія.

Трое достойны величайшаго наказанія: Прелюбо- 
дѣй, человѣкъ публично оскорбляющій другого и тотъ 
кто называетъ другого человѣка ругательнымъ про- 
звищемъ, хотя бы тотъ и нривыкъ къ нему.

«Не оскорбляйте другъ друга». Здѣсь подразумѣ- 
вается словесное оскорбленіе. Понимать его надо такъ: 
если кто либо ранѣе былъ развратенъ, то не надо 
напоминать ему объ этомъ. Если на его семьѣ ли- 
житъ пятно, то не указывай ему на это. Если съ 
нимъ случилось несчастье то не напоминай о грѣ- 
хахъ его. Не посылай желающаго купить зерно къ 
тому, про кого ты знаешь, что онъ никогда не тор- 
говалъ зерномъ. Нехорошо также дѣлать видъ, что 
хочешь купить товаръ, если въ дѣйствительности ты 
его не хочешь или не можешь купить. Пословица 
«Бойся Господа твоего» имѣетъ въ виду всѣ эти 
случаи. Это примѣнимо ко всѣмъ случаямъ подле- 
жащимъ человѣческому контролю.

Если въ какомъ нибудь семействѣ одинъ изъ его 
членовъ былъ казненъ черезъ повѣшеиіе, то не го­
вори ни одному изъ его родственииковъ. «Повѣсь 
рыбу» такъ какъ это можетъ быть принято за намекъ.

X X X I . Ссора. С поръ. М иръ.

Чтобы быть угоднымъ Богу II пріятнымъ людямъ, 
человѣкъ долженъ быть спокойнымъ въ рѣчахъ и
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отвѣтахъ, хладнокровнымъ, кроткимъ и мпролюби- 
вымъ со всѣми какъ родственниками и знакомыми 
даже и съ язычниками съ которыми онъ встречается 
на улицѣ.

Будь подобенъ юному Аарону. Люби миръ и ста­
райся водворять его, люби людей и веди ихъ къ 
добродѣтели.

Миръ— источникъ благодати.

Ссора подобна горлышку ведра, которое къ низу 
все больше разширяется.

«Кто первый бросаетъ сиоръ, тотъ происходить 
изъ хорошаго семейства» говорятъ въ Палестинѣ.

Если кто иоднялъ руку на кого либо, то онъ не­
годяй, хотя бы онъ и не ударилъ.

Вездѣ считается похвальнымъ устраивать миръ 
между людьми.

X X X I I . Гнѣвъ. К ротость

Не приходи легко въ ярость.

Не сердись и не грѣши.

Хладнокровіе стоитъ сотни золотыхъ.
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Кто въ гнѣвѣ раздираетъ одежды, ломаетъ вещи и 
разбрасываетъ деньги, тотъ стоитъ на дорогѣ къ от­
ступничеству.

Существуютъ четыре темперамента: легко воспла- 
меняющійся и легко успокаиванщійся, трудно вос­
пламеняющейся и трудно успокаивающійся, легко 
воснламеняющійся и трудно успокаивающійся и, нако- 
нецъ, трудно воспламеняющійся и легко успокаиваю- 
щійся.

Покуда не проіиелъ гнѣвъ не дѣлай понытокъ къ 
примиренію.

Да будетъ человѣкъ хладнокровенъ какъ Гиллель, 
а  не горячъ какъ Шаммай.

X X X III . М есть.

Маръ Убка спросилъ у рабби Елеазара: «Имѣю- 
ли я право донести правительству на своихъ злѣй- 
шихъ враговъ, если имѣю на то дѣйствительно важ- 
ныя причины?»

Рабби Елеазаръ вмѣсто отвѣта взялъ пергаментъ 
и написалъ на немъ: «Говорю вамъ. Я избѣгаю грѣ- 
шить языкомъ. И если встрѣтится, мнѣ врагъ мой, 
то я закрываю уста мои». «Но враги мои мучать 
меня такъ что я не могу терпѣть долѣе» возразилъ 
Маръ Укба. «Молча воззри на Господа, и надѣйся 
на Его помощь. Воззри на Него и онъ поможетъ тебѣ 
одолѣть враговъ твоихъ. Рано и поздно находись въ
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домѣ поученія и враги твои забудутъ тебя, «отвѣ- 
чалъ рабби.

Одинъ рабби отходя ко сну имѣлъ обыкновеніе 
говорить: «Всѣ оскорбленія, которыя я сегодня вы- 
несъ, да будутъ забыты.

X X X I V . Р ѣ чь  и м ол ч ан іе .
Молчаніе— ограда мудрости.

Рѣчь серебро, молчаніе золото.

Молчаніе прилично мудрецу, но еще ириличнѣе 
оно глупцу.

Для людей нѣтъ ничего лучше молчанія; такъ 
какъ тотъ, кто много говорить не можетъ избѣжать 
опшбокъ.

Слово подобно пчелѣ: оно имѣетъ и жало и медъ.
X X X V . К левета.

Клевета убиваетъ троихъ: оклеветаннаго, клевет­
ника и того, который вѣритъ клеветѣ.

Клеветникъ, внимающій клеветѣ и дающій фаль­
шивое показаніе— всѣ трое достойны быть брошен­
ными собакамъ на растерзаніе.

Многіе грѣшатъ будучи несправедливы, мало кто 
грѣіиенъ въ кровосмѣшеніи и почти всѣ грѣшны въ 
клеветѣ если не прямо, то косвенно.
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Три грѣха мы совершаемъ почти ежедневно: грѣ- 
ховодныя мысли, не серьезная молитва и злословіе 
про ближняго своего.

Вотъ характеристика сплетниковъ.
Они начинаютъ, разсказывать про добро и кон- 

чаю тъ зломъ.

Не суди своего ближняго сурово и извиняй его.

Не осуждай никого если ты самъ не былъ въ 
его положеніи.

X X X V I  Л ож ь. О ткровенность  и и с­
тина.

Ложь исчезаетъ, а правда остается.

Ложь— безногая.

Правда есть— печать Божья.

Пусть Твое да будетъ— да, а Твое нѣтъ— нѣтъ.

Твой языкъ долженъ говорить то, что думаетъ 
твое сердце.

Будь откровененъ. Это твой долгъ даже съ язы ч - 
никомъ.

Не настаивай, чтобы кто нибудь ѣлъ у тебя въ
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надеждѣ, что онъ не ириметъ приглашеніе, и не 
предлагай подарка въ надеждѣ, что его не примутъ.

Самуилъ бранилъ однажды своего слугу за  то, 
что онъ далъ одному язычнику вмѣсто заслуженной 
имъ платы курицу, не говоря ему, что она была 
ритуально воспрещена, потому, что такимъ образомъ 
онъ оцѣнивалъ курицу дороже чѣмъ она стоила.

Внимай правдѣ отъ каждаго.

X X X V I I . В ѣ рноеть .

Обѣщай мало, исполняй много.

Тотъ кто не держитъ своего обѣщанія, подобенъ 
язычнику.

Праведники обѣщаютъ мало, исполняютъ много, 
беззаконники много обѣщаютъ, а  исполняютъ меньше 
чѣмъ мало.

Тотъ кто ожидаетъ плату отъ потомковъ тѣхъ, 
которые жили во времена потопа и Вавилонскаго 
столпотворенія, тотъ ожидаетъ ее отъ людей не дер- 
жащихъ своего слова.

Не слѣдуетъ передавать чужихъ тайнъ безъ позво­
лен ія.
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X X X V I II . И етя за н іе  звѣ р ей .

Строго воспрещено мучить звѣрей.

Не слѣдуетъ садиться за столъ, не накормивъ 
сперва домашнихъ животныхъ.

Моисей и Давидъ были избраны Богомъ вождями 
Израиля потому, что будучи пастухами они хорошо обра­
щались съ овцами. Богъ сказалъ: тотъ кто хорошо 
обращается съ животными, тотъ будетъ милостивъ 
и съ людьми.

Однажды теленокъ, котораго вели на бойню выр­
вался отъ своего пастуха и хотѣлъ спастись у  Рабби 
Іоуда. Но тотъ оттолкнулъ его со словами: уходи, 
петому что это твое назначеніе. Съ этого дня Рабби 
Іеуда занемогъ тяжкимъ недугомъ. Однажды онъ 
замѣтилъ, что его служанка хотѣла убить молодыхъ 
ласточекъ. «Дай имъ жить», сказалъ Рабби, «ибо 
сказано: милость Божья простирается на всѣ его 
созданія». Съ этого дня состояніе Рабби улучши­
лось.

XXXIX. Н равственность.

Какъ прекрасна наука въ связи съ нравствен­
ностью.



Не слѣдуетъ употреблять неприличныя выраженія 
и говорить непристойный слова.

Когда ведутся нескромныя рѣчи, то нужно заты ­
кать уши чтобы не слышать ихъ.

Если встрѣчаешь того, кто кланяется, то кланяйся 
первый. Про Рабби Іохананъ говорили, что опъ кла­
нялся всегда первый, даже язычнику на ѵлицѣ.

Встрѣчай и принимай всякаго любезно.

Трать на ѣду и питье сколько можешь, а на 
платье больше чѣмъ можешь.

Рабби Іохананъ называлъ платье «честь».

Не слѣдуетъ войти ни въ одинъ домъ не приго­
товившись, даже въ свой собственный.

Рабби Гамаліэль хвалилъ нерсовъ потому, что они 
приличны ві) ѣдѣ и въ другихъ вещахъ.

«Какъ хороши твои шатры Яковъ». Они получили 
эту похвалу потому, что они избѣгали дѣлать другъ 
противъ друга окна для того чтобы сосѣди не могли 
впдѣть, что у нихъ дѣлается въ домѣ.

Человѣкъ долженъ всегда покоряться мѣстнымъ 
обычаямъ. Моисей вознесся на небо и не ѣлъ тамъ; 
ангелы снизошли на землю и ѣли.

5 8  л у ч и  с в ѣ т а .
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Не плачь посреди смѣющихся и не смѣйся по­
среди плачугощахъ. Не бодрствуй посреди спящихъ 
и не спи посреди бодрствующихъ. Не стой посреди 
сидящихъ и не сиди посреди стоящихъ.

Не пристойно ѣсть на улицѣ,

Три вещи хороши въ умѣренномъ количествѣ: Кис­
лое тѣсто, соль и отказъ отъ слишкомъ болыиаго 
вниманія, которое тебѣ оказываютъ.

XL. Про евр еев ъ .

Израиль сравнивают!, со звѣздами небесными и 
съ нылыо земною. Если онъ возвышается, то очень 
высоко до звѣздъ на небѣ; если же падаетъ, то очень 
низко до праха земного.

Рабби Ессайя сказалъ читая Библію: Богъ ока- 
залъ милость Израилю разсѣявъ его между народами

Богъ разсѣялъ Израиль, между народами, чтобы 
распространить вѣру въ истиннаго Бога.

Настоящій еврей отличается тремя качествами: 
сочувствіемъ, стыдливостію и благотворительное™ .

Смотри я Тебя очищаю не серебромъ, но распла­
вляю въ печи бѣдности. Это доказываетъ, что Богъ 
не нашелъ ничего полезнѣе для Израиля какъ бѣд-
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ность какъ показываетъ пословица: бѣдность укра- 
ш аетъ еврея, какъ красная роза бѣлаго коня.

Отчего сравниваютъ Израиля съ оливой? Потому 
что говорится: олива даетъ свое масло только при 
сильномъ нажиманіи и Израиль возвращается на 
путь истины только черезъ страданія.

Даже дурные евреи полны добрыми дѣлами, какъ 
гранаты черными.

XLI. С мерть.

Лисица однажды хотѣла проникнуть въ вииоград- 
никъ, по высокая стѣна окружала его и не давала 
проходу. Въ стѣнѣ было лишь одно узкое отверстіе, 
но лиса была слишкомъ толста, чтобы пройти черезъ 
него. Что сдѣлала хитрая лиса патрикѣевна? Она 
голодала три дня, и едѣлалась такой тощей, что 
могла пройти черезъ отверстіе. Тамъ она наѣлась 
вдоволь винограду, но когда захотѣла выйти изъ 
виноградника, то увидѣла, что такъ растолстѣла, что не 
могла вылѣзть. Тутъ она должна была снова голо­
дать три дня. Но когда она снова очутилась на сво- 
бодѣ то воскликнула: Виноградникъ! о, виноградникъ! 
Какъ ты прекрасенъ! и какъ прекрасны плоды твои! 
Но, увы! я  взошла тощей и выхожу снова тощей!» 
Также и въ жизни! Поэтому говорить: Я явился на- 
гимъ изъ чрева матери и нагъ я ухожу отсюда.
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Не плачьте объ томъ кто умираетъ, а  объ томъ 
кто страждетъ. Умирающій отходитъ отъ страданій 
міра сего, мы же остаемся тутъ.

Потеря праведниковъ составляет!, потерю для дѣла 
эпохи.

Кто страдаетъ, когда умираетъ мужъ? Его жена. 
Кто страдаетъ, когда умираетъ жена? Е я мужъ.

Праведники не нуждаются въ памятникахъ; ихъ 
дѣла составляютъ ихъ памятники.

Величіе праведника оцѣнивается лишь нослѣ его 
смерти.

Позаботься объ томъ, чтобы у  твоей могилы го­
ворили о тебѣ только хорошее.

Не утѣш ай плачущего, пока его покойникъ еще 
лсжитъ передъ нимъ.

Большая толпа собралась однажды въ гавань, чтобы 
носмотрѣть на радостное событіе: отчаливаніе ко­
рабля, который отправлялся въ море на дальнее пла- 
ваніе, Когда онъ отчаливалъ, то толпа ликовала и 
музыка играла веселыя нѣсни. Вскорѣ послѣ этого 
причалилъ въ гавань другой корабль, но никто не 
обращалъ на него вниманія. Тихо и никѣмъ не при- 
вѣтствуемъ причалилъ онъ. Мудрецъ который все 
это замѣтилъ сказалъ себѣ: какъ не справедливо по- 
ступаютъ люди! Развѣ не было болѣе нричины ра-
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доіш ъся при видѣ корабля, который благополучно 
миновалъ всѣ морскія утесы и возвратился вь оте­
чество нагруженный богатыми сокровищами? А они 
радуются при видѣ корабля, который выходитъ въ 
море не зная какія опасности угрожаютъ ему. Ново­
рожденный подобенъ отправляющемуся кораблю, а 
у мирающій— причаливающему. %

XLH. З ам ѣ ч ател ь н ы я  изрѣ ченія .

Мессіянское время будетъ отличаться отъ тепе- 
ряшняго тѣмъ, что прекратятся преслѣдованія евреев ь.

Израиль не долженъ ждать Мессію, такъ какъ предска- 
занія объ немъ исполнились во время царя Гискіа.

Хіобъ хотѣлъ защитит], многихъ грѣшнпковъ. Онъ 
сказалъ: Боже, ты сотворилъ осла, ты сотворилъ 
праведниковъ и грѣшниковъ.

Моисей и Илья не вознеслись на небо ибо ск а ­
зано: Небо принадлежать Господу Богу, землю же 
Онъ отд#цгь „людямъ.

одного 'бѣднаго человѣка умерла жена послѣ 
.родовъ. Тогда свершилось чудо у него очутилось въ 

і /*руди молоко -такъ, что онъ могъ самъ кормить 
'•<зв(0®го ребенка. Одинъ рабби сказалъ: какой этотъ 
іч е Іо в ѣ к і -до^кеіА быть достойный, если ради него 
^ибйѣнили законы природы. Нѣтъ отвѣчалъ другой
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онъ былъ бы гораздо болѣе достойнѣе, если бы ради 
его не измѣнились законы природы.

Оружія и все относящіеся къ войнѣ не составля- 
ютъ украшенія вѣка, но его нозоръ такъ какъ про­
роки предсказываютъ про дѣйствительно культурныя 

.времена, когда мечи превратятся въ серпы, а копья 
въ косы, ни одинъ народъ не подниметъ мечей про- 
тивъ другого, и люди не будутъ болѣе упражнятся 
въ военномъ искусствѣ.

Но времена мессіянскіе всѣ церемоніальные обычаи 
будутъ прекращены и свинина будетъ позволена.

Когда егинтяне потонули въ морѣ, то ангелы хо- 
тѣли пѣть радостныя пѣсни. Но Господь Богъ ска- 
залъ: мои созданія гибнутъ, а вы хотите пѣть?

Праведные между язычниками имѣютъ право на
В ѣ ч н у ю  ЖИЗНЬ;
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I1E ИСПОЛНЯЮТСЯ.
И Р О И С Х О Ж Д Е Н ІЕ  М І Р А .  (Sur 1’origine du monde). Космогоннческія теорін, древкія 
1! современный, критика гипотезы Лапласа и собственная тсорія автора, съ добавлѳиіемъ Н. Fave 
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■ В Й Б Л Е И С К А Я  И С Т О Р ІЯ . Сокращенно извлеченная изъ священный, книга Ветхаго 

*5 Новаго Завѣта нротоіереемъ I. Базаровымъ. Съ 119 карт. Одобрена Учебнымъ Комнгетомъ 
ьвятѣіішаго Сиппда для начальный, народныхъ училшцъ въ качествѣ учебиаго иособія по 
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НРАВСТВЕННЫ Й СОЧИНЕШ Я С. СМАЙЛЬСА.
Т - I .  УМТ> И  Э Н Е Р Г ІЯ . „Жнзнь и трудъ“ (Life and labour). Большой томъ. Пере- 

1ЮДъ нодь рсдакціею Д. А. Корончевскаго. Характеристики изъ жизни великихъ людей. Снб. 
І899 г. Ц. 1 р. 35 к. Содержание: Люди и благородные люди. Беликіе люди—велнкіе 

.работники. Велвкіе юноши. Великіе старцы. Родословная таланта и генія. Литературный 
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Иокіе и женатые. Подруги. Закатъ жизни. ІІослѣднія мысли великихъ людей.
"Т . I I  С А М О Р А З В И Т І Е  умственное, нравственное и практическое съ доиолнит. статьею 
"^усскіо дѣятели". (Самодеятельность).—Перѳводъ и дополненіе В. Вольфсона. Снб. 1900 г. 
400 стр., д. 1 р. 25 к. Самопомощь общественная и лпчпая. Іізобрѣтателн и промышленные 
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111,1 п . искусств!.. Труженики пера. Энергія и сила волн. Дѣловые люди: Деньги—пользованье 
11 злоунотребленіе ими. Саморазвнтіе. Зпачеиіе примѣра. Значеніе характера. Руескіе дѣятелн. 
.'Т. I I I .  Х А Р А К Т Е Р Ъ .  Воснитапіе и образование. Перев. С. Майковой. 1900 г. 8-е нзданіе. 
1>ліі:ніе семьи.—Товарищество н примѣръ.—Трудъ—Мужество.— СамообладаЬіе.—Долга и нрав- 
Дчвость. — Нравъ. — Манеры и изящество. — Общество книга. — Вліяніе брака. — Бікола 
*гізпн. Ц. 1 р.
Т . V I. В Ф Ч Н Ы И  Т Р У Ж Е Н Н И К Ъ . Жизнь и нриключепія шотландскаго натуралиста 

Томаса Эдуарда, 3-е изданіе. Съ рисунками. Снб., д. 1 р. 25 к.
т .  V. Д О Л Г Ъ . ІІравственныя обязанности человѣка. Переводъ. С. Майковой. Содержаніе: 
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"Т. V I. Б Е Р Е Ж Л И В О С Т Ь . Переводъ Сысоевой. Снб. 2-ое изд. 1S93 г., д. 1 р.
;Т .  Ѵ П . П У Т Е Ш Е С Т В І Е  М А Л Ь Ч И К А  В О К Р У Г Ъ  С В Ъ Т А . Съ рисунками, 
ііерев. В. Вольского. Снб. 2-е изд. 1898 г., ц. 1 р. 25 к.

і іЕ К Ф И Л Ь Д С К І Й  С В Я Щ Е Н Н И К Ъ , романъ Олпвера Гольдсмита, переводъ съ аиглій- 
еі;аго подъ редакдіею А.А. Быкова. Третье иллюстрированное нздапіе, 17S стр. Спб. 1899, д. 60 к.

*) Отмѣчо.;ные * сочкнепія внесены въ каталоги Пни. Нир. ТІресв. 
іі Опытъ Каталога 1880.
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Ф И Л О С О 'Ы Я  Въ общедоступпомъ изложеніи I. фопъ-Кирхмана. Переводъ съ третьяго, |  
просмотрѣинаго авторомъ, нѣмедкаго пзданія, подъ редакціею, съ примѣчаніями п предисло- 
віемъ, Л. Е. Оболенскаго. Спб., д. 1 р. 25 к. Въ этой кнпгЬ русскій читатель ознакомятся 
со всѣми главными положеніямп обширной области фнлософіл и найдетъ въ ней объясненія 
всѣхъ спедіальныхъ выраженій, но вполпѣ достунныхъ понпмашю обыкновеннаго читателя. 
(Отзывъ газеты „Новое Время").
'И С Т С Р І Я  Ф И Л О С О Ф ІИ  съ древпѣйшаго до пастоящаго времени, въ популяриомъ изло- 
жепіи. Соч. Фр. Кпрхпера. ІІереводъ съ нѣмецкаго В. Вольфсона, съ дополнительного статьею 

1 „Псторія русской философіп", В. В. Чуйко. Спб. 1902 г., 2-е пзданіе, 393 стр., ц. 1 р. 20 к. 
" Т Е Р О И З М Ъ . Соч. Арманъ Репо. ІІримѣры героизма и нравственной эпергіи изъ псторіи 
псѣхъ временъ и народовъ. Съ 25 рисунками. Переве.гь съ франдузскаго и нополпилъ при­
мерами русскаго героизма В. Д. Владиміровъ. Спб., д. 1 р.—Героизмъ, по понятію Рено, вовсе 
не является исключительпымъ спутпикомъ воинской славы: героизмъ можетъ обнаружиться 
во всѣхъ сферахъ человеческой жизли и дѣятельпости, какъ въ самыхъ широкихъ, такъ и 
нъ самыхъ тісныхъ. „Но всѣ могутъ быть героями,—совершенно справедливо говоритъ г. Вла- 
диміровъ:—по желательно, чтобы всѣ, хотя бы отчасти, были проникнуты героизмомъ, потоку 
что этого требуетъ сама жизнь. Чтеніо книги Рено можетъ принести нашему юношеству п*’ 
малую пользу, такъ какъ великіе примѣры возвышаютъ духъ п внушають человѣку, въ осо-'з 
бепности въ юношескомъ возрастѣ, желаніе подражать пмъ или хотя бы приблизиться къ 
нимъ“. Мы тѣмъ охотнѣе можемъ рекомендовать русскимъ молодымъ чнтателямъ книгу Репо

Інъ переводѣ г. Владимірова, что переводъ сдѣлапъ вполпѣ добросовѣстпо, приложенные же ( 
въ кондѣ книги прнмѣры русскаго героизма выбраны весьма толково. („Новое Время1*). 
;'С А М О ВО СП И ТА Н ІЕ умственное, нравственное н физическое. Соч. Джонъ Стюартъ } 
Блэки, нерев. съ 20-го апглійскаго издаиія, съ дополненіемт, и примѣчапіями В. Вольфсопа. 

j Спб. 1896 г., д. 50 к.—Книгу эту, какъ выдержавшую въ Англіп болѣе 20 изданій, емѣло 
'■ можемъ рекомендовать русской публикѣ какъ полезпую и необходимую въ каждоыъ домѣ,| 
‘въ особенности молодымъ юношамъ, желатощимъ вступить въ жпзнь; слѣдуя совѣтамъ автора! 
надо серьезно подготовить себя къ научной, общественной деятельности, чтепіемъ кпигь up'>-' 
свѣтить свой умъ, укрѣпить тѣло и воспитать характеръ.
Ю П Ы Т Ъ  О Б Щ Е Й  П С И Х О Л О Г ІИ . Популярное пособіе при изученіи пеихологіп. 
Соч. Шарля Рише, профессора медицинскаго факультета въ Париже. Переводъ II. Федоровой. 
Спб. 1895 г.,ц . 80 к. Введете. Опредѣлвніе.—Пределы.—Предметъ.— Методъ.—I. Раздра;кае-' 
мость.—II. Нервная система. Кровообращеніо.—Дыхапіе.— Питаніе.—Температура.— Возрастъ.—^  
Болезнь.— Сонь.—Электричество.—Яды.— III. Рефлективныя движенія. Опредѣленіе.—Рефлексы,^ 
задержки или препятствія.—Психнческіе рефлексы. — Заключеніе.— Ппстипктъ.— Сознаніе.—-1 
Ощущеніе. Память. Идея. Заключеиіе.
*РАДОСТИ Ж И ЗН И . Соч. Д. Леббока. Пер. съ 14-го англійск. изд. М. И. Ловцовой съ 
предисловіемъ А. Михайлова. Спб. 1899 г. 3-е издапіе, д. 90 к. Оглавлепіе. Стремлепіе къ 
счастью- долгъ человѣка. Счастье заключается въ исполпевіи долга. Хвала каигамъ. В:.і- 
боръ кпигъ. О дружбе. Дѣнность времени. Путешествія, какъ источникъ удоволъствія. До4 
машній очагь. Паука. ПІкольиое образоваиіе. Чсстолюбіе. Богатство. О здоровье. Любовь. Ху­
дожество. Поззія. Музыка. Чудеса природы. Жизиенпыя невзгоды. Трудъ и отдыхъ. Рслпгія. 
Будущіе усиѣхи знанія. Будущность человечества.—Леббокъ старается указать памъ, какъ мо­
жем!, мы мириться съ жизнью, гдѣ и въ чемъ можемъ мы искать утѣшеній и радостей въ 
жизпп. Опъ старается ободрить насъ, указать на тѣ паслажденія, которыя даюгь нам» 
природа, искусство, поэзія, музыка, паука. Онъ рисустъ передънами свѣтлую картину будущ-. 
ностн человѣчества н указываетъ, что ради одного этого будѵщаго стоитъ работать. Этимъ 
бодряв(имъ духомъ проникнуто все его произведете, къ которому можпо бы избрать эппгрд 
фомъ слова: „живи безъ жалобъ, умирай безъ страха",—и за это ему надо сказать спасибо. 
По нашему крайпему разумѣнію, „Радости жизни" Леббока не только можетъ считаться пч 
безполезною, но, но своей поучительности, отрадиому и ободряющему дѣйствію, должпа по» 
читаться необходимою настольною книгою во всякой сѳмьі. („Новое Время").
* И Д Е А Л Ы  Ж И З Н И . Умѣньо жить разумно и съ пользою, соч. ссръ Дж. Леббока. П ера 
съ англійскаго М. Ловдовой. Спб. 1902 r.J!-o пзданіе, 302 стр. д. 75 к. ВажігМшіе вопросы жизни. 
Умѣнье обходится съ людьми. Денежный дѣла. Развлсченія. Здоровье, уменье быть здоровыми 
Народное образованіе. Библіотека для чтенія. Чтеніе. Патріотизмъ. Гражданственность. Само- 
образоваліе. Общественпая жизнь. Трудолюбіо. Bt.pa. Надежда. Любовь. Любовь къ ближнему. 
Характеръ человѣка. Спокойствіе духа п счастье. Религіознкя утішенія. Книга эта есть до-1 
нолпеніе книги того же автора— „Радости ж и з н и " .



Ч Т Е Н І Я  О Б Ъ  И С К У С С Т В ® . Сочпненіе знаыенитаго ученаго И. Тана, нереввдъ А. II. 
Чудипова. 4-ое исправленное изданіе, 450 стр. Спб. 1897 г., ц. 1 р. 75 к.—Въ книгі Тена 
пать куроовъ лекцій, охватывающихъ иредметъ съ различныхъ сторонъ и, въ цѣломъ рядѣ 
свазныхъ, законченных! атюдовъ, рисующихъ постепенно развнтіе искусства въ разный времена 
и У разный, народовъ. Тэнъ останавливается, преимущественно, на философіи искусства въ 
Италіи, Голландіи и Греціи. Киша эта чрезвычайно ноучительна по богатству свѣдѣній, стро­
гости мысли и глувинѣ художественпаго анализа.
“Ч У В С Т В О  П Р И Р О Д Ы , историческое развнтіе. Соч. Альф. Бизе. ІІереводъ Д. Корол- 
чевскаго. Спб. 1891 г. 391 стр., д. 2 р. Содержаніе: Введеніе. Христіанское и языческо-сим- 
натическое чувство природы нервыхъ десяти вѣковъ. Наивное воззрѣпіе на црпроду въ впвху 
крестовыхъ иоходовъ. Индшшдуализмъ и сантиментальная иоэзія природы въ эпоху возрождешя. 
Воодушевленіе природы у путешественниковъ-открывателей. Поазія природы у Шекспира. Кра­
сота пейзажа въ живописи. Нскуственная природа въ эпоху гуманизма и рококо. Признаки 
иозвращенія къ живой нриродѣ. Чувствительно-элегическое нанравленіе въ ноэзіи. Рожантиамъ 
ьъ поэзіи природы. Представители современной ноазіи природы: Гете, Байронъ и Шелли, Ла- 
■Мартннъ и Викторъ Гюго. ІІѢмеціе романтики. Заключение.
О Б Я З А Н Н О С Т И  Ч Е Л О В Е К А . Соч. Сильвіо ІІеллико. ІІерев. X. Зиновьевой. 2-ое из- 

Даніе. Снб. 1899 г., ц. 35 к. Книга „Обязанности человѣка" принадлежите къ числу тѣхъ 
книгъ, который желательно бы впдѣть настольными у каждого юноши всего образованного 
міра. Одинъ пзъ критиковъ этой книги, еще въ „Современник’!;" 30-хъ годовъ, называетъ ее 
одною изъ лучшихъ паслѣ Евангелія. Къ книгѣ приложенъ портретъ автора, со статьею о его 
лизни іі произведеиіяхъ.

П О М П Е Я  и открытый въ ней древности. Сь очеркомъ Везувія и Геркуланума. Съ 3 ри­
сунками 4-ое изд. Снб., ц. 3 р.
'П Е Д А Г О Г И К А  Остермана п Вегенера. Нерев. сь 6-го нѣмсцкаго изданія С. Яковенко. 
Снб. 1900 г., ц. 60 к. Психодогін. Встуиленіе. Мыслящая душа. Воспріатія. Нервная система. 
Ощущенія. Зрѣніе, слухъ, вкусь, обоняніе, осязаніе. Воспріятіе и иаблюденіе. Нерцендія п аппер- 
Цічщія. Нредставленія, u ихъ происхожденіе. Репродукция. Формы мышлепій. Нонятіе. Сужде- 
ніе. Умозаключеніе. Разумъ, какъ первоцочалыше душевное свойство. Образованіе разума. Бни- 
маніе. Память. Воображеніе. Чувствующая душа. Внды чувства. Эстѳтическія чувства. Сочув- 
ствіе. Нравственныя и религіозныя чувства. Аффекты. Желаніе. Потребности. Наклонности. 
Страсть. Воля. Различіе воли отъ желанія. Свобода воли. Внды воли. Характеръ. О связи 
и‘-'Жду желапіями и представленіямп и чувствами. Заключение. Восиитаніе. Ученіе о физнче- 
скомъ воснитаніи. Главнѣйшія правила діэтетики. ІІитаніе, Воздухъ и дыханіе. Обращение и 
очнщеніе крови. Согрѣваніе тѣла. Движеніе и покой тѣла. Содераіаиіе нервовъ и органовъ 
чувствъ. Учеиіе о воспитаніп въ тѣсномъ смыслѣ. Ученіе о религіозноиравственкомъ развитіи. 
Непосредственное образованіе воли. Дисциплина. Школьный нраввла. ІІаказаніе. Награда. Обра­
зовало воли свободнымъ нутемъ поученія и ноздѣйствія на характеръ. Заключеніе. Идеалъ 
воспитателя христіаиина. О пренодованіи вообще. Расиредѣленіе учебнаго матеріала вообще, 
і  чебпый нланъ и pocuncauie уроковъ. Форма пренодованія при помощи показыванья (принципъ 
наглядности). При помощи дѣяствіа и изложенія. Діалогическая форма. Вопросъ и отвѣтъ. 
Объ условіяхъ, при которыхъ возможно прп помощи прецодаванія развитія душевиыхъ силъ.—
і своеніе учебнаго материала. Повторение. Нрпмѣненіе. Заучиваніе и самостоятельный работы 
учениковъ. Уч. Кок. Мни. Нар. Проев, донущена въ качествѣ учебнаго руководства, для жен- 
скихъ учебныхъ заведспін.
Ч Т іО Н ІЕ  К А К Ъ  И С К У С С Т В О . Сост. академии. Легувэ. ІІереводъ съ 31 француз- 

скаго изданія. 3-ье изданіе. Спб. 1896 г., ц. 1 р. Ііннга, выдержавшая столько издаиій 
иыразительнаго чтенія зиаменитаго фрапцузскаго чтеца по своей содержательности, ясности
11 практичности превосходить всѣ немногочисленный, кстати сказать, руководства въ этой 
«бдастп. Книга эта должна быть настольною не только для актера и оратора, но и для 
нсикаго образованнаго человѣка. ІІереводъ сдѣланъ очень хорошо. (Газета „Свѣтъ“.) 
С И Т Е М А Т Ц Ч Е С К Ш  К У Р С Ъ  Л О Г И К И  Составилъ А. Юровъ. Спб. 1895 г ,  ц. 60 к.
* С И Б И Р Ь  И  К А Т О Р Г А  Соч. С. В. Максимова, въ трехъ частяхъ. Нзданіе третье, обще­
доступное. большой томч. въ 500 стр. Спб. 1900 г., ц. 1 руб. 75 к.

О Б Р А Б О Т К А  М Е Т А Л Л О В Ъ  И  Д Е Р Е В А . Общенопятное руководство для школъ 
u самообученія. Составилъ по сочпненіямъ Гроте и Кармарша И. К. Соколовъ. Съ 91 ри­
сунками. 2-е изданіе исправленное. Спб. 1902 г. 255 стран., ц. 1 р. 35 к. 1-е издаяіо вне­
сено въ каталогъ М. Нар. ІІросвіщенія.
' С П У Т Н И К Ъ  М Е Х А Н И К А . Практическая справочная книга для механпковъ, технн- 
ковъ, учениковъ техническим, учебныхъ заведеній и ир. Составилъ Пернули. Обработанъ



профессор. Вергомъ. ІІереводт. съ 21-го нѣмецкаго издапія инженеръ-механнка Д. Голова. 
Спб. 1898 г. 500 стр. съ 250 чертежами. Ц. 1 р. 50 к.—По полнотѣ и универсальности 
содержанія, соединенными съ общедоступностью изложенія, ота книжка является, можпо ска­
зать, единственною въ технической литературѣ, чѣмъ н объясняется ея распространенность 
въ Германіп, гдѣ она выдерживавтъ уже 21-ое пзданіе.

С Л О В А Р Ь  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х Ъ  С Л О В Ъ  вошедшнхъ въ составъ русскаго языка. 
Полнѣе всѣх-ь сущоствующнхъ изданій. Составленъ А. Н. Чудииовыиъ. Спб. 1060 стрвнидъ 
большого формата и убориетаго въ 2 столбца шрифта (громадный томъ), д. 3 р. Словарь 
заимствованных!, словъ въ русской литературной рѣчи пѣсколько сотъ тысячь, относящихся 
къ различнамъ катсгоріямъ. Псрвыя заимствованія относятся къ доисторическому періоду,— 
это слова сосѣдпихъ съ русскими племенъ тюркскихъ, чудскихъ, скпоскихъ, скандинавских'!., 
готскихъ и др. Послѣ этого широкимъ потокомъ вливаются элементы языковъ греческаго И 
цорковно-славяяскаго, далѣе нольскаго и латинсКаго, иотомъ—голландскаго и, наконсцъ нѣ- 
мецкаго, французскаго и апглШскаго. Неріодъ этотъ продолжается и иъ настоящее время. Въ 
слрварь г. Чудинова вошли преимущественно слова позднѣйшаго заимствованія, не утратив­
шая еще пноземиаго склада и потому легко отличаемыя отъ псконпыхъ русскихъ словъ. Ра­
бота г. Чудинова заслуживает!, полнаго впиманія, какъ позднѣйшій изъ лексическихъ тру- 
довъ въ этой области, исправленныхъ при томъ на основаніп новѣйшигь иаысканій. („Новое 
Время"). Книга эта представляет’!, изъ себя цѣнный вкладъ въ лексическую литературу и 
должна, по пашему мнѣнію, быть настольною книгою каждаго грамотнаго человѣка. Сравни­
тельно съ объсмомъ этого прекрасно пзданпаго тома цѣна его можетъ пазваться дешевою. 
(Тазета „Свѣтъ“).
- П Р А В И Т Е Л И  Р У С С К О Й  З Е М Л И  отъ ея начала дв пашпхъ дней. (Краткія 
историческін жизнеонисанія). А. II. Салыіпковъ. Одобрено Учен. Компт. Минист. Народн. 
Просвѣщенія для учеішческихъ бпбліотекъ младшего возраста, среднихъ учебныхъ заведеній 
п учитольскихъ библіотекъ низшихъ учебныхъ заведеиій, ц. 50 к. съ пер.
* К Р А Т К І Й  У Ч Е Б Н И К Ъ  р у с с к о й  исторіи. Въ біографическихъ очеркахъ 
(курсч. младшаго возраста). Составн.гь А. II. Салышиовъ. Изданіе четвертое, исправленное, съ 
сь картами въ текстѣ, ц. 40 к. Изданіс книгопродавца В. И. Губинскаго. Спб. 1898 г. „По­
лезность итого учебника доказывается уже тѣмъ, что онъ допущенъ ученымъ комитете u ъ 
министерства народнаго иросвѣщенія въ качсствѣ руководства для третьяго класса гямназій 
и реальный, учнлшць. Книжка издана чрезвычайно оирятно“. (Отзывъ газеты „Свѣтъ"). 
* К Р А Т К І Й  О Б З О Р Ъ  Р У С С К О р  И С Т О Р ІИ , для городскихъ учи.іищъ, составил:.
А. Н. Сальниковъ. Спб. 1895 г., п. 25 к. Одобренъ учен, компт. Мин. Пар. Проев, какъ ру- 
ковод. для город, и уѣздныѵь учнлищъ, а также для 3-го класса гимназій и реальных-!, училпщг. 
З Е М Н А Я  Ж И З Н Ь  Г О С П О Д А  Н А Ш Е Г О  ІИ С У С А  Х Р И С Т А . Сочииеніе зна- 
меиитаго французскаго проновѣднцка Дидона. Полный переводъ съ фрапц. I т. Скроботова, 
И т. священника Рождественскаго. Вь 2-хъ (іольшнхъ томахъ, 1000 стр., съ картами Пале­
стины и Іерусалнма. Спб., 1891 года, цѣпа^ 3 руб. -
! Л І іТ О Ш І С Ь  Ц Е Р К О В Н Ы Х Ъ  С О Б Ы Т І Й  и гражданскихъ, поясняющихъ церковныя.
отъ Рождества Христова до 1879 г. Архимандрита Дрсснія. Пзд. новое, исправленное и допол­
ненное. Саб. 1880 г. Громадный томъ, 900 стр., ц. 4 р.
П О Т Е Р Я Н Н Ы Й  И  В О З В Р А Щ Е Н Н Ы Й  Р А Й . Поэма Джона Мильтона. Полный 
переводъ съ ашлійскаго II. А. Коншина, съ рисунками и портретомъ автора.—Эта заме­
чательная ноэма знаменптаго аиглшекаго поэта выдержала безчисленную массу изданій на 
веѣѵь евроиейскихъ языкахь. Своему широкому распространенно она обязана оригинальности 
замысла н творческому выиолненію его, обеземертившему пміі автора, блестяще справнвіиа- 
гое« со сво»ю мудреною задачею— изобразить иервобытнаго человѣка. Это фсдуашваетъ тѣмъ 
большаго вниманія, что Мильтонъ былъ слѣнымъ и свою великую поэму диктовалъ дочери. 
Въ видѣ нредиоловін приложена статья переводчика о ж и зн и  и пронзведепіяѵь автора. Цѣн.і 
^иигн невелика до крайности: за тридцать восемь печатныхъ листов-ć, 604 стр.— 1 р. 50 к. 
(Отзывъ газеты „Свѣтъ"). ,
Ж И З Н Ь  П О С Л ’Зз С М Е Р Т И . Научные и моральные выводы философіп. Соч. Леона 
Депи ІІерев. съ французскаго. 2-ои изд. 1898 г. 320 стр. ц. 1 р. Оглавлепіе: Часть І.Исто- 
>ичеекая. Вѣрованыі п отрицанія. Часть II. Философская. Вселенная. Бесмсртпая душа. 
Мя»а.еетвеность с.ущоствчвашн. Цѣлн жизни. Пспытанія и смерть. Возраженія. Часть. III. 
Научная п экспериментальная. Мірь невидимый. Природа п наука. Матерія и сила. Вдинпое 
начал» в»ѣхъ цачааъ. Магнотнзмъ. Спнрнтнческія явлеиія. Свидѣтеяьство. Часть IY. Въ мірі



3і>грвбномъ. Познай самого себя. И до  духовное. Эволюдін духовнаго тѣла. Часъ смерти. Само- 
І,еУжденіе. Воля. Жизнь въ безконечномъ пространствѣ. Блуждающіе духи. Жизнь высшая 
'Духовная. Духн ннзшіе. Адъ и демоны. Вліяніе челсвѣка на духовъ. Правда, согдасіо и отвѣт- 
-твенность. Свободная воля п пути. Провндѣпія. Перевоплощеніе. Часть. V. Моральная. Правый 
“Уть. Жизнь моральная. Долгь. 'Вѣра, падежда я утѣшоиіе, Гордость, богатство и бѣдность. 
рризмъ. Любовь кт, ближнему. Кротость, тернініе и доброта. Любовь. Сила внергіп въ пе- 
^&стіи. Молитва. Труды, умѣренность и воздержаніе. Изученіе п наука. Воспитаніс. Морал,- 
"ый законъ. Выводъ. Заключеніе.—Надѣемся, что предлагаемая книга нрочтется у пасъ съ 
Та®имъ же иптересомъ, какъ у фрапцузовъ, гдѣ она въ короткое время разошлась въ массі
9Кземиляровъ.
Я У Ч И  С В Ф Т А . Сочиненіе философа Шопенгауера. Извлечено изъ полнаго сочинонія 

^апценштедтомъ, норенонятіе, умъ п разумъ, созерцаніе, философія, познаніе природы, 
Эстетическое созерцаніе искусства, воля, голова, сердце, характеристика жизни, любовь и бракъ» 
>аиіачепіе жепщпны, смерть п безсмертіе, встетическое наслаждепіе, искусство прекрасное и 
“чзвыщениое, художество, геній и талантъ, творческая дѣятельпость, государство, монархія п 
{•спуб.!ика, характера, нравственность, добродѣтель, святость, монашеская жизнь, оптимизмъ, 
**тейская мудрость, знаніе. Спб., ц. 1 р.
.Э С Т Е Т И К А . Популярное пзложеніе. Ученіе о прекрасномъ и объ искусств*,. Сочипеніа 
гѴйса, переводъ съ пѣмецкаго В. Владимирова, подъ редакдіею В. В. Чуйко. Спб., 1894 г., 
г  1 Р- 20 к. Общее основаиіе эстетики. Объ эететическомъ отношеніи природы. О художе­
ственной дѣятельпостн. Объ искуствѣ вообще. Живопись. Скульптура и архитектура. Драма- 
й'>ескщі ііоэзія. ІІѢніе. Вокальная музыка. Пнструмептальпая музыка, о музыкальпыхъ ипегру- 

кептахъ. Тапцовальное искусство. Гимнастнческве искусство. Драматическое искусство. Сне- 
■Чиьлое искусство. О связи всѣхъ искусствъ вообще.
П о п у л я р н а я  п о л и т и ч е с к а я  э к о н о м і я .  Соч. Ф ау сс етъ . п в р е в о д ъ  с ъ
, 'Г(| апглійскаго издапія М. П. Ловцовой, подъ редакціею и съ нредисловіемъ П. Дружинина. 

1895 г. ц. 1 р.—Политическая экономія трактувтъ о фактурахъ производства, богатствѣ 
трудѣ, ка питал і ,  о рснтѣ, заработной нлатѣ п прибыли, о мѣнѣ и торговлѣ, о ісре- 

u пі.оч. и проч. Наука экопоміи опредѣлястъ сущпость зтихъ явленій, оцѣниваетъ ихъ 
во всѣхъ видахъ п проявленіяхь.

* ^ Т Ъ  К Ъ  С Ч А С Т Ь Ю . Какъ надо жить (Der W eg  zuin Glttck). Соч. доктора фило- 
(’Фіи, проф. Фрпдрпха-Кпрхиера, автора „Исторія философш- . Переводъ съ 4-го німецкаго 
.Чаііія Алексѣя Маркова подъ редакціею съ примѣчаніямп А. А. Быкова. Спб. 1898 г.

стр., ц. 75 к. -П м я проф. Кирхнера пастолько популярно въ Германіи, блалодаря длин- 
)5,У ряду его сочиненій, паписанпыхъ съ тенлымъ чувствомъ любви къ человѣчеству и сі. 

, -Лакіемъ црппести ему посильную пользу, что переводчикъ счелъ полезиымъ ознакомить 
гГсекпхъ читателей съ симпатичными взглядами Кирхнера па тотъ путь, которымт, чсловѣкъ 
(ЮЖеті, достичь истиннаго счастіл на зечлѣ. Главное достоинство автора—чувство жизне

^іостиости, исключающее все грязное, мрачное и лицомірпое. Кнрхнеръ старается указать 
Мъ> какъ можемъ мы мириться съ жизнью и гдѣ и въ чемъ можемъ искать утѣгаеніп и 
РМажделш, которыя дають н*ѵъ природа, искусство, чтеніе, дружба, домашиій очап,, религія, 

гУД'ь и  нослі пего отдыхъ: онъ рисуетъ свѣтлую будущпость человечества. Все сочинеиіе 
®т°ра проникнуто ободряющимъ духомъ. Трезвые взгляды проводятся имъ въ такой легкой 
г'Улярной формѣ, что книга эта является доступною для каждаго читателя, которымъ будетъ 
І'"чтена сь громадною для себя пользою.

^А -У К А  О Н Р А В С Т В Е Н Н О С Т И  (Э Т И К А ). Пзложепіе этическихь припцииовъ и 
•р  примѣненіе къ чпстнымъ жпзненпымъ отношеніямъ. Соч. профессора копенгагенокаго 
ТОерсатета д-ра Геральда Геффдинга. Переводъ подъ редакціею Л. Е. Оболенскаго. Спб. 
Р°8 г., ц. 1 р. 75 к.
р С П И Т А Н І Е  умственное, нравственное и физическое. Соч. Гербера Спенсера. Новыіі 
Т*пыи переводъ съ апглійскаго М. А. Лазаревой. Спб. 1898 г. ц. 75 к.—Мы смѣло рекомен- 
демъ сочииеніе Спепсера всякому, кто ножелалъ бы серьезно проанализировать основы поста­
в к и  раціоналі.наго воспитанія, во всеоружіи послѣдпяго слова пауки, и затѣмъ уже придтп 
f чиводамъ, сдѣлашіынъ авторомъ, нли же построить на даппыхъ анализа свои заключенія 
Фазличпыхъ системахт, н пріемахъ воспитапія. Это, повторяемъ, уже дѣло личпыхъ взгля- 
111 зависящихъ, главньшъ образомъ, отъ личной оцѣпки сравнительной важности разлпч- 
Ivł задачъ воспнтапія и обученія. Нужно ли прибавлять, что книга Спепсера разошлась на 

языкѣ въ нѣсколькихъ изданіягь.



С Т Р А С Т И  И  П Р Е С Т У П Л Е Н Ь Я . Любовь, ненависть, ревность, пзмѣна и порождеП' Т, 
ныя ими преступлепія. Сост. М. А. Ор.товъ. Спб. 1902 г., ц. 85 к. П
И З Б Р А Н Н Ы Я  А Ф О Р И З М Ы  И  М Ы С Л И  Ф. Н И Ц Ш Е . Перевелъ М. Модели-5Г
1902 г. 231 стр., д. 75 к. Въ предлагаемой кпижкѣ читатель иайдетъ прекрасную біографі» О 
Ницше, составленную профессоромъ Лихтенбергоромъ, въ которой широкими штрихами обри- Уз 
соваиа его личность и условія развитія его умствениыхъ, способностей, характера, нравствен- Ч-і 
пыхъ качествъ и всей внутренней жизни вообще, а также собраны лучшіе и наиболее инте- яр 
ресные отрывки пзъ всѣхъ сочинеиій ІІицще, не исключая и тѣхъ, которые не появлялись 0' 
въ отдѣльномъ изданіи. х -З Д і
Ф И Л О С О Ф ІЯ  Ш О П Е Н Г А У Е Р А  въ краткомъ изложеніп профессора Т. Рябо. Нвре-^т 
водъ съ 5 француз, нзданія М. Суперанскаго. Снб. 1901 г., ц. 50 к. Шопенгауеръ, какъ пр 
ловѣкъ и писатель. Біографія Шопенгауера.—Его произведеііія-.—Еі'о характеръ.—Его аятв-гп: 
патія. Его миѣнія. Обпце принципы его философіи. Шопегауеръ— ученикъ Ханта.—МетафВ'*1̂  
зическія потребности человѣка; опѣ выражаются въ двухъ формахъ; въ религіи и фплософія.-'1'0! 
Философіи сводится въ космологіи.—Анти-теолегическое, анти-спиритуалическое и апти-маК'Че’ 
ріалическое направлеиіе.— Классификація паукъ.—Сужденіе объ исторіи.—Интеллектъ Пде»'ва 
листическая теорія.—Идеальность времепи, пространства и причинности.—Недостатки илтел-'П; 
лекта.— Почему его сдѣдуетъ поставить на второмъ мѣстѣ.— Воля. Необходимость внутрелнягЛг; 
метода для постиженія реальности.— Эта реальность дана въ нась посредствомъ воли.— 
восходство волн надъ пнтеллектомъ; подтверлгдающіе его факты; Шопегауеръ и Биша. —СвойстІОт 
ва воли: тождество, неразрушимость, свода.— 0 цѣлесообразности въ природѣ.—Воля не ‘iTffTC 
иное, какъ X. непознаваемое.—Искуство.— Посредничество Платона.—Промежуточная идея меЖ'Чер 
ду волею и интеллекетомъ.—Безлпчпый характеръ наслаждешя и встетическаго творчества."Чуд 
Геній.— Классификація изящныхъ искуствъ.—Мораль.—Теорія свободы.—Три ступени въ моіосі 
рали: эгоизмъ, состраданіе, аскетизмъ.—Метафизика любовь.—Абсолютный иесспыизмѵ ^ур 
Средства къ достиженію нирваны.—Освобожденіе по средствомъ знапія.— Заключите, крятв-ті, 
ческое ислідованіе нѣкоторыхъ пупктовъ философіи Шонеигауера.— Теорія воли, идеализм^,.- 
эстетика, пессимизмъ. 4п0І
Б У Д Д И З М Ъ . Очерцъ жизни и учеиія Гаутатмы Будды. Профессора Т. Рисъ-Девндсъ. Цербер, 
водъ съ 17 англійскаго изданія М. Гюнсбурга. Спб. 1901. 254 стр., ц. 1 р. ОглавлеЯІ^І-. 
1) введеніе 2) жизнеописаніе Будды. 3) Существенный учепія буддизма. 4) Буддская моріМИію, 
5) Ордепъ пищенствующихъ. 6) Легенда о будді. 7) Тибетскій буддизмъ. 8) Риспрестанск‘*ил’ 
буддизмъ. Книга написана популярно— п предмета обхваченъ всесторонне. ел;;
М И Р А Б О . Исторпческій очеркъ французской революціи 1789 г. Соч. А. Мезьера, перевод®'!' 
подъ редакціей Профессора Н. И. Карпѣева. Спб. 1898 г., 250 стр. 75 к. 1 Нет
О В О С П И Т А Н І И  У М С Т В Е Н Н О М Ъ  И  Н Р А В С Т В Е Н Н О М Ъ . В. Г. Бѣлинскаго^ст 
Сост. А. П. Сальниковъ. Спб. 1898 г. 158 стр., ц. 50 к. Умственная дѣятельность. РазсудоА п 
и разумъ.— ІІонятіе и представлеиіе. -Умозрѣніе и опытъ. — Убѣжденіе и истина. ■— Горьк^"'. 
истина и пріятное заблуждепіе.— Действительность и призрачность.— Остроуміе.— Ученость-^ч 
Наглядность.—Относительность понятій. Нравственная дѣятельность.—Нравственность.—Пр**'ЧДі 
ственное образованіе.—Кто истинно добрый человѣкъ?—Совѣсть. — Добро и зло. — Твердое»^" 
убѣжденія.—Цѣлп личныя и общечеловѣческія.—Дѣятели пастоящаго и будущаго. — 8начвв>йЕ^ 
смѣха въ дѣлѣ отличенія истины отъ лжи.—Жизнь сердца.—Чувство и чувствительность-<Каго 
Чувство и разумъ.— Чувство и умъ.—Любовь.—Ея основанія и свойства.— Любовь мужчяи^р,-
іі женщины.—Любовь въ различные возрасты.—Родительская любовь.—Христіанскаи любовь.-л,пН| 
Дружба.—Эгоизмъ.—Невѣріе.—Прекрасная душа.—Личное развитіе человѣка.— Общія услов^ 1 
разввтія.—Ивмѣпяемость мыслей и чувствъ.—Младенчество.— Юность.—Люди достигшее н 
постоянно стремящіеся.—Юноши и старики.—Старчество.—Маленькіе великіе люди.—Люди Я*-'-'-' 
чѣмъ недовольные.—Наука и жизнь, какъ условіл развитія.—Человікъ, какъ членъ общества.-'5̂ ' 1 
Лпчпость общества.—Мужчина и жепщипа.—Восяитаніе.—Различные взгляды на воспитанів.-'. 
Важность воспитанія.—Развитіе въ дѣтяхь чувства безконечлаго.— Дѣтскія книги. Къхара^СТ 
терпстикѣ нашихъ юношей.—0 чтеніи романовъ. Woc
С П Р А В Е Д Л И В О С Т Ь . Новое соч. Гер. Спеисера. Перев. съ ашлійскаго М. ФилшшОЙс'Гг>я 
Снб. 1897 г., ц. 1 р. Нравственность у животныіъ. До-человѣческая справедливость. ЧелоВ^І1"111 
ческая справедливость. Чувство справедливости. Идея справедливости. Формула справедливой5’'1̂ '  
Авторитет;, атой формулы. Слідствія этой формулы. Право физической неприкосновенности7’- 
Права свободна™ движенія и перемѣщешя. Право пользованія природною средою. Право собіЯЙЛ 
венности. Права невещественпой собственности. Права дарепія и завѣщанія. Нрава свободна^. 1 
обмѣна и договора. Право промышленной свободы. Нрава свободы, убѣждег.ііі и культа. П ря



свободы слова u печати. Обзоръ всего предыдущаго п дополненіе. Права женщинъ. Право дѣтей. 
!п K'J пазывае,шя „политическія права-*. Устройство государства. Обязанности государства. 
Нредѣды государствешшхъ обязанностей. Идея права у Канта. Всеобщій принцппъ права. Зе­
мельный вопросъ. Моральный мотивъ.
°С Н О В А Н ІЯ  Ф И ЗІОЛОГІИ У М А  съ ихъ примѣнепіямн къ воспнтанію п образованію 
Ума и изученію его болѣзненныхъ состояній, соч. Уильяма Карпентера, доктора медицины, 
члена королсвскаго лопдонскаго географическаго и др. обществъ, франдузскаго института и 
ПР- Спб. 1887 г., д. за 2 тома 4 руб.
ОСНОВЫ О БЩ ЕД О С ТУ П Н О Й  П СИ Х О Л О ГІИ  и ея примѣненіе къ воспитапію. 
Джемсъ Селлп. Переводъ съ апглійскаго. М. Ш. подъ ред. Л. Б. Оболспскаго. Спб., ц. 1 р. 35 к. 
^то сочпнепіе Селли есть сокращеппоо имъ самимъ и упрощенное для публики изданіе ег о 
чредиослѣдняго сочипепія ,,Т1)в outline of Psychology1*, доставившаго Селлп вмѣстѣ съ дру­
гими его нронзвсдепіямп громкую извістпость въ Евроггѣ. какъ автору глубокихъ, солидный, 
научпо-пси.ѵологическихъ и научпо-философскихъ сочияеній. Въ этомъ сочипеніп ученый ав- 
Іоръ трактуетъ главпымъ образом, о пспхологіп въ примінсши ея къ восцитанію дітоіі. при- 
■’емъ подробно останавливается на разныхъ дроявленіяхъ чувствъ, онпсываетъ ихъ, указывает:.

а нобул;денія къ нимъ и па способы направленія ихъ въ напболѣе желательную сторопу. Въ 
-•Иду «того книга г. Селлп, обязанная въ русскомъ переводѣ многими своими достоинствами 
йзвѣстному русскому нпсателю. Л. Е. Обо.тепскому. можетъ быть признана достойного для 
г^ждаго педагога или вообщее для тѣхъ лидъ, которыя посвятп.іп себя воспитанію дѣтей. 
ІОтзывъ журп. „Родила").
рСТ О РІЯ  КУЛЬТУРЫ . Соч. Фр. Гёлльвальда, при участіп профессоровъ: Гааза, Бгох- 

Ленормана, Хорна, Гольма, Генне, Гснивамъ, Л. Гейгера, Фплішсопа п др. Первобытная 
'Ультура и древнія восточныя цивилизаціи. Съ рисунками, переводъ подъ редакціею д-ра фн- 

^оеофід фцлнігаоііа. Спб. 1898 г. Томъ первый, ц. 1 р. 50 к. Томъ второй. Античная цуль- 
’ УРа. Ц. 1 р. 50 к.—Томъ третій. Новейшая культура, ц. 1 р. 35 к. Пмя нроф. Гельвальдь. 
■чю cepj,e3noe отнотеніе къ работѣ, полное крптнчсскаго и строго обдумаішаго взгляда, па 
Только извѣстны во всемъ цивили8<(ванпомъ мірѣ, что переводъ па. русскій языкъ каждаг > 
^ронзведенія, выіпедшаго изъ-подъ его пера, нельзя пе приветствовать. Издапіе вто является 
^ ероводомъ перваго отдѣла огромнаго сочипепія Гелльвальда, составлепиаго пмъ прп участін 
▼*Менитѣйшихъ германскихъ ученыхъ, п въ высшей степени интересно по своему содержа- 
JjIn> раскрывая передъ читателемъ первые шаги человѣка по пути развитія, прпведтаго его 
ЧЧлѢ т ,  столь поразительным?, результатамъ. Культура мша создавалась вѣками н «снова ея 
,е«птъ въ тѣхъ сплахъ ума, которыя дарованы человѣку Твордомъ вселенлой. Поэтому нѣт'.'. 

(Ичего полезнѣе п интереснѣе, какъ пользуясь такою прекрасною книгою, какою является 
Исторія культуры" Гелльвальда, прослѣдить за постепешіымъ развитіемъ умственной дѣятель- 

’О^сти человека, являющейся основаніе.мъ п нсточникомъ человѣческаго благосостояния. Автор’,; 
»°го произведена подробно останавливаются на первобытномъ состояніп человечества, зако- 

его развптія, дъиженія культуры и релпгіозныхъ воззрѣніяхъ, господствовавшихъ ігі. тѵ 
Wk иную эпоху. Особенное вшгманіе въ ней обращено па псторическіо очерки Египта, Китая, 
*пдіа п царства мпдянъ, откуда распространилась постепенно культура по всему прежд" 
Ійкому, нынѣ дивплизоваппому міру.
‘‘"ВФОРМ Ы В Ъ  П О Л И ТИ Ч ЕС К О Й  ЭКОНОМІИ. Соч. Тарда, Перев. Л. Оболен- 
2 » » .  Спб. 1889 г., д. 35 к.
*>РОИСХОЛСДЕНІЕ СЕМ ЬИ  п собственности. Соч. пзвѣстп. учел. Г. Тарда, пер. ст. 
,іРанц. Съ прибавлепіемъ очерка Л. Е. Оболенскаго: о пропсхождсиіп " семьи п собственности 
J? теоріи оволюдіопистовъ п акономпческнхъ матеріалистовъ. Снб. 1897 г., ц. 60 к. 
^ з б р а н н ы я  м ы с л и  ж . ж . ГЮ ЙО. йзвлеченпыя пзъ полнаго собранія его со- 
-'неній членомъ французской академіп Альфредомъ Фѵлье. Съ добавленіямп п прпмѣчаиіямп 
-- Е. Оболенскаго. Спб. 1897 г., д. 25 к.
і^СТО РИ Ч ЕСКІЕ И  Р Е Л И Г ІО ЗН Ы Е  ЭТЮ ДЫ . Соч. зиаменптаго французского 

члософа Эрнеста Ренана. Подъ редакціею В. В. Чуйко. Изд. четвертое. Снб. 1901 г., ц. 1 р. 
Йрояніе міра около половппы перваго вѣка.—Цожаръ въ Рпмѣ.—Европейская война,— Смерть 
fPPona.— Воцареаіе Флавіевъ.—Разгромъ Іерусалпма.— Послідствія нстреблепія Іерусалима. — 
ІІ^янъ и велпкіе императоры.—Копепъ царствованія Траяна и возстаніё евр#евъ. Жапь ІГаль- 
іірт.. Магометъ и пропсхожденіе псламиза.
сТЙЛОООФІЯ В И Л Ь Я М А  ГА М И ЛЬТО Н А . Д. Стюартъ Милль. Переводъ Хмелевой . 
atf. 1869 г., ц. 4 р. Большой томъ.



П Р О Ф . Б И С К А Н Ъ  И  И Н Ж . Б А У Е Р Ъ .  Д И Н А М О М А Ш И Н Ы , Э Л Е К Т Р О ' г
Д В И Г А Т Е Л И  И  А К К У М У Л Я Т О Р Ы . Около 150 стр. со 109 рис. въ текст*. Краткое с 
содержаиіе: Предварительный поііятія объ влектрпчествѣ.—Дѣйствія эл. тока.— Законъ Ома.-^
Машпиы для получекія тока.—Машины ностоянйаго тока.—Маш. перемѣшіаго тока.— АккулГ ®
ляторы.— Вспопогателыше приборы.—Подача помощи при нссчастныхъ случаяхъ. Изд. и«Дг ' 
рсдакціей Ипас. Технолога Д. Сухаржевскаго, ц. 75 к.
О Б О Й Н О Е  М А С Т Е Р С Т В О  и Декоративное искусство, руководство для любителей й і
саяоизученія. 117 рисуп. Составилъ Техиологъ П. Федоровъ. Спб. 1901 г., ц. 60 к. і
В О З Д У Х Ъ , В О Д А , С В Ъ Т Ъ  И  Т Е П Л О . Весьма общедостуин. лекціи по хнміи up°" ‘
фессора Р. Влохмана, переводъ В. Вольфсона 103 рисун. Спб. 1901 г., ц. 40 к. Предлагаема*1 1 
книжка содержптъ изложение въ самой общедоступной формѣ важнѣйшихъ химическихъ свѣ" [ 
дѣній, крайне интереспыхъ вообще, по пріобрѣтающихъ особый иитересъ еще потому, что она - 
составляютъ основу жизни нашего тѣла. Опыты, которыми поясняется язложеніе, просты и 1 
очень наглядны; многіе изъ ішхъ могутъ быть воспроизведены домашними способами, при по- 1 
мощи самыхъ нсхитрыхъ присиособденій.
В Е Н Т И Л Я Ц І Я  И  О Т О П Л Е Н І Е  обществепныхъ зданій и ашлыхъ помѣщепШ. Прак- j 
уяческое руководство для архитекторовъ, техииковъ и хозаевъ. Сост. пнженеръ Флавицкш. , 
Спб. 1869 г., ц. 1 руб.
П Л О Т Н И Ч Н О Е  И С К У С С Т В О , изложенное инженеръ-полковипкомъ Дементьевыми 
Второе изданіе. Въ большую 8-ю долю листа., съ 212 рисунками въ текстѣ на лучшей гла­
зированной бумагѣ. Спб., ц. 1 р.
С У Х А Я  П Е Р Е Г О Н К А  Д Е Р Е В А , камепиаго угля, торфа или повѣйшій сиособъ нраК- 
тическаго добыванія древеснаго угля, смолы, вара, дегтя, скипидара, уксуса, сажи, поташ», 
соды, кокса п костяного угля, освѣтительнаго газа всѣхъ родовъ и освѣтильныхъ вещестйч 
иовѣйшій, вростѣшій сиособъ добыванія керосина. Сост. по новѣйшимъ и лучшимъ и сточн и ­
кам!.. В. А. Алшна, съ рецептами и рисуиками. 29 п. л., ц. 2 р.—за 1 р. 1864 г.

Д О М А Ш Н І Й  Т О К А Р Ь . Практическое руководство для ручного точеиія по дереву, ме- 
талламъ, кости, рогу п черепахѣ. По Валикуру и др. составилъ техн. II. А. Федоровъ. ѵь+ 
200 рис. въ текстѣ. Спб. 1899 г., ц. 1 р. 35 к. Токарное мастерство, какъ извѣстно, при- 
надлежать къ числу наиболѣе иптересныхъ и досужныхъ запятій для любителей всѣхъ воз- 
растовъ; къ тому же эта работа влолиѣ отвѣчаетъ восиитательнымъ и гимнастическими 
цѣлямъ. Въ предлагаемой книгѣ: „Домашній токарь", мы задались дѣлью поиолнптъ этоП 
столь существеиый иедостатокъ руководствъ по токарпому дѣлу, въ въ нашей книгѣ, на 
ряду съ точеиіемъ дерева н металловъ, любители найдутъ достаточно полный евѣдѣнія и 
іірактическія указанія относительно обработки и точенія кости, рога п черепахи, какъ маге-( 
ріаловъ довольно цѣнныхъ и достойиыхь вннманія токаря-лыбителя.
Д Е Р Е В Я Н Н А Я  П О С У Д А . Практическое руководство для ручного производства бочекг. 
чаиовъ, ведеръ, лоханокъ, рѣшетъ, спть, чашекъ п ложекъ. Инженера Раймонда оріопѣ, пе- 
ревелъ и дополннлъ техп. П. А. Федоровъ, съ 225 рпункамп въ текстѣ. Спб. 1899 г., П- 
1 руб. Ие смотря па обширное распространеніо въ Россіи производства всякаго рода дере-1 
ванной посуды, на русском ь языкѣ нѣтъ ни одной кнпгп, обнимающей ремесленной литере- ; 
туры. Надо лп говорить, что всі эти свѣдѣнія не могутъ удовлетворить любознательности 
читателя u любителя мастерства, желающаго заняться производствомъ этпхъ, необходпмы.ѵь во 
всякомъ хозяйствѣ, вещей. Книга инженера Раймопда Вріоне отличается простотою я исн-i-j 
стыв пзложенія издѣдій бочарнаго мастерства, но тѣмъ не менѣе въ интересам русскаіо^ 
читателя, мы нашли поле’иымъ значительно расширить и доиолнать текста и добавит^ 
много расунковъ, идлюстрпрующпхъ текстъ книги. і

ИЛЛЮСТРИРОВАННОЕ ИЗДАИ1Е Р У К О В О Д С Т В О  К Ъ  Ж И В О П И С И  
масляными красками, пастелью и акварелью. Соч. Кар. Роберъ. Переводъ съ французкаго п»д^ 
редакціею художника Веппга, ст. рисунками въ текст*. Спб. 1900 г., ц. 1 р. 50 к. Оглавле 
ніе: 1 Живопись масляными красками,—Предварительная нодготовка.—Рпсунокъ я перспек-1 
тива. — Линейная перспектива.—-Горизолтъ.— Теорія тоновъ.—Законы^ сочетанія цвѣтовъ. С, 
матеріалахъ для живописи.— Мольбертъ, краски и ящикъ для ннхъ. К и с т о ч к и  к и с т и . Палитр.** 
Муштабель и ножи. Масла, вссенціл сиккативы. Холстъ п панно.— Краски п лакъ.—ЛакЛ* 
для ретуши.— Живоннсный и картинный лаки.— Безцвѣтнаа нефтяная вссенцпг. Лету ч и  
нефтяное масло — Зелепыіі тонъ, сѣрый, коричневый, синій и бѣтѵй. — Звнятія въ-Eiffl



стерокой.— Неодушевленные предметы (N aturę m orte).—Рисупокъ и выдержанность тона.—
• Понятіе о размѣщеніи предметовъ, еочинепіе.— Пейзажъ.— Первые втюды съ натуры.—Выборг 
і сюжета.—Набросокъ.— Небо.— Земля п первый плапъ.—Вода.— Эскпвъ.—Деревья.—Листья.—

Рѣка и лѣсъ.—Сочинопіе картины въ мастерской по этюдамъ съ натуры.—Пейзажъ.—Древ-
• нін и новѣшпія школы.— П. Пастель.—Пастель.—Сочетаніе тоновъ,—Матеріалы: бумага и 
. млеть.—Пастель.— Первоначальные пріемы въ пастели,-—Живопись сѣрымъ тономъ (grisbille).

Иортретъ штрихами.— Слитная пастель.— Крестьянка. — Пейзажъ. —  Неодушевленные пред- 
( меты.—Общія наставления для портретовъ съ натуры. III. Акварель. — Первоначальныя пра­

вила.— Матеріалы: бумага, блоки, рамы, пяльцы, карандаши, кпетн, палитра, губка, резппки 
и т. н.—Краски.—Смѣси.— Неодуиіевлепные предметы.— Краски для цвѣтовъ.—Лицои жанръ.— 
Неодушевленные предметы и пвѣты съ натуры. — Сочпиеніе и размѣщеніе. — 0 рааличпыхъ 
произседеніяхъ искусства.—Экраны, вѣера, ширмы и т. и.— 0 фиксатѣ акварельныхъ кра- 
сокъ.— Заключеніе.— Природа и искусство.
К Р А Т К О Е  П Р А К Т И Ч Е С К О Е  Р У К О В О Д С Т В О  К Ъ  Ф О Т О Г Р А Ф ІИ . Съ 2-1
Рисунками. Сост. Г. Н. Буяковичъ. Спб., ц. 1 р. Всѣхъ интересующее, для всѣхъ увлекательное, 
оказывающее на каждомъ шагу ваікныя услуги какъ въ практической жизни, такъ и для 
пауки фотографическое искусство требуетъ довельпо обширпыхъ знапій, чтобы хорошо фотогра­
фировать необходимо сначала елѣдовать указаніямъ или пскуспаго учителя (что бываетъ 

1 рѣдко) или дѣлыіаго руководства. Часто, однако, подобный руководства страдаютъ и.члиш- 
чпмъ многословіемъ, которое затемпяетъ основную мысль, и цотому мы рѣшпли выпустить

- предлагаемое руководство, излагающее процессы въ ясномъ короткомъ пзложеніи. Особое вип- 
маніе обращеім авторомъ па позитивные нрсцессы, имѣющіе художественное зпаченіо: способы 
пигментный и платипожслатинный изложены очень детально. Содержапіе книги сводится къ 

, следующему: а) Сущность фотографическаго процесса б) негативный ироцессъ. Выборъ аппа­
рата и принадлежностей. Темная компата. Употреблепіе аппарата. Методы съемки въ зависи­
мости отъ сюжета. Машезіалышн съемки. Моментальный съемки. Экспозиція. ІІроявленіе про­
мывки и фикенрованье. Сушеніо и окончательная отдѣлка негативовъ. Усиленіе и ослабленіе. 
в) Позитивный ироцессъ. Употребленіе конировальныхъ рамъ. Различныя позитивныя бумага 
п ихъ обработка. Окончательная отдѣлка отиечатковъ. ІІопятіе объ увеличеніи. 
Ф О Т О Г Р А Ф И Ч Е С К А Я  Р Е Т У Ш Ь .  Раскрашпванье фотографій. Сост. Мектаторъ, 
перевелъ фотографъ Г. Н. Буяковичъ. Спб. 1900 г., ц. 40 к.—Каждому практику извѣстно, 

»что ретушь нельзя изучить на осиованіи однихъ встотическпхъ разсужденій пли съ помощью 
сухихъ упражнспій въ технпкѣ. Настоящее руководство даетъ ретушеру всосторонпее знаніе 
оптичеекпхъ, химическихъ и механическихъ приспособлен^, въ настоящее время иримѣняемыхъ, 
ааполняетъ многіе пробѣлы и устаповляотъ опредѣлепный взглядъ па способы ретуши. 
И С К У С С Т В О  У В Е Л И Ч Е Н И Я  па бумагахъ и нластинкахъ, нолпое руководство для 
полученія увеличениихъ портретовъ, групиъ, восироизведеній фотографпческнмъ сиособомъ, 

/Сост. д-ръ Штольцъ. Перевелъ съ нѣмецкаго фотографъ и алсктротехнпкъ Г. II. Буяковичъ, 
'членъ V Отд. Пмп. Техничес. Общества. Съ 77 рисупк. Спб. 1900 г., ц. 60 к. 
Р У К О В О Д С Т В О  К Ъ  Г А Л Ь В А Н О С Т Е Г І И  И  Г А Л Ь В А Н О П Л А С Т И К И , 
составленное иачальиикомъ химическаго отдѣленія Технического музея въ Нюрвнѣ, д-ромъ 
Гапсомъ НІтокыейеромъ. Перевелъ влектротехпикъ Г. II. Буяковичъ. Со многими рисуик. 
Спб. 1900 г., ц. 1 р. 20 к.

Галъваноп.^астическія и гальваиостсгичсскія работы въ пастоящес время получпли полное 
право гражданства: начиная съ набалдашника палки и ппккелированнаго самовара, среди ве- 

. п\ей домашняго обихода, и кончая тонкими физическими инструментами,—включимъ сюда 
точную передачу художсственныхъ клише и барельефовъ, полученныхъ съ помощью галі.вано-

■ пластики—все указываетъ на невозможность избегнуть примѣненія отложенія металлическихъ 
>>осадковъ съ помощью влектрнчоскаго тока.

Намъ, практически, неоднократно приходилось убеждаться въ крайней неопытности тсхии- 
. ковъ, которые искали пли какой-либо рецептъ, или спеціалыіый секретъ воспроивведенія жс- 
[.іаииаго эффекта. А, между тѣмъ, ото такъ просто,—понятпо и обосновывается па давно уже 
і^установленныхъ законахъ.
С Т О Л Я Р Н О -М Е Б Е Л Ь Н О Е  М А С Т Е Р С Т В О , практическое руководство для люби­

телей и самообученія. Составилъ техн. П. А. Федоровъ. съ 400 рисунками въ текстѣ, ц. 1 р. 3 5 к. 
Издапіемъ настоящей книги имѣли въ виду ознакомить желающихъ запяться столярпымъ

■ мастерствомъ, и пе только сь общнмъ курсомъ втого мастерства, т. е. съ инструментами и 
.нрісмами работъ, по также и практичесниыъ прцмѣненіемъ столярнаго дѣла къ домашнему 
,Сыту и хозяйству. Во всякомъ домѣ можетъ встрѣтпться необходпмості, въ различныхъ по-



дѣлкахъ изъ дерева, не говоря уже о частый, починкахъ мебели и другихъ вещей; веѣ 'га­
т я  работы, сами по себѣ не слояшыя, однако, требуютъ навыка и знакомства с.ъ образцам* 
и рисунками, по которым1!, можно было бы сдѣлать вещь. Съ этою целью въ киигѣ, въ ей- 
гтематическомъ порядке, приведено болѣе ста нримѣровъ и образцовъ мебели и другихъ до- 
маншихъ вещей, а также указаны способы, чтобы столяръ яналъ, какое дерево, гдѣ- его 
употребить и какъ его обработать, будь оно въ сыромъ пли сухомт. впдѣ, и какими нужно 
инструментами обработывать, а также нужно умѣть мастеру различать старое дерево отъ 
новаго, знать толкъ въ инструмент*., какъ варить дакъ, клей, лакировать, полировать, 
оклеивать и пр. и цр.
И Л Л Ю С Т Р И Р О В А Н Н Ы Й  Д О М А Ш Н І Й  Р Е М Е С Д Е Н Н И К Ъ . Сост. по Рому 
п др. источ. технол. П. А. Федоровы Съ 500 рисунками. Спб. 1900 г., ц. 1 р. 65 к. 2-е донолЯ-; 
издан. Плотническое мастерство. Общія ионятія и выборт, матеріала. Инструменты и пріемьі 
мастерства. Плотиичныя соединения и скрѣнлепія. ІІримѣры нлотнпчныхъ' работъ.—Работы 
изъ сучьевъ. Простая мебель. Изящныя и здѣл ія .-Столярное мастерство. Общія ноиятія л 
сорта дерева. Столярные инструменты. Общіе нріемы. Столярныя соедпненія. Оклеиванье ф#- 
нерками. Примеры работа,. Отдѣлка изділій.—Окражпвапг.е дерева. Иодготоввтельныя работы. 
ІІмптадія нраскамп. Выпиловочный работы и мозаика. Инструменты и подготовка. Выиили- 
аанье и паклеивапье.—Токарное мастерство. Общія понятія п инструменты. ІІріемы точенія- 
Образцы работъ.— Корзинное мастерство. Выборъ й подготовка матеріала. ІІлетсніе корзииъ. 
Окрашнваиье и лакировка.—Кузнечное мастерство. Кузнечные горны. Инструменты. Металлы; 
к ихъ свойства. Ковка металла. Сварка металла. Закалка и отиускъ стали. ІІримѣры работъ.— і 
( лесариое мастерство. Общія понятія и инструменты. Пріемы мастерства. Обточка металлов®. 
Наяиіе. Отдѣлка металлических'!, вещей.—Щеточныя издѣлія. Матеріадъ. Щетки н кисти.— | 
Работы изъ гинеа и папьемаше. Гипсовая формовка. Издѣліе нзъ папьемавіе. Общія попятія н 
инструменты. Сорта папкп и бумаги. Папни и коробки. Футляры. Корзинки и ящпкн. Чемо­
даны.— Переплетное мастерство. Общія понятія. Брошюровка. Простые переплеты. Тнсненіе в 
золоченіс. Пакдсйка картъ и картннокъ.
Г А Л Ь В А Н О П Л А С Т И К А , нпккелироьініе, золочеаіе и серебреніе. Электрометаллургія 
<общедоступное руководство) нроф. Б. Боана, перев. съ француз. Федорова, о;> 26 рис. Спб, 
1902 г., ц. 90 к.— Эта книга иредставляетъ выдающійся ннтересъ для всѣхъ, занимающихся 
і альваиоиластикою и применяющих’!, ее къ различнымъ отраслям!, пропзводста. Въ популяр­
ному достунпомъ всѣмъ и каждому изложеніи передаются подробный свѣдѣнія какъ о пиь-"? 
ванопластикѣ, получившей въ настоящее время такое широкое прнмѣненіе къ требованінмъ 
практической ашзни, такъ и гальваническомъ покрываніи никкелемъ, мѣдыо, серебромъ, зо­
лотому платиною и др. металлами. Въ высшей стенепи также интересна научно-техни­
ческая теорія электрометаллургіи. Вообще, при отсутствіп подобиыхъ поиулярпыхъ издапій, 
йта книга является однимъ изъ лучшихъ сочипеній по атому предмету, появившихся въ по­
следнее время. По своей цѣнѣ (90 к.) доступна даже для малепькихъ масторскигь, въ ко- 
■̂ орыхъ можетъ служить подсиорьемъ къ развитію и усовервіенствованію нроизводства. 
П Р А К Т И Ч Е С К И  М Ы Л О В А Р Ъ  или подробное руководство къ фабрикаціи всѣхъі, 
сортовъ мыла, встречающихся въ продаже. Съ 44 рис. Соч. Г. Фпшера. Переводъ сь по­
следняя иѣмецкаго издаиія В. Дмитріева. Спб. 1895 г., ц. 1 р. 35 к. Содержаніе: Исторія 
мыла.— Свойства и дѣйствія мыла.— Сирые матеріалы мыловаренін. -Животные и раститель- ’■ 
иые жиры.—Жирпыя кислоты и смолы.— Щелочи. —Алкадиметрія,—Машины, аппараты и 
ішструменты для мыловарепія.-—Производство мыла.—Жесткія и клеевыя мыла.—Смолкстыя 
я клеевыя.—Мягкія мыла.—Мыла употреблямыя въ ткане-нрядильиомъ производстве.—Мар­
сельское мыло.— Изследованіе мыла.—Туалетныя п ког.осовыя мыла.—Рецепты туалетпыхъ 
мылъ.—Медицішскія мыла.—Мыло для вывода пятеиъ.—Прозрачный мыла.—Мыльные шары.—■ 
Мыльный порошокъ.—Краски для туалетиыхъ мы.ть.— Алфавитный списокъ термицовъ, уно- 
требляемыхъ въ кпигѣ, съ подробными разъяспешями. Полнота свѣдѣній цо мыловарепію со- 
ставляегь главное достоинство атой книги. Для всѣхъ вообще производителей мыла она 
должна явиться важнымъ нодсиорьомъ въ ихъ труде, такъ какъ въ пей трактуется не только 
« способахъ производства жесткихъ и мягкихъ мылъ, по и о мылахъ, употробляемыхъ въ 
ткапе-прядильпомъ производстве. Пе малымъ подспорьемъ при пзученіп мыловаренія является 
приложенный къ книгіі словарь термнновъ, что делаотъ ее . доступною пе только для сне-.1 
ціалпстовъ мыловаровъ, но и для всехъ, желающихъ изучить вто д-Ьло на практике. 
Д О М А Ш Н І Й  Э Л Е К Т Р О Т Е Х Н И К Ъ . Д-ръ Альфредъ фонъ-Урбанпцъ. Общедостуішое 
руководство къ устройству и установке олектрическихъ нриборовъ, по эдектромагнлтвому, 
телеграфіи, телефоиш, сигиализаціи, гальванопластике и алектрическому освещсні». По 5-му



изданію обработалъ п доиолнилъ техн. П. А. Федором.. 207 рисунковъ въ текетѣ. Спб. 1899 г.
2-е И8д., ц. 1 р. 35 к.
П Р А К Т И Ч Е С К И  М А Л Я Р Ъ  И  Ж И В  ОГГИ С Е Ц Ъ . Р. Тормннъ. Полное наставле- 
ніе всЬхъ малярныхі. работъ но камню, штукатурке, дереву п металлам!,, разрисовка по- 
толшгс. и стѣпі,, прпготовленіе краеокъ, лакировка, бронзировка и проч. Переводъ съ по­
следнего (7) нѣмсцкаго пзданія В. Д. Дмитріева. 305 стр. 1899 г. ц. 1 р. 1. ІПиаклеваніе.— 
Чистка.—Шлифовка,- -Смываніе.— Выравниванье.— Просушка.— Очистка отъ нятенъ.—Еѣлыя 
и сѣрьш краски.—Желтыа краски.—Красный краски.—Синія краски.—Черныя краски,— 
Оранжевыя краски,— Зеленыя краски.— Фіолетовыя краски.—Коричневыя.—Лаковыя и масля­
ные пятна.— Очистка масляныхъ окрасокъ закопчепныхъ стѣпъ, мрамора, алебастра, гипсо­
вый, фигуръ, каменныхъ сооруженій.—Замазки: Масляная.— Клеевая.— Глицериновая замазка.— 
Замазки для камня. Окраска клеевыми масляными красками.—Молочно-известковая окраска,— 
Окрашиванье жидким1!, стекломъ.— Стереохромия окраска болышчныхъ номѣщеній. - -Сикка­
тивы.— 0 смѣшеніи краеокъ.— Прпготовленіе и уиотребленіе краеокъ. Окраски: бѣлыя, сѣрыя, 
желтыя, краеныя, еппія, чвриыя, зеленыя, фіолетовыя, коричневыя. Замѣтки о различныхъ 
способов!, окраски и окрашнвані.я. Раздѣлка иодъ цвѣтт. разныхъ нородъ деревъ, камня, а 
также иодъ матовое стекло. Разделка мебели и другихъ иредметовъ изъ дерева. Рішдѣлка 
иодъ дубъ, орѣхъ, дерего, вишню, красное дерево, подъ иолисандровое дерево. Раздѣлка иодъ 
цвѣтъ различныхъ породъ гранита, порфира, мрамора масляною краскою. Лаки. Общія »амѣ- 
чаиія о лакай..—0 нриготовлсніи сниртовыхъ лаковъ. Скипидарные.—Масляные лаки. Ок­
раска деревянных!, половъ. Окраска потолковъ. ІІисаніе вывѣсокъ. Объ обояхъ. Разный за­
метки. Желѣзный сурикъ.—Кремпсциновка окраска.—Хлорная окпсь цинка для грунтовки.— 
Лакировка по цинковой жести.—Окрашиванье цппковой жести масляными красками.— Броп- 
зпровка гиисовыхъ фигуръ. — Бронзировка рамъ. — Зеленая бронзировка мѣдиыхъ пред- 
метовъ, и пр. и пр.
Д О М А П ІН Г Й  П Е Р Е П Л Е Т Ч И К Ъ .  Практическое руководство къ переплетному ма­
стерству для любителей и самообучепію по Adam, Bosquet, Lenorm and и др. Составплъ 
техн. II. А. Федоровъ, съ 150 рисунками въ текстѣ. Спб. 1902 г. 2-е изданіе, ц. 1 р. Пере­
плетное мастерство, какъ извѣстно, принадлелштъ къ числу вполне полезпыхъ заиятій для юно­
шества въ часы досуга отъ паучпыхъ занятій въ школѣ и дома. Какъ домашнее занятіе, оно 
не трсбуетъ большихъ затрать на нужные инструменты, иптересуетъ не только учащихся въ 
учебныхъ заведеніяхь, но и вообще любителей кппги и переплета. Сдѣлать простой иереилетъ 
книі’и не составляете большого труда, но сдѣлать его красивымъ и изящиымъ ужо относится 
къ искусству, которому надо выучиться пли у хорошаго мастера или по кппгѣ. Цѣль на­
стоящей книги не только научить юношество переплетному мастерству въ его простейшей 
фирме, но также указать на способы, какъ украсить переплетъ, сдѣлавъ его достойным!, 
содержаніа самой книги. о
С Е Л Ь С К О Е  Х О З Я Й С Т В О . Содержаніе: Общія ионятія о селъскомъ хозяйстве.—Почва, 
ея обработка и орудія обработки.—Объ удобрепіи почвы.—0 и^сѣвѣ, уходѣ за всходами я 
объ уборке и иснользованіи урожая.— Зерновые хлѣба.—Прядильвыя, масличныя и фабричный 
растенія.—Кормовым травы. -Полеводство: системы хозяйства и полеводства и сѣвообороты.— 
Огородппчество.—Растенія, возделываемый въ огородить овощи, прянныя и лекаротвенныа ра- 
стенія. - Ягодные кустарники. — Плодовый садъ. —  Луговодство.— Лѣсъ въ хозяйств1!;.- О 
сельскохозяйствснпыхъ жнвотныхъ.--О птицеводстве.— Пчеловодство.—Хозяйственный по­
стройки. Состав. Шамуринъ-Макарьевскій, 496 стр. Съ 110-ю рис. 5-е изд. 1898 г., ц. 1р. 35 к. 
М О Л О Ч Н О Е  Х О З Я Й С Т В О . Рогатый скогъ.—Молоко. Маелодѣліе п Сыровареше. 
<’ост. В. Лебе, перев. съ иѣмецк. съ дополн. В. Дмктріева, съ 42 рис. Спб. 1895 г., ц. 90 к. 
Ь .О З ІН А Т Н О Е  Ц В  Е Т О В О Д С Т В О . Онисапіе комнатныхъ растеній, восннтаніе н уходъ 
за ними, Съ 45 рисунками. Изданіе восьмое. Д. 50 кон. „Пс-льзя не отнестись съ благодар­
ностью къ г. I убинскоиу за это изданіе, польза котораго определяется ужо тѣмъ обстоятель­
ством!., что нѣтъ дома,.інѢтъ мало-мальски ирплнчпой квартиры, гдѣ бы хозяйка пе водила 
1'иѣтовъ. Между тѣмъ, относительно ухода за этими цвѣтами не заметно обилія обращаю­
щихся въ иубликѣ свѣдѣній. Настоящая книга восполпяетъ ототъ недостатокъ, являясь крат- 
кнмъ, ясиымъ и совершенно достаточным!, руководствомъ для цѣлесообразнаго ухода за ком­
натными растенінми.„ (Газ, яСвѣтъ“).
П Ч Е Л О В О Д С Т В О . Сост. Кирстенъ. Переводъ съ нѣмецкаго, подъ родакціею Л. А. По- 
тѣхипа, съ его предисловіемъ, нримѣчаніями и донолненіями. Оь 43 рисунками. Спб. 1890 г., 
ц. 50 к. Часть первая. Общія понятія о пчелахъ н о ихъ разведеніи. Естественная исторія 
пчелы. О различныхъ родахъ пчелиныхъ жилищъ. О пасѣкахъ и ихъ устройстве. Пчеловодные



кремы, мороженое, пломбнръ, бдаманже, кисели, компоты. Различные сорта бѣлаго хлѣбг- 
Варенье и прочіе запасы нзъ ягодъ и фруктовъ. Наливки, шипучки и квась. Разныя заготов«я. 
соленья. Запасы на годъ. Хлѣбъ. Часть II. Сголъ постный. Супы. Тѣсто для постиыхъ нгр"- 
говъ и булок’!.. Заливное, маііонсзы, вшшгреты, соусы и подливки. Овощи. Рыбныя кѵшяіьч. 
Пуддипги. Шарлотки. ІІпрожиое. Кушанья для дѣтей. Кушанья для больпыхъ и пр. и ір. 
М ЕТО Д А  К РО Й К И  И  Ш И Т Ь Я . Собраніе оі-ромнаго количества выкроекъ даккихъ, 
дѣтскихъ платьевъ и білъя сост. Г. Шефоревъ, начальница городски.ѵь школъ Парила. Пе­
реводъ съ 17 пзданія II. Владиміровой. 133 рисунками. 1901 г., ц. 1 р. Часть I. Домашпія 
платья для дамъ и дЬвидъ. Сниманіе мѣрки, круглый корсажъ, короажъ съ воланами а съ 
однимъ бочкомъ, обыкновенный рукавъ. Прямой воротник ь, выкраивапіе, иримѣрк? и ліитье 
корсажа. Юбка. Апглійское платье для дѣвицъ. Платье застегивается сзади, длішшй перед- 
никь. Вторая часть. Платья и костюмы для дамъ. Корсажъ съ двумя бочками. Корсажъ съ 
баскою и тремя бочками.—Рукавъ и съ отдѣлною нпжг.ею половиною.— Шитье корсажа. -Кор­
енясь съ кокеткою. Корсажъ со складками.—Воротникъ съ роверами. — Воротнпкъ и отво­
роты „дереісторія“ . Нижняя юбка. —Редкнготъ. -  Платье-редииготъ.—Домашнее платье. -Ж а­
кета.—Матииэ. •— Бальный корсажъ. -  Третья часть. Костюмы для мальчиковъ. Курточка. 
Блуза.—Жилета. Паптадоны.--Фланелевая курточка. Рубашка.— Четвертая часть. Вѣльс. 
Часть пятая.—Бѣльс для поворождеиныхъ и дѣтей. Метода, принятая въ этой книгѣ и осио- 
ваниая па прннципахъ геометріи, настолько проста, что доступна попималію не только для 
взрослыхъ по и для дѣвочекъ-нодростковъ. Вота почему городъ Парижъ ввелъ ее въ началь­
ный школы, результаты иолучились настолько блестящіе, что въ настоящее время опа водится 
во всѣ женскіе школы безъ псключенія.
Х О З Я Й К А  Д О М А , Д О М О У С Т Р О Й С Т В О  Устройство дома и домапшяго хозяй­
ства.—Выборъ и наемъ квартиры, ея обстановка.—Меблировка.—Декоративная часть.—Чи­
стота я  порядокъ въ домѣ.—Дачная жпзпь.—Прислуга ігь домѣ.—Домашняя экономія, бухгал­
терш.—Воспитапіе дѣтей. Уходъ за пнми.—Свѣтская роль хозяйки дома.—Парадные пріемы 
гостей; завтраки, обѣды, ужииы,— Балъ и вечерь. Мужской и дамскій туалета. Бѣльс, 
платье, мѣха.— Драгодѣнпости.— Хозяйка въ кухпѣ.—Буфета, кладовая, погребъ.—Домашняя 
гпгіеиа.—Вентиляція. Освѣщепіе и отоплсніе.— Комнатное цвѣтоводство.—Колпатпыя птицы. 
Домашнія животныя и пр. т. п. Сост. Юрьевъ и Владимірскій, еь многими гравюрами и ри­
сунками. Спб. 1895 г., ц. 1 р. 50 к.
Н О Р М А Л Ь Н О Е  П И Т А Н І Е ,  какъ основа здоровья и благостоянія, съ приложеніемъ 
повареипой книги. Составлеио по учепію д-ра Генриха Ламана, приміпительпо къ условіямь 
русской жизнп и русскаго доммппяго стола. 1900 г. Спб., д. 60 к.—Книга эта содержитъ не 
только общедоступное изложепіе ученія знамепитаго німецкаго гипеииста доктора Геприха 
Ламана, но и прпмѣноиіе этого учепія въ народномъ и домашнемъ хозяйствѣ. Поварская книга, 
составленная Сусанной Стюллеръ, отлично изучившей русскую кухню и приспособившей къ 
ней ученіе д-ра Ламана съ больпшлъ искусствомъ. Обѣды въ 2, 3, -4 блюда одинаково пита­
тельны и не требуютъ никакого существепнаго отдѣлепія отъ прпвычнаго стола. Такимъ 
образомъ, эта книга ыожета считаться настольною книгою для всѣхъ тѣхъ. которые желают ь 
относиться сознательно по вопросу о питаніи, съ экономической и гигіенической точки зрінія.

ПОСТУПИЛА ВЪ*ПРОДАЖУ, 4-е ДОПОЛНЕННОЕ ПЗДАНІЕ.
П О Л Н А Я  П О В А Р Е Н Н А Я  К Н И Г А  русской опытной хозяйки или руководство къ 
уменьшенію расходовъ въ домашнемъ хозлйствѣ, заключающая: описаніе разныхъ кутапьевъ, 
неченій, домашпихъ запасовъ, водокъ, палпвокъ, папитког.ъ и проч., съ подробнымъ указа- 
ніемъ выдачи для ппхъ провпзін мѣрою и вѣсомъ, оиисаніе разныхъ обідовъ: скоромныхъ. 
постпыхъ, нростыхъ и нраздипчныхъ; полиое описаніе кухнп и ея принадлежностей и прак­
тическое наставленіе какъ закуиать и вкономнѣйшимъ образомъ распределять провизію. Рос- 
иисаніе обідовъ па круглый годъ. Новое изданіе, исправленное и дополненное новѣйшимн 
свѣдініями. Съ рисунками въ текстѣ. Екатерины Алексѣевны Авдѣевой. (Большой томъ). Спб. 
1901 г., д. 1 р. 65 к.
К О ІТ Д И Т Е Р Ъ , практическое руководство къ приготовленію всевозможныгь кондитсрскигь 
издѣлій, пироговъ, бабъ, иасокъ, иряниковъ, конфетъ, карамелп, различныхъ пирожныхъ, мо- 
роженаго, желе, кремовъ, пломбира п пр., п пр., а также всевозможныхъ прохладительных!, 
напитковъ. Заготовка ягодъ, фруктовъ и маринадъ. Составплъ преподаватель поварскихъ кур- 
сооъ въ C.-Петербургѣ П. И. Масловъ. Спб. 1899 г. Съ 75 рисунками, д. 1 р. 20 к.— При- 
готовленіе чайпаго псчепія. ІСондиторскіе хдѣбы, бабы, куличи, пироги, иаски, мазурки. Ком­
потные Торты, разныхъ сортовъ и формъ, нриготовленіе всевозможпыхъ сортовъ мороженаго. 
Мелкое пирожное. Пряники, каши, Гурьевская каша, пуддинги и рулеты, Шарлоты, кремы.



Драчопы, желе, бисквиты, безе. Варка шоколада, глшітвсйпа, ІІунша, Крюшона и пр., Н.ѵ 
ппткп. Сиропы, наливки, гаипучіе вншневыя воды, оршадъ, соки, морсы u пр. и пр. Варены1, 
всевозможныхъ сортовъ. Ученіе о фруктахъ. ІІрпготовленіе всякаго рода конфокть, карамели. 
Э Н Ц Я К Л О П Е Д И Ч Е С К ІИ  С Л О В А Р Ь . Общедостуипая настольная справочная книга 
Для всѣхъ п каждаго, по образду всемірпо извѣстныхъ изданій Кюршнера, Лярусса, Л. Мейера 
я друг., разошедшихся за грапицею въ сотняхъ тысячъ экземиляровь, составденъ подъ редакціею
А. Н. Чудинова. Большой томъ, до 02 псчатныхъ листа, въ каждомъ листѣ до 80.000 буквъ, 
П. 2 р. 50 к. Съ человіческпмъ развитіемъ, когда образована и просвѣщепіе дѣлаются общихіъ 
достояиісыъ массы и въ разговорную рѣчь проникаетъ громадное количество поиятій и нрвдетап- 
леиій изъ міра разнообрззпыхъ наукъ, чувствуется крайпяя потребность въ краткомъ и сжатом г, 
ондиклопеднческомъ словарѣ, безъ котораго въ настоящее время невозможно обойтись. ІІашь сло­
варь кратокъ. н о  въ тоже время полонъ и дастъ удовлетворительный отвѣтъ на беачислепные во­
просы по всѣмъ отраслямъ человѣческаго зпапія, какъ-то: по всемірной исторіи, географіи, всеобщей 
псторіи церкви, лптературѣ, медицин^, математикѣ, политической экономіи, пспхологіи, фило- 
логін, философіи. педагогикѣ. біографін дѣятслей на всѣхъ поприщахт, государственной и 
народной жизни и т. д. Около 1000 стр. илп 2000 столбцовъ большого формата. 
П О Л Н Ы Й  Р У С О К ІИ  О Р Ѳ О Г Р А Ф И Ч Е С К ІИ  С Л О В А Р Ь . Настольная книга 
Д.ія всякаго шшущаго по русски. Составленъ по академику Я. К. Гроту, Ф. Рейфу, В. II. 
Далю, H. П. Макарову, А. II. Чудинову, Александрову п другимъ П. А. Ромашкевичемъ, про- 
подавателемъ 3-й одесской гимназіп. Исправилъ и донолнилъ А. А. Быковъ. Спб. 1898 г., 
П. 1 р. 5-е дополнеппоо изданіе. Словарь этотъ, поквляющійся в;, настоящее время уже пя- 
тыиъ пзданіемъ, представляете, собою въ высшей степени полезпую и крайне необходимую 
настольную кнпгу для всякаго мало-мальски образованная человѣка, пуждающагоси иногда въ 
той или другой орвографйческой справкѣ. Словарь въ новой редакнін иожетъ служить ире- 
краснымъ руководством!. въ ороографическомъ обиходѣ. Такая справочная книга можетъ также 
служить полезнымъ подспорьемъ и для учащихся, которые найдутъ въ ней для себя падле- 
жащій отвѣтъ на тотъ или другой спорный ороографическій вопросъ. 
Р У С С К О -Ф Р А Н Ц У З С К О -Н Ф М Е Ц К Г Е  Р А З Г О В О Р Ы , въ двухъ частягь. Руко­
водство, служащее къ пріобрѣтепію навыка н умѣпья основательно изъясняться на втихь 
трехъ языкахъ и содержащее также разговоры о путевгествіяхъ, жехЬзпыхъ дорогахъ, парохо- 
дахъ и др. Съ цриложепіеыъ: I. Правилъ произпошені.т словъ фраицузекпхъ для русскпхь к 
вѣмцевъ; русскихъ для ф р ап ц у зо в ъ  и нѣмцевъ; німецкихъ для русоки.ѵь и французов;.. 
2. Идіотизмовъ. 3. ІІословнцъ ц ноговорокъ. 4. Ононимовъ, съ практическими упр&жнепіяѵг 
на каждый изъ ііпхъ. Девятое изданіе, вновь исправленное и дополненное. Спб. 1895 г.. 
Ц. 1 р. 50 к.
Ч И Т А Т Ь .  П И С А Т Ь  И  Г О В О Р И Т Ь  П О  А Н Г Л І И С К И . Новый способ'!, выучиться 
въ 73 урока. Метода профессора Оллендорфа, одобренная парижскимъ факультотомъ. Состав­
лена п приспособлена для русскихъ Л. Михельсонояъ. Изд 3, ц. 2 р. Легкость изученія ино- 
страипыхъ языковъ по методѣ Оллендорфа признана всею Европою. Достоинства п преимуще­
ства ея поредъ другими способами доказываются уже тѣм^, что въ цнвилизованномъ мірѣ 
нѣтъ парода, который пс примѣиилъ бы ее для своего употреблснія.
Н О В А Я  М Е Т О Д А  правильно читать, писать и говорить на нѣмсцкоѵъ языкі въ 0 мѣ- 
сяцевъ. Сочпненіе профессора Оллепдорфа. Одобренная парижскнмъ факультетомъ, составлен­
ная (для русскихъ) по последнему парижскому пзданію. 5-е изд. нодъ редакціею А. А. Бы­
кова. 1901 г., 2 т., д. 1 р. 50 к.
М Е Т О Д А  О Л Л Е Н Д О Р Ф А . Полный практически учебппкъ французскаго языка. Оо- 
стави.ть С. Коссовичъ. Въ 2-хъ частяхъ. 5-е исправленное пздаиіе, 2 тома. Спб. 1899 г. 
800 стр., ц. 2 р. Метода Оллендорфа давно уже получила обпіирпое примѣнспіе, благодаря 
свопмъ блестящпзгь практическим!. результатамъ. Издаваемые но этой методѣ учебник* 
являются хорошими самоучителями и нельзя отрицать того, что при желанін и сравпительпо 
небольшой посторонней помощи, языкъ, по крайней мѣрѣ, теоретически можно изучить в 
прптомъ не въ особенно продолжительное время. Съ этой сторопы, практически! учебішкъ 
французскаго языка, составлошшй г. Коесовичемъ, заслуживаете особспнаго вниманія. Раздѣ- 
леніе учебнаго матеріала удачно, русско-фрапцузскій словарь составленъ полно, ключъ же 
можетъ служить не только подспорьемъ при переводахъ, но и прекрасней) книгою, благодаря 
особому начертанію словъ, являющеюся однимъ язь лучшнхъ упраашеній въ чтеніп. (Жур­
нала „Родина").
С А М О У Ч И Т Е Л Ь  И Т А Л І А Н С К А Г О  Я З Ы К А . Практическая метода выучптье:' 
читать, писать и говорить по итоліаискя безъ поуощи учителя. Составидъ В. Вроблевскік. 
Снб. 1898 г., ц. 50 к.



С А М О У Ч И Т Е Л Ь  П О Л Ь С К А Г О  Я З Ы К А . Практическая метода выучиться читать, 
писать и говорить по польски безъ помощи учителя. Составила Вроблевскій. Спб. 1898 г., ц. 50 г. 
С А М О У Ч И Т Е Л Ь  А Н Г Л І И С К А Г О  Я З Ы К А . Легчайшей способъ паучпться читать, 
писать и говорить по апглійскп безъ помощи учителя. Составленъ по руководству Роберт­
сона, Гласко, Эдварда и др., въ 2-хъ частяхъ, 1894 г., ц. 50 к.
С А М О У Ч И Т Е Л Ь  Н 'Ь М Е Ц К А Г О  Я З Ы К А . Легчаншііі способъ научиться, безь по­
мощи учителя, читать, писать и говорить по пѣмецкп. Составленъ по лѵчшимъ руководствами 
Изд. 3-е. Спб. 1894 г., ц. 50 к.
А Л Г Е Б Р А . Сборпикъ задачъ, предлагавшихся на конкурспыхъ экзаменахъ въ института»: 
Инжеперовъ Путей Сообщенія, Горномъ, Технологическомъ и др., съ прилож. программъ по 
алгебрѣ для поступлепія въ означенные институты. В. Вроблевскін. Спб. 1902 г., ц. 90 к. 
Г Е О М Е Т Р І Я .  Сбор.никъ задачъ, предлагавшихся на копкурсныхъ экзаменам въ инсти- 
тутахъ: Инжонеровъ Путей Сообщенія, Горномъ, Технологическомъ и др., съ приложеніемъ 
программъ по геометріи для ноступленія въ означенные институты. Составилъ В. Вроблевскій- 
Спб. 1902 г., ц. 1 р.
Т Р И Г О Н О М Е Т Р І Я . Сборпикъ вадачъ, предлагавшихся иа конкурсныхъ экзаменахъ въ 
институтахъ: Инжеперовъ Путей Сообщения, Горномъ, Технологическомъ и др., съ приложе- 
піемъ программъ по тригопометріи для поступленія въ означенные институты. Составилъ 
В. Вроблевскій. Спб. 1902 г., д. 75 к.
А Л Г Е Б Р А  Ж О З Е Ф А  Б Е Р Т Р А Н А .  Переводъ съ 17 французскаго изданія В. Броб- 
левскаго. Часть 1. Спб. 1902 г. Печатается.
Р Ъ Ш Е Н І Я  К Ъ  С Б О Р Н И К У  арнометическихъ задачъ Ираклія Верещагина. Составилъ 
В. Вроблевскій.Часть I u II. цѣлыя и дробныя числа. Изданіо третье, исправленное и Д>■ 
полнениое. Спб. 1902 г., д. 65 к.
Р Ѣ Ш Е Н І Я  З А Д А Ч Ъ  элементарной геометріи А. Киселева. Составилъ В. Вроблевскій. 
Снб. 1902 г., д. 75 к.
Т Р И Г О Н О М ііТ Р І Я  С Е Р Р Е ,  Перев. подъ редакціей проф. спб. университета И. П. 
Иванова. Спб. 1902 г., д. і  р. 30 к.
Р У С С К І Й  С Р Е Д И  Ф Р А Н Ц У З О В Ъ . Русско-фраицускіи общественные разговора 
і - 'Д е р ж а щ іе  все необходимое для обыденной жизни. Снб. 1900 г., 40 к.
С О Ч . П Р О Ф  Б Р А Н Д Т А ,  цолучнвіпаго за свои сочиненія нремію иарпжской академіп. 
Руководство зоолог іи, 2 большпхъ тома, съ 1.450 рисунками, д. 5 р. Очерки сравнительной 
анатоміи. Снб., д. 1 р. 50 к. Атласъ сравнительной анатоміи. 665 рнсуп. Снб., д. 1 р. 50 к. 
Х О Р О Ш И Й  Т О Н Ъ . Сборпикъ нравилъ и сивѣтовъ, какъ нужно вести себя въ разішхъ 
случаяхъ домашней и общественной жизни: на крестпнахъ, свадъбахъ, похоронахъ, п м я н е - 
нахъ, юбилсяхъ п т. п., а также подробное оппсаніе устройства зваиыхъ обѣдовъ, вечеровъ, 
баловъ, раутовъ, ипкииковъ и т. д. Иаставленіе, какъ нужно держать себя прп отданіи я 
пріемѣ впзнтовъ, на балахъ, во время таидевъ, иа прогулкѣ, въ собраніяхъ, въ театрахъ, 
.маскарадахъ и т. п. Подробное изложены обязанностей крестныхъ отдовъ и матерей, посаже- 
ішхъ отдовъ и матерей, шаферовъ, дружекъ u up.; съ прибавленіемъ письмовника. Состав. 
Юрьовъ п Владпмірскій. Спб. 1901 г. 4-е дополненное пздаиіе. Съ 100 рисунками н застав­
ками. 508 стр., д. 1 р. 50 к.
Р У К О В О Д С Т В О  К Ъ  С О Ч И Н Е Н Н О  прозаическому и стихотворному. Планъ и слогь 
сочиненія.—Стихосложеніе.— Романъ.—Цовѣсть.— Разсказъ.— Очеркъ. ■—Набросокъ, аскисъ и нр- 
Трагедія.—Комедія.—Драма. — Корреспондендія обыкновенная. —  Корреспондендія газетная.—■ 
Ораторскія р'Ьчн. — Иособія къ конкурсными экзамепамъ ио русскому языку. Состав. М. Бро- 
довскій. Второе доцолнеияое изданіе. 102 стр. 1902 г., д. 60 к.
Т О Р Г О В О -П Р О М Ы Ш Л Е Н Н Ы Й  С Л О В А Р Ь . Сост. Преподав. Коммер. наукъ И. 
Бабенко. Спб. 1901 г., д. 90 к. Книга заключаешь въ себѣ термины и слова, встрѣчающіяся 
въ торговомъ и промышленном^ дѣлѣ.
Поступило въ продажу четвертое исправленное и дополиенноо иллюстрированное юданіе 1902 г. 
П Р Е П О Д А В А Т Е Л Ь  И  У Ч И Т Е Л Ь  Б А Л Ь Н Ы Х Ъ  Т А Н Ц Е В Ъ . Общедоступное 
руководство къ наученію всѣхъ доступныхъ тандевъ и руководство для распорядителей на 
балахъ и семейныхъ вечерахъ, ст. указателемъ флгуръ для кадрили, котильона п мазурики, съ 
нрпложеніемъ статей: 1) 0 пользѣ преподавапія тандевъ. 2) Краткій историческій очеркь 
появленія салонныхъ тапдевъ. 3) Характеристика надіональныхъ тандевъ. Для удобства дѣ- 
рпжеровъ танцами фразы французск. языка объясняются русскими буквами. Съ 35 рисунками.



Состав. артистъ Императ. Л. Стуколкипъ. Для молодежи эта книга несомніпно пмѣегь вы- 
Дающійся интерест.. Помимо живого изложеиія, пзвѣстпьтй всей Россін тапцмейстеръ г. Сту- 
колкинъ, постарался дать въ своей кпигѣ возможно подробную характеристику каждаго тайца. 
При ^томъ французскіе танцевальные термины, затрудняюіціе такъ большинство молодежи, 
замінены въ кппгі русскими. Въ 4-е издаиіе помещены новѣйшіе танцы: Паде-Катръ, Ша- 
Конь, Миньонъ, Венгерка, Паде-Патиперъ, Пае-Сиань, Крейцъ-полька, и  Ііраковякъ. Соста- 
ііилъ Стуколкнпъ. Спб. 1902  г., ц. 1 р.
*ОГГЫ ТЪ М Е Т О Д И К И  Э Л Е М Е Н Т А Р Н А Г О  К У Р С А  И С Т О Р ІИ . Сост. А. 
Кролюпицкій. 2-е пздапіе. Спб. 1899 г.. ц. 1 р. 80 к.
Р У К О В О Д С Т В О  К Ъ  Ш А Х М А Т Н О Й  И Г Р И . Сост. Жанъ Дюфренъ. ІІереводъ съ 
6-го пѣмецкаго издапія. Спб. 1897 г., ц. 1 р. 50 к. Книга „Руководство къ шахматпой игрі1- 
рсть самый простой способъ пзучепія этой игры, начппая съ того, какъ пужно разставлять 
Фигуры па доскѣ. Объяснение зпачепія каждой фигуры, что такое конь, король, ферзь, слоиъ, 
ладья и т. д. Партіп начинаются съ простѣйшихъ и постепенно доводятся до труднѣйшихъ: 
при этомъ авторъ даетъ объясненія, почему такпмъ-то пгрокомъ проиі'рана нартія вслѣдствіо 
его ошибки, и даетъ продолженіе этой проиграпиой партіп, доводя се до конца въ такомъ 
видѣ, какъ она должна была правилі.по окончиться.
В й н т ъ ,  безикъ, нреферансъ, ппкетъ, мушка, впстъ, стуколка, рамсъ, семерикъ, макао, 
баккара, шестьдесятъ шесть, польскій банчокъ, тринадцать, двадцать одно, горка и др. ком­
мерчески пгры, практпческіе совѣты, законы и правила, сост. М. Шевляковскій. Спб. 1898 г.
3-е изд., ц. 90 к. съ перепл. Въ кпигѣ этой собраны законы п правпла двадцати пяти игръ. 
употребляемый, въ настоящее время въ обществѣ. Ясное и толковое нзложеніе, а главное- 

і Краткость и простота разсчстовъ п таблицъ, безъ сомпѣпія, едѣлаготъ эту книгу настольною 
для всѣхъ карточпыхъ нгроковъ вообще, а для пачипающпхъ, которымъ послужить она само- 
учптелемъ, въ особенности. (Отз. газ. „Свѣгь'*).
В И Н Т Ъ  во всѣхъ видахъ, практические совѣты, законы и правила. Сост. М. Шсвляковскій.

• 2-е дополп. нздаиіе. 1893 г., ц. 40 к. Различные виды вппта вдвоемъ, втроемъ, впятеромъ, 
вшестеромъ, съ прикупкой, съ аукпіопомъ, съ мусоромъ, съ пересадкою, съ гайкою, съ при­
сыпкою н гвоздемь, съ двойною записью и винтящимися коронками, впнтъ, впталинъ и пр. 
О Х О Т А  съ ружьемъ и собакою для пачипающпхъ охотиться. Ружье, какъ обращаться съ 
ружьемъ, собака, дрессировка, болізни и леченіе собакъ и пр. и пр. Составилъ но собствен­
ному опыту и извѣстпымъ руководствамъ гг.: Аксакова, Брэма, Бпшофа, Вавилова, Векселя. 
Вестеирика, Вѣнцеславскаго, Дріанскаго, Домбровскаго, Ивашенцова, Лаврентьева, Матчинскаго, 
Освальда, Трема, Полторацкаго, Фрезе, Черкасова, ГОлезигера и др. Старый охотпикъ Раевскій. 
Съ 75 рисунками. 310 стр. Спб. 1899 г., ц. 1 р. 25  к.

I О И Р рТ Е Х Н И К Ъ -Л Ю Б И Т Е Л Ь . Систематическое руководство для раціональнаго пзго- 
товлеиія садовыхъ, водяпыхъ, тсатральныхъ п комнатпыхъ фейерверковъ. Спб. 1889 г. Съ 98 
1'Исупками. 360 стр. 1 р. 35 к. Сост. Н. Николасвъ. Оппсаніе всевозможныхъ матеріаловъ, 
входящихъ въ составъ нриготовленія фейерверковъ. Лабораторія п ея прнпадлежпости. Лабо­
раторный принадлежности. Сита. — Стушсп.— Вѣсовыя отношенія. — Совкп.— Мензурки.—Мель- 
чете и смѣтиваяіе препаратовъ.— Пзготовленіе трубокъ.— Основные составы. — Селитряная 
сѣра. — Хлорнсто-каліевая сѣра.—  Порохъ.—  Ппроксилнпъ.— Бездымпый порохъ,- Пороховые 
суррогаты.—  Ударные составы. —  Силовые.— Зажигательные составы.— Запальные составы.- 
Летучіе огни.— Подмазка.— Пороховое тісто.—Пламенпыс составы.— Химпческія свойства.— 
Корректура.—Бѣлый.—Желтый и оранжевый огонь.— Зеленый.— Синій и голубой.—Красный п 
розовый.— Фіолстовый огопь— Специальные цвѣтные пламенные составы.—Бенгальскіе огни.— 
Спиртовые огнп. —  Синоптическія схемы пламепныхъ цвѣтпыхъ составовъ. —  Искристые со­
ставы.—Брилліантовые составы.— Освѣтптелыше препараты.— Вспышки.— Бенгальскіе огни.— 
Факелы.— Фальшфейеры (номнфейеры).—Фнгурпыя свѣчи, цвѣтные фитилн, шарики, звѣздочкп. 
гранаты, метеоры. —  Метательныя трубки.—  Мортиры. — Фоптапы, римскія свѣчи, швермеры, 
Срапдеры, китайскіе огни, планеты, бураки, спирали, дпнамическій эффекта фонтановъ,-—  
Ласточка. — Хамелеонъ. — Брандеры.— Фугасы.— Кометы.— Огненный впнтъ.—Форсы и двпжу- 
Щіеся объекты. Шатухп.— Жаворопкп.—Вихрь.—Вертушки.— Кометы.— Сигналыіыя ракеты.— 
Подъемныя. — Пскристыя. —  Впхорпыя. Выстрѣлы (шлаги). —  Иачпика. — Петарды. — Пере- 
стрѣлка.—Пушечный выстрѣлъ.—Канонада.—Батарея.—Бомбардировка. — Подражаніе выстрѣ- 
ламъ.—Воздушные шары плетучіе змѣи.—Подвнжньія фигуры.—Розетка.— Подвижпыя звѣзды.— 
Простая колеса. —Составные.—Мельппцы.— Китайское колесо.— Подвпжпое солпце.— Солнце съ 
освѣщенною шайбою.—Капрпзъ,—Подвижной каскадъ.— Подвпжпая спираль.— Лстучія фигуры.—



Пчелиный рой. — Павлпній хвоста. —  Ракетный спопъ.— Вулканъ.— Водяной и театра.іьпыІ| 
фейерверки.—ІІлавающів объекты.— Непромокаемость и плавучесть.—Поплавки.— Составъ, го-! 
і>язщій нодъ водою.— Водяное солнце. — Фонтаны. Фпгурпыя свѣчп, бенгальскіе огпл.—ВуракЯ; 
п мортиры. — Вертуны. — Бѣгупы.— Съ двойнымъ огпемъ.— Нырокъ.—БлуждающіЙ огонь.-') 
ТІадводныя группы.
Л Я Г А В А Я  СОБАКА. Новая книга для охотниковъ. Соч. Фр. Освальда. Уходъ. Восня- 
таіііе и дрессировка безъ побоевъ и полезный лечебкикъ собакъ. Пер. съ нѣмецкаго, 325 стр. 
Спб. 1901 г., ц. 1 р. 35 к. 1) Общія замѣтки о лягавой собакѣ.—Размножеціе лягавыхъ со­
бакъ.—Выборъ собакъ для случкп.—Беременность лягавой суки.—Ощененіе.—Подборъ щонятъ.—- 
Нечистокровпыя случкп.—Преждевременное ощенепіе.— Усыновление щенята.—Первоначальни 
уходъ и воспитапіе щепята. — Подготовительная дрессировке. — Пробная дрессировка. 2) Пар­
тесная дрессировка лягавой собаки. —  Дрессировка въ сараѣ u на воздухѣ.— Натаекиваиье въ 
открытомъ полѣ и въ лѣсу. —  Натаскиванье въ впдѣ. 3) Дополнительный общія замѣчанія о 
лягавой собакѣ.— Исиорченпіш лягавая собака.—Дрессировка старыхъ лягавыхъ.— Возраста ля­
гавыхъ собакъ. —О породахъ лягавыхъ собакъ,— Уходъ за лягавою собакою.—0 дресснровкѣ.—
О иокункѣ собакъ. 4) (Ветерипарный). Во.гЬзни лягавыхъ собакъ, ихъ лечеціе и уходъ 8»
НИМИ Е п р .

С К О ТО Л Е Ч Е БН И К Ъ  или практическое руководство относительно содера;анія, кормленія, 
расновнаванія болѣзней и лечонія лошадей, рогатаго скота, овецъ, козъ н собакъ. Соч. Роль- 
веса, удостоенное награды ота марскаго королевскаго вкопоішческаго общества. ІІерев. д-ра 
0. Августиновича съ 22-го нѣм. изд., дополн. ветеринарными врачами А. ІІавловскимъ, Роя- 
хельгеймом;ь и Реннеромъ. Въ атомъ сочинепіл номѣщено: воснитаніе, уходъ, кормленіе, нри- 
чины, признаки, расшвнаваніе u лечевіе внутренннхъ н наруисныхъ болѣзпей у лошадей, ро-« 
гатаго скота, овецъ, козъ, свиней н собакъ. Съ нрилоасеніемъ „Ветеринарпой домашней антекп", 
содержащей алфавитное ноименованіе всѣхъ общеунотребительныхъ лекарствъ, способы ихъ 
сриготовленія и употреблепія. Спб. 1899 г. 3-е изд., ц. 1 р.
КО В КА  Л О Ш А Д Е Й . Общедоступное руководство съ 63 рисунками. Соч. Вальтера, пер. 
съ нѣмецкаго. Спб. 1894 г., ц. 50 к. Строеніе лошадиной ноги. Копыто. О ненравильныхъ в 
порочныхъ копытахъ. Постановка и двпасеніе ногъ лошадей. Уходъ закопытами. Обращение съ 
.«шадью до и во время ковки. Зимняя ковка. Ковка неправильных!, копыта. Ковка при не­
правильной постановке ногъ и неправилыюыъ ходѣ. Ковка больныхъ копыта. Поврежденія. 
Расщепы конытъ.
Д А М С К А Я  В Е Р Х О В А Я  ФЗДА. Графа Врангеля. Пореводъ съ нѣмецкаго. Оь 14 рис. 
Спб. 1892 г., ц. 50 к. Предлагаемая книга, какъ общепонятное руководство, несоынѣнно 
должна принести пользу.
ОХ ОТА  В Ъ  РОС СІИ  во всѣхъ видахъ. Сочипеніе Ы. II. Вавилова. М. 1872 г., ц. 4 р.—■■ 
1) Болотная .днчь и охота на нес. ІІолпое описапіе болотныхъ птицъ н звѣрей.— 2) Степная 
я нолевая охота. Всѣ породы стенной и полевой дичп и способы охоты на нее.— 3) Охота въ 
лѣсу. Характеръ лѣсовъ и зависящее огь того разселеиіе дичи. Охота на лѣсную днчь, какъ-то: 
птицъ п звѣрой. — 4) Вода. Охота на водяпыхъ птицъ и звѣрей. Ловля рыбы. Оппеаніе спа 
рядовъ, употребляемыхъ для втого и описаніе породъ рыбъ. —  5) Пѣвчія птпцы. Ловля ихъ, 
уходъ п содержаніе.—Охотничья собака. Полное опнсаніе всѣхъ породъ собакъ, употребляемыхъ 
для различныхъ охотъ. Содержаніе ихъ, дрессированіе, леченіе н пр.— 7) Техническая часть 
охоты. Подробное онисаніе всѣхъ принадлежностей охоты, съ указаніемъ на новыя изобрѣтенія 
но втой части.
П О РО Д Ы  СОБАКЪ. Охотничьи, сторожевыя и комнатныя. Популярное онисапіе всѣхъ 
яородъ собакъ, полный домашній лечебиикъ собакъ. Съ 60 гравюрами. Соч. Крихлера, нерев. 
съ иѣмецкаго В. Вольфсопа. Спб. 1885 г. 1. Охотничьи собаки. Ганноверская и австрійскан 
гончая. Баварская горная ищейка. Кровяная собака. Испанскій ноденко. Лягавая собака: а) ко­
роткошерстая, б) длинношерстая и в) щетинистая. Понтеръ. Сотеръ. Грифонъ. Эснаньелы. 
Ретрнверъ. Нснанскія лягавыя. Такса: а) короткошерстая, б) англінская. Бассета. Фокстерьеръ: 
а) короткошерстый, б) иглошерстый. Борзыя: а) англійская, б) русская. Шотландская оленья 
собака. Волкодавъ. Комнатныя а сторожевыя собаки. Нѣмсці:ій догъ. Датскій догъ. Англійскій 
мастиффъ. Септ. - Бернардъ: а) короткошерстый, б) длинношерстый. Ньюфаундленскія собаки 
(водолазъ). Бульдогь. Испанскігі мистикъ. Овчарка. Шотландская овчарка. Нѣмецкій шппцъ, 
большіе шницы, карликовые шпицы, шелковистый шницъ. Эскииосская собака. Пудель. Кар­
ликовый пудель. ІІивчеръ или крысоловъ. Далматская собака. Террьеры. Вультеррьеръ. Вѣлый 
террьеръ. Черно-муругій террьеръ. Черно-ыуругій карликовый террьеръ. Щетинистый черно- 
иуругій террьеръ. Щетинистый шотландскій и ирландскій террьеръ. Іоркшнрскій террьеръ.



Скай-террьеръ. Данди-дппмонтъ-террьеръ. Бедлннгтоиъ-террьеръ. Айрдельскій террьерг. К.іай- 
дельскій террьеръ. Гладкошерстый пннчеръ. Гладкошерстый карликовый шшчеръ. Мопсъ. 
Левретка. Карликовыя эспаядолы. Мальтійская собачка. Шинноркъ. Япояскій хинъ. Колонке. 
Голыя собаки. Выращивапьв собакъ. Дрессировка собакъ. О ита съ гончими. Обь умѣ себавъ. 
Полный лечебникъ собакъ.
А К В А Р І У М Ъ . Краткое руководство къ уходу за акваріумомъ н его населопісмъ. Опн- 
сішіе водянмхъ растеній, разігып. породъ рыбокъ. Съ 27 рисунками. Сост. В. П. Мнхіеръ. Снб. 
1S94 г., ц. 75 к. „Акваріумъ“ В. П. Миллера какъ пельзя лучше знакомить любнтелей съ 
уходомъ за комнатными акваріумами, ихъ растительностью и обывателями. Точный языкъ, 
отчетливость рисулковъ, а главное, систематическое изложеніс, все это даетъ п п іг і г. Мил­
лера видъ общедостуипаго руководства, не лишеннаго литературнаго интереса. Авторъ съ всо- 
бениымъ внимаиіемъ останавливается на бытѣ водныхъ обитателей и съ любовью опясыв етг 
ихъ особенности, привычки п характеры.
Н А Р О Д О В З з Д Е Н ІЕ . Гиберландтъ. Приватъ - доцента въ Вѣнѣ. Нерев. Гренсбурга. Снб.
1901 г. Оъ 150 рисунками, ц. 90 к. Онисаніе народовъ Америки, сѣверной н южной Австраліи. 
Папуасы, малайцы, японцы, индійцы, азіаты, монголы, популярные народы. Африканскіе па­
роды. Бушмены, готеитоты, негры. Сѵданскіе иегры. Пароды среднеемныхъ расъ. Семитическо-- 
племя. Йндоевронейскіе народы. Исторія — цивилизація, культура —■ климатъ, ыіръ растсиій, 
міръ животныхъ, мннеральныя богатства, ннтаніе, сопъ, жилища, одежды, украшснія, оружія, 
промышленность. Искусства, семья — родъ. Общество. Государство, собственность, торговли, 
наыкъ, музыка, театръ, религія, наука, письменность, обряды, обычаи. Масса рисѵнковъ дѣ- 
лаютъ эту книгу весьма наглядной и доступной всякому нонпманію.
И Л Л Ю С Т Р И Р О В А Н Н А Я  И С Т О Р І Я  П Е Т Р А  В Е Л И К А Г О . Красив.» изданный 
томъ большого формата, съ великолѣпыші рисунками. Вполнѣ можетъ составить прекрасный 
нодарокь для всякаго возраста и образованія, ц. въ красивой папкі 4 р.--aa  1 р. 25 к.
• Ч У Д Е С А  Д Р Е В Н Е Й  С Т Р А Н Ы  П И Р А М И Д Ъ . ІІутешествіе за три тысячи лѣтъ. 
Географичоскія, историческія и бытовыя картины древняго Египта, въ періодъ его нроцвѣтанія 
и упадка. Соч. д-ра Карла Оннеля. Переводъ съ нѣмецкаго П. Страхова, исправленный и до­
полненный по 4-му изданію подъ редакціею А. А. Быкова. Съ 182 рисунками, помѣщенньши 
въ текстѣ, и плапомъ съ нтичьяго полета сгипотскихъ намятнпкоьъ Нильской долины. Снб. 
1897 г. 3-е изд. 542 стр., ц. 3 р. 50 к.
К А В К А З С К А Я  С К А З К И , нреданія и легенды. Л. Чарскаго. Съ рисунками художника 
Михайлова. Спб. 1901 г., ц. 50 к. 1 ) Что такое Кавкааъ? опнсаніе жителей, нхъ жизнь, нравы, 
обычаи, природа, исторія. 2) Какъ собака нашла себѣ хозяина. Грузинская сказка. 3) Котъ 
Котофѣевичъ. Осетинская сказка. 4) Какъ явплпсь въ міръ Иволга, Соловей и Ур»дъ. Гру­
зинская легенда. 5) Хадяш-Агматъ. Грузинская сказка. 6) Умная сноха. Чеченская сказка. 
7) Орлиная скала. 8) Пахарь п Карсъ. Лезгинская сказка. 9) Баран-;, и Ворблюдъ. 10) Слезu  
Машухи. Пятигорская сказки. 11) Два охотника. Кабардинская сказка. 12) Бессо. Осетинская 
сказка. 13) Царь и мудрецъ. Грузинская сказка.

Ц А Р С Т В О  С К А З О К Ъ . Кармепъ Сильва (Елизаветы, Румынской королевы), перыі. съ лѣ- 
мецкаго С. Майковой, съ рисунками, ц. 1 р. Симпатичный умственный п нравственный об- 
ликъ Румынской королевы выразился въ ей сказкахъ, оцѣнепныхъ по достоинству критика». 
Сказки отличаются необыкновенною оригинальностью и яркостью красокъ, и дух#ыъ гуман­
ности ко всему угнетенному: всѣ герои и героини сказокъ съ полиымъ самоотверженіенъ 
соаершаютъ величайшіе подвиги для блага своего ближняго: гумаипость по иде-Ь в художе­
ственное пзложеніе сказокъ даютъ возможность русской публикѣ съ большою пользою и иите- 
рссомъ прочесть такое произведеніе, облагораживая въ себѣ художественный вкусъ ■ знако­
мясь съ новыми образцами новтнческаго творчества. Въ папкѣ.
" С К А З К И  У Й Д А . Переводъ съ англійскаго М. Лялиной. Снб., ц. 1 р. „Дѣтянъ тре­
буется имепно тотъ мягкій, спокойно-опическій, симпатичный тонъ, которымъ отличаются 
разсказы Уіідаи. Поэтому мы съ особепнымъ радѵшіемъ прпвѣтствуемъ появленіе книжки, 
которая отличается по качествамъ внутренняго сОдержапія и полному, безупречному умѣвы» 
держать фантастический эдементъ въ границахъ правды. Признавая атотъ элементъ лнтера- 
тѵрныхъ произвсденій не только важнымъ, но даже пеобходимымъ, считая его факторош. 
развитія въ дѣтяхъ, такъ сказать, сердечной стороны духовиаго ихъ существа, мы, тѣмъ пе 
ьюнѣе, находимъ, что авторамъ въ сферѣ д-Ь-гской литературы слѣдуетъ неотстуыно дер- 
л,аться па реальной почвѣ, т. е. держать фаптастическій элементъ въ тѣсныхъ и неразрьш- 
пыхъ рамкахъ правды п строгой логичности. Именно втимъ прекраснымъ свойств«шъ и с л и ­
чается перо Уйда. (Изъ отзыва о 1-мъ русскомъ изданіи). Въ ікшкѣ.



П О Л Ь С К І Я  С К А З К И . Съ риоунками художника Штейна. Спб., д. 1 р. 20 к. Два 
брата.— 12 заколдованныхъ орлихъ.— 0 купдѣ пнайденышѣ.— Оповѣтріи.—Березка-вѣщунья.—
О дарѣ Т роянѣ.— 0 но довольном';, языкѣ.—0 заколдовапномъ змѣѣ.— 0 дарѣ Зефирѣ.— 0 му- 
жичкѣ-королѣ.—0 вдовьемъ сынѣ и колдуиѣ.—0 королевичѣ скрягѣ и королевичѣ щедромъ.
Объ отдовскомъ нроклятіи.—0 черной горѣ.—Братья богатыри.— Наказанный колдунъ.—Раз­
бойника. Моѳей.—Королевичъ Воронъ.—Пагубные глаза.— 0 милостынѣ.— Заячье сердде.—Му- 
жпчекъ горемыка.—Три пустынника.—0 царевнѣ и пяти ягнятахъ.— 0 колдуньѣ и трехъ 
феяхъ.— 0 бѣдно<)ти и ншцетѣ.— 0 человѣкѣ-оборотнѣ.— 0 купцѣ и смерти.— 0 дарѣ Гукъ- 
Пукѣ.—Всего 31 сказка, всѣ они иллюстрированы художпикомъ Штейяомъ и др. Надѣемся, 
что „Подьскія сказки", какъ очень интересный по своему содержат» и припадлежащія раз- 
пымъ извѣстнымъ польскимъ нисателямъ, прочтутся русскою маленькою публикою съ боль- 
шимъ питересомъ. 312 стр.

Ч Е Ш С К І Я  С К А З К И . Собранный Эрбеномъ и Нѣмцевою. Перев. съ подлинника. М._ А. 
Лялпной, съ 36-ю рисунками, 286 стр. Спб. 1898 г., д. 1 р. Чешскія сказки, собрапныя Кар- 
ломъ Эрбеномъ: Высокій, ПІирокій и Зоркій.— Златовласка.—Язипкп.—Три золотыхъ волоса 
дѣда Всевѣда.—Лѣсная женка.— Умъ и счастье.—Три пряхи.— Бываетъ что п смерть кстати,— 
Три лимона.— Четыре брата.— Смерть-кумушка.—Золотая пряха. Собранныя Важепою Нѣмце- 
ео ю : Солнышко, Мѣсячко и Вѣтрпчко.—Добрунка и Злобога.— Небесный спѵтиикъ.— Безстраш- 
пый Микешъ.— Чудотворный мечъ.—Наказанная гордость.— О говорящей птидѣ, жпвой водѣ 
и трехъ яблоияхъ.—Дочь русалки.— Птичье сердце и голова.—Пряничная избушка.— Трп 
орѣпгка.—Лакомая кума.— Алебастровая ручка,—Чтиборъ.—Мудрая жена.—Глупый Гопза,—О 
котѣ, пѣтухѣ и козѣ.—Кумъ Матей. „Не менѣе полезною книгою намъ представляется издан­
ный В. И. Губинскпмъ сборипкъ „Чешскія сказки". Собраны онѣ Карломъ Эрбеномъ и Баже- 
пою Пѣмцевою п прекрасно переведены М. А. Лялппою. Хотя мотивы большею частью и зна­
комы намъ по сборнпкамъ бр. Гриммовъ, но псе же они обработаны въ національномъ духѣ 
н поэтому представляютъ цѣнный вкладъ въ сокровищницу международныхъ сказокъ. Изъ 
остальпыхъ сборниковъ сказокъ отмѣтимъ „Польскія сказки" въ переводѣ подъ редакдіею
г. Домбровскаго и сказки Уйда. (Отз. „Повое Время").
С К А З К И  С Л А В Я Н С К И Х Ъ  Н А Р О Д О В Ъ . Оглавленіе: Сербскія сказки,—Сказаніе
о кралевичѣ Марко.— Волшебный перстепь.—Чумное царство.— Рокъ. Дракоиъ, дарскій сынъ. 
Какова работа, такова и плата.—Честно пріобрѣтенное все пронадаетъ. Что полсзнѣе всего 
па свѣтѣ?—Соловей и кукушка. Босно-герцеговинскія еказкп.—Дурной глазъ. Братья герои. 
Девять братьевъ п одна сестра.—Иво и Аницо.—Голодная смерть.— Нищая. Депь св. Геор- 

— Болгарскія сказки.—Смерть судбпчкамъ.— Струснвгоій бѣсъ.— Велпкій впзить. Мельнич­
ное колесо.— Золотая яблоня и десять павъ.— Хорватская скаэка.—Чудесный впсячій замокъ. 
Словиискія сказки.— Что посѣепп., то п пожнешь.— О волкѣ п старой собакѣ.— Сынъ рыбака. - 
Моравскія сказки.— Почему псы съ кошками, а кошкп съ мышами постоянно воюютъ.—Весе­
лый нравъ—драгоценный даръ.—Три, шесть, девять.—Смерть па грушѣ.— 0 выгнанномъ по- 
варепкѣ,—Волшебная сумка,—Япъ дурачекъ,—Рачекъ гадатель.— Чешскія сказки.— Путь къ 
счастью.—Краконошъ, духъ горъ.—Золотой ключъ.— Водяпой подъ Выіпеградскою скалою. 
Лужпцкія сказки.— Удачный денекъ.—Духи Вуспужскпхь и Любецкнхъ горъ.— Чортъ и пи- 
щій.—Кашубскія сказки.— 0 трехъ братьяхъ.— Разговорт» животиыхъ. Польскія сказки. О 
прекрасной Еленѣ.— Копь, волъ, пѣтухъ, котъ и ракъ.—Лежебока. Русппскія сказки. Доб- 
гіыя дѣти.—Па кого Богъ прогнѣвается, тому п человѣкъ пе поможетъ.— Съ рпсупкамп. 
Обработала для русскихъ дѣтей М. А. Лялипа. Спб. 1900 г., д. 75 к.
И З Б Р А Н Н Ы Я  Р У С С К І Я  С К А З К И  Сост. по. Аоанасьеву и др. Пятое изданіе. Съ 
78 рисунками и заставками художника Р. Штейна. Спб. 320 стр., д. 1 р. 50 к. (большой 
томъ)—нѣкоторые рисунки отпечатаны въ два тона. „Памъ кажется весьма труднымъ п 
едва ли полезным!.—до поры до времепи— изгонять все волшебное и чудесное, оставлять мо­
лодое воображеніе безъ пшци, замѣнять сказку разсказоиъ. Очепь немпогія дѣтп безусловно 
лѣрятъ всѣмъ чудесаыъ сказки и они очень хорошо умѣютъ тотчасъ отрѣшиться отъ этой 
иѣры, какъ только часъ тому настанетъ". Эти слова И. С. Тургенева вспомнились намъ, 
когда мы прочли книгу В. Маракуева: „Русскія сказки". Да, умѣло составленный сборнякъ 
сказокъ—къ тому же народпыхъ,’ читаомыхъ съ интеросомъ и взрослыми— пикогда не па- 
нравнтъ фаптазію дѣтей на ложный путь; папротивъ, они. такъ сказать, облагораживают-!, 
фаптазію художестленпымъ вымысломъ. Въ этомъ отпошепіи книга г. Маракуева безспорпо 
іірішесотъ не мало пользы юному читателю, тѣмъ болѣе, что рисупки Р. Штейна прекрасно 
илдюстрируютъ духъ п идею каждой отдельно сказки. Всего 50 сказокъ. („Новое Время ). 
Въ иапкЬ.



Б А Б У Ш К И Н Ы  С К А З К И . Сочиненіе Жоржъ-Зандъ. Переводъ М. А. Лазаревой. Сі. 
рисун. художн. Табурина. Спб., 1900 г. 279 стр., въ красивой напкѣ, ц. 1 р. „Я разскажу 
вамъ милыя дѣтки, только слушайте внимательно,— про голубое п синее лоре, которое во 
такъ любите. Я разскажу вамъ все простымп словами, ето будетъ вамъ ионятнѣе, чѣмъ пе­
чатный слогь. Вамъ хотѣлось чего инбудь волшебнаго. Оно, пожалуй, будетъ отчасти, но 
будетъ много и правды, не всѣмъ нзвѣстпой, интересной для васъ и даже для вашихъ стар- 
шшъ братьевъ; и онн послушаютъ. Природа полна чудесь дѣтп: куда вы не загляните въ 
нее, вы всегда найдете въ ней что нибудь новое, необыкновенное". (Жоржъ Запдъ). ІІрибг.- 
впмъ отъ себя, что бабушкины сказки поэтичны и граціозны, художественны и благотвор­
ным!. образомъ дѣйствуютъ на душу маленькаго читателя.
"Ж И З Н Ь  П Т И Ц Ъ . Для домашняго семейнаго чтенія. Сочшіеніе А. Е. Брома, перев. Н. 
Страхова. Роскошное издапіе съ 24 картинами и хромотипическими таблицами, выполнен­
ными за границею, яицъ разныхъ породъ нтицъ. Спб. 1866 г., ц. 5 р.
:|:К А Р Л Ъ  С М 'Ь Д Ы И . Исторпческій романъ, соч. Вальтеръ-Скотта. Съ рисунками, 480 стр. 
Спб. 1893 г., ц. 2 р. 25 к. Описывая событія второй половины XV в., отиосящіяся къ той 
апохѣ, когда рыцарство блистало уже послѣдннми лучамп своего величія, которому, но выра- 
женію автора, „суждено было скоро окончательно угаснуть",— романъ этотъ вызываете боль­
ший интересъ и можетъ служить прекраенымъ подаркомъ къ праздиикамъ въ любой семьѣ. 
(Отзывъ „Новаго Времени").
Ы Е Р Т С К А Я  К Р А С А В И Ц А . Исторнческііі романъ Бальтеръ-Скотта. Спб. 1894 г., съ 
р и с к а м и  (большой томъ), 530 стр., ц. 2 р.
' А Й В Е Н Г О . (Іѵап)юе), ноторическій романъ Вальтеръ-Скотта, переводъ съ англійскаго В. 
Іі.іадпмірова. Второе изданіе. Спб. 1899 г. 362 стр., ц. 1 р.
У Д С Т О К Ъ . Романъ Вальтеръ-Скотта. Спб., ц. 80 к.
С К А З К И  П Р Е Д А Ш Я  Й  Л Е Г Е Н Д Ы  всЬхъ странъ и народовъ. Съ 50 рис. Подъ 
рсдакціею Владиміровой-Европеусъ. 320 стр., 2-е изданіе. Спб., ц. 1 р .. 50 к. Старый скряга, 
англійская сказка, Ч. Дикенса. Островъ счастья, Г. Андерсона. Хрустальиый башмачекъ, 
Эрнста Лауша. Густль-тралала, Матпльды Гестринъ. Принцесса раскрасавица, Матильды Ге- 
стринъ. Фалѵнскіе рудники, нзъ Гофмана. Воздушный корабль, голландское преданіе на раз­
ные лады, А. Бехштейна. Сестра, Э. Дитгофа. Невидимое царство, Ричарда Леандеръ. Пере­
селенцы, швейцарская сказка нзъ міра растепій, Г. Егера. Барышня великанша, эльзасская 
народная сказка, Аранца Отто. Языкъ животпыхъ. За одного смышленаго двухъ несмышле- 
ныхъ можпо дать. Лѣсные виды. Судьба. Тяжба. Перстень Кѵнигунды. Силачъ Христофоръ, 
Бронислава Каминскаго, Меть Дунига, мадьярское преданіе, графа Майлата. Замокъ Пиктордю. 
фантастнческій разсказъ Ж. Занда. Повѣсть о прекрасной Мелюзинѣ, легенда нзъ Прованса, 
Въ иапкѣ.
П У Т Е Ш Е С Т В І Е  К О Л И  къ индѣйскому султану Алн-Бей-Лотосу. Фантастическая 
юмористическая сказка въ стихахъ, съ 58 риеупкамн художника С. Эрбера. 1894 г., ц. въ 
нанкѣ 75 к. Содержаніе: Завзятый чтецъ.—Роковой шага.— Отважный матросъ.—Взрывъ въ 
океанЬ. — У Дпкарей.— Дворецъ. — Спдъ. —  Райская птица.— Верхомъ на львѣ.—Бой со 
змѣемъ.— Сокровища султана'.— Каразанъ въ пустынѣ.— Нсволышчій рынокъ,— Отцовскій 
домъ, и пр. и пр.
С К А З К И  Б Р .  Г Р И М М 'Ь , пересказанный дядею Павломъ. Съ изящно раскрашенными 
картинами, иеренлетенныя ві. красную напку, папечатапы краснвымъ четкимъ шрифто.мъ. 
1 томъ болѣе 400 стр. Спб., ц. 2 р. 50 к. Содержаніе этой книги слѣдующес: Царь-лягупша.—- 
Нейослушная.—Волкъ н семеро козлять.—Преданность и вѣрпость,— Догадливый продавецъ.—
12 братьевъ.— Братецъ и сестрица.—Три лѣсовика.— Три пряхи.— Гриша и Мпша.—0 рыбакѣ 
н рыбкѣ.— Снѣжница.— Семь вороцовъ.— Умная Лиза.—Мальчнкъ съ пальчикъ.—Странствова­
ние крошки.— Чудо-нтнца.—0 миндалыюмъ деревѣ.— Спящая царевна.—Найденышъ.—Царь 
,;роздэва-Ъорода. Всеумѣйка.— Собака и воробей.—Катя и Оедя.—Разношерстна.— Іорннда п 
Іориигель.— ім яая крестьянка.—Докторъ всезнайка.—Замарашка.—Бѣднякъ н богачъ.—Коро- 
лекъ и медвѣдь.— Умнніш.— Бѣдиый мельннкъ н кошечка.— Умный портной.—Бѣлорозка и 
Кразнорозка.— Четыре брата искусника.— Одноглазка, Двухглазка и Трехглазка.— Черная к 
бѣлая невѣста. Красная Шапочка.— Смерть курочкн.—Звѣзды-червонцы.— Не любо но слу­
шай, а лгать но мѣшай.—Мышка, птичка и колбаса.—Сказка о столикѣ, ослѣ и дубинкѣ.— 
Удивительные музыканты.—Двѣнадцать охотниковъ.—Бѣлая змѣя.— Медвѣжья шкура.—Гу­
сятница.— Золотын дѣтп.—Три нодмастерья.—Счастливил Нванъ.— Птица грейфъ,— Сказка о 
саиожникѣ ІНнлинѣ. Ьѣдоснѣжка.—Подарки мелкаго народа.—Три фельдшера.— Чудеслаа 
скрипка.—Чортъ съ золотыми волосами.—Избушка въ лѣсу, и яр. и пр.



Ю НОСТЬ ЗЖАЭДЕНЙТБІЗСЪ ЛЮ ДЕМ . Соч. Г'. Мюллер*. Переводъ съ французскаго
В. Владимірова. Спб., съ цортретамп и рисунками, ц. 1 р. Бесѣды талмтливаго дѣтскагп писа­
теля Евг. Мюллера о юности великих* людей даютъ интересную и иолезпую, книжку, ее бу­
дут* читать съ удовольствіемъ, въ втомъ порукою можетъ быть те, что книжка замечательна 
и по богатству содержанія вообще н по трогательности изложенія, чуждой, однако, всякой 
слащавости и саптименталыіостп, которая никогда не пользовалась и ие пользуется симпа- 
тіями юпыхъ читателей. Въ концѣ понѣщены нрпмѣры изъ жизни замѣчательпыхъ людей, 
полководцев*, историковъ, философовъ, математиковъ, астрономов*. музыкантов*, художников*, 
писателей, каковы: Полководцы: Нацолеонъ 1, Александр* Макодонскій, Карлъ XII. Тюреннь, 
Баярд*. Историки: ІІлутархъ, Геродотъ, Гибкопъ. Художники: Рубенс*, Микель Анджело. Пи­
сатели: Торквато-Тассо, Аріосто, Кальдерон*, Сервантес*, Мильтонъ, Мольеръ, Беранже, Баль­
зак*, Лоцс-де-Вега. Математик*: Галилей. Философы: Даламберъ, Паскаль. Музыканты: Мо­
царт*, Бетховенъ, Керубини, Мендельсон*, Пагапани, Мейерберъ и пр. и пр.
Д І іВ О Ч К А - Р О Б И Н З О Н Ъ  йсторія маленькой сиротки. Соч. Бвгепій Мюллеръ. Съ 
25 рис. Перевелъ съ француз. В. Д. Владиміровъ, ц. I р. Содержиіе: ч. I. Чужая.— За яго­
дами. Око за око.— Г о с т ь я .  Исповѣдь.—Киданіе жребія.— Тщетная надежда. Ч. II. Свобод­
ная. -У госпожи Ъюрель.— У господина Гюро.— Спустя четыре мѣсяца.—Ночной разговоръ.—  
Куда они петли?—Маленькая защитница.—Неудачная месть. Ч. III. Странный ребенокъ.—У 
маленькой Мари. -Зимою.—Веспа.—Сплетни.—Владѣлецъ. -Робинзонетта. Ч. IV. За кѣмъ 
нобѣда? Два празднества. —Бѣднага и бѣдняжка.—Аукціоп*.—-Да. здравствуетъ Робинзонетта!— 
Заключеніе. 206 стр. Въ панкѣ.
■;,К Н И Г А  Ч У Д Е С Ъ . Разсказы для дітсй изъ миоологіи. Сост. H. Готорнъ, съ рисунками 
отпечатанными въ два тона. Спб., 2-е нзданіе, 346 стр., ц. 1 р. 25 к. Книга первая. Голова 
Горгоны. -Золотое прпкоснопепіс.— Дѣтскій рай.—Три золотыхъ яблока.— Чудесная кружка.— 
Химера.— Книга вторая. Минотавр*.— Пигмеи,—Драконовы вубы.—Дворец* Цирцеи.— Похожде- 
ніе Прозсрнины.— Золотое руно. Собраппые въ этой книгѣ миеЬі классической древности мо- 
гутъ, песомнѣпно, служить прекрасным* ыатеріаломъ для чтенія дітямъ и школьпаго и до- 
школыіаго возраста. Изложены опи вполнѣ доступпо для дѣтскаго нояимапія и вполнѣ спо­
собны возбудить въ молодом* чптатѳлѣ ннтересъ къ нсторін пли пригодиться ему въ то 
время, когда эти же ыиоы придется изучать на школьной скамьѣ. Всѣ разсказы иллюстри­
рованы рисунками на деревѣ.

С Е М Ь  Ч У Д Е С Ъ  С В гВ ТА . ІІутешествіе къ семи чѵдесамъ свѣта съ научною цѣлт.ю. 
воч. Люсьена Ожье. Переводъ съ французскаго Вольфсопа. Съ 21 рис. Спб., ц. 1 р. Люсьенъ 
Ожье принадлежит, къ числу тѣхъ авторовъ, которые умѣютъ овладѣть читателемъ, не 
употребляя для втого никаких* искусственныхъ пріемовъ. Благодаря живости и правдивости 
імдожснія, книга заслуживает* иолпаго внпманія читателей, ищущихъ чтенія серьезнаго, по- 
учитвльяаго я, въ то же время, интересного. Въ особенности же она можетъ быть рекомен­
дована юношеству, у котораго еще свѣжи въ памяти важнѣйшія свѣдѣнія по древней исторія. 
О Т Д О Х Н Е М Ъ  И  Л О Ч И Т А Е М Ъ . Разсказы для малонькихъ дѣтей съ раскрашен, 
картинками, соч. С. Лаврентьевой. Снб., ц. 80 к. Новый годъ. Дѣдушкицъ юбилей.—Бабуш­
кин* іфнвенникъ. — Старая мисочка,--Верба.-- Береза. Тронцынъ день.— Воробей. -Первое 
горе.—Боби.— Чужая насѣдка.—Оселъ проучилъ.—Маленькая маргаритка.— Наканунѣ покоса.— 
Золотое поле. Бабушкина сказка.— Нашъ садик*. - Утро. Муравей-хлопотун*.— На дворикѣ.— 
Бабочка.— Старый дом*.—-Спасенный зябликъ.—Надия* монсикъ. — Зима-зимушка. — Снѣгъ 
пдечь! — Муркинъ сочельник*.—Знакомыя лица. Въ иапкѣ.
Д О БРЫ М Ъ  Д Ѣ ТЯ М Ъ . Разсказы для младшаго возраста, съ раскрашенными рисунками, 
боч. А. В. Круглова, въ папкѣ. Спб., ц. 1 р. 25 к.
„М ОИМ Ъ Д Р У З Ь Я М Ъ 1*. Разсказы для дѣтей младшаго и старшаго возраста. Соч. 
Аіггопипы Бѣлозоръ, съ рисунками. 2-е изданіе, д. въ папкѣ 1 р. 50 к. Недавно вышла 
книжка „Моимъ друзьям* “ г-жп Бѣлозор*. Это сборник* разсказов* для дѣтей младшаго и 
старшаго возраста, разсказов* очень интересных*, содержательных* и очень мило илюстри- 
р окал пых*. В* ряду дѣтских* хороших* изданій книяска г-жи Бѣлозоръ, безъ сомнѣнія, 
должна занять видное мѣсто и мы рекомендуем* ее впиманію родителей. Книжка издапа 
взащн» вірифтъ четкій, крупный, нѣкоторыя иллюстраціи просто прелестны (напрп.мѣръ, де­
вочка с* кроликом*, дѣвочка с* полишинелем* и др.) („Новое Время“ № 6357).
" К У Л Ь  Х Л Ь В А  и его похожденія, разскаі'.апныя Максимовым*. Съ 60 рисунками. 4-ое 
изд. Си*. 1894 г., ц. 1 р. 50 к.—Хлѣбъ наша русская пища. Землю пашут*. Хлѣбъ сѣютъ. 
Хлѣб* ростет*. Созрѣлъ. Куль и мѣшокъ. Убранъ. На базарѣ. На пристани. На нижней Волгѣ. 
На веря«ей Волгѣ. На каналах*. На малохлѣбьѣ и захлібьѣ. На биржѣ.



* В Е С Ф Д Ы  О П Р И Р О Д Е . Книга для чтеюя въ селахъ п деревняхъ, въ которой раз- 
сказывается о землѣ, солнцѣ, звѣздахъ, растеніяхъ и ж е я о т н ы х ъ .  Составилъ U. Зобовъ. Съ 
25 рис. Удостоена комитетом-!, грамотности 2-ой преміи, миннст. гос. имущ, золотой медали 
и рекомендована по вѣдомству учреждеиій Императрицы Маріи, IV отд. собственною Его йм- 
нераторскаго Величества капцеляріею. Изд. 16-ое. Спб., д. 50 к.
В О З Д У Х Ъ , В О Д А , С В Ф Т Ъ  И  Т Е П Л О . Общедостушюе изложепіс Профессора К. 
Блохмапа, съ 100 рнсунк. нерев. В. Водьфсова. С'нб. 1901 г., ц. 40 к.

С0ЧШ1Е1ІІЯ М  Ѳ. Р О С Т О В С К О Й . (ДЛЯ ДѢТЕЙ). „Крестьянская школа". Сочнне- 
иія М. 0. Ростовской. (Для дѣтей). Исторія открытія сельской школы 31. Ѳ. Ростовскою. Съ 
100 рисунками и заставками художника Р. Штейна н др. 4-ое изданіе. Спб. 1895 г., д. 1 р. 75 к. 
(Большой томъ).
Ч Е Т Ы Р Е  В Р Е М Е Н И  Г О Д А . Зима, Весна, Літо и Осень. Разсказы изъ деревенская 
быта. 2) Свѣтъ не безъ добрыхъ людей, повість. Барышня и горничная.—Истинная дружба,— 
Вдова.—Елка.—Семейство слесарши.—Лаврентій ропчетъ.—Крестины.— У Лаврентіи откры­
ваются глаза. — Смерть. — Похороны. — ІІа могилѣ. Съ раскрашенными рисунками. 234 стр. 
Въ папкѣ, д. 1 р.
'Ж У Ч К А . Разсказъ для дѣтей, изъ деревенской жизни. Находка.— ІІазаръ и раненый сол- 
датъ.—Друзья дѣтей.—Хижины.—Встрѣча образа.—Иаетухъ.—Жучка пропала.—Богомолье,— 
Возвращеніе въ Лебяжье.—3-е изданіе.-Милордъ н Горгона. Разсказъ. Сь раскрашенными ри­
сунками. Въ папкѣ. 215 стр., д. 1 р.
: З В Ф З Д О Ч К И . Повѣстн п разсказы для дѣтей. Матрена Карповна съ семейством!.. Слово 
и дѣло.— Контрабасъ - Изъ яоихт. юношеских'!, воспоминаній. Пара голубей,—Три сестры. -  
Почтовый м ар к и  (фантастическій разсказъ). Съ раскрашенными картинами. В ъ іііш к Ѣ . 3-е пзд. 
Спб., д. 1 рубль.
*С Е Л Ь Ц О  Л Е Б Я Ж Ь Е . Иовѣсть для дѣтсй изъ деревенской жизни.— 1. Сельцо Лебяжье,— 
2. Прііздъ нояѣщшса.—3. Савельевна н Яша.— 4. Деревня,—5. Молитва и крестный ходъ,— 
6. Итичій дворъ, парника и озеро.— 7. Необыкновенное нроисшествіе. — 8. Болѣзнь Яши.— 
9. Нснытаніе, конопля п сѣнокосъ. 10. Буря. Татаринъ съ лошадью.— 11. Звіздочки и jaił- 
чнки.— 12. Гости,— 13. Пожарь и подвигъ Яши. — 14. Бухало.— 15. Нчелы.—1(і. Снасскъ,— 
17. Поводильщики съ медвѣдемъ.— 18. Помовц.,— 19. Деревснскій праздннкъ,- 20. Отъѣздъ 
пзъ Лебяжьяго. Съ раскрашенными и черными картинами. Въ нанкѣ. 284 стр. 3-е изд., ц. 1 р. 
* П О Н И , Приключеніѳ Эмскаго осла. Повѣсть для дѣтэй. Съ разсказамн: Голенькій охъ. за 
голенышыъ Богъ.—Дѣти-натуралистм.—Смѣтливый мальчикъ.—Георгіевскій крестъ.— У страха 
глаза велнкп. Съ рисунками. Въ налкѣ. 223 стр., д. 1 р. 3-е пзданіе.
Р А З В Л Е Ч Е И І Е  И З Ъ  М І Р А  Н А У К И , сост. Герм. Вагнеръ, и вновь переработано 
К. Фрейеронъ, переводъ съ нѣыецкаго П. Комаровскаго, съ 330 рнсункамп, 336 стр., д. 1 р. 
50 к. —  Настоящая книга даетъ мальчику, прежде всего, руководство и указанія, какъ со­
ставлять естественный п всякія иныя коллекціи, какъ набивать чучела жнвотныхъ, сохранять 
растсиія .и насѣкомыхъ. Ему указывается, какъ много заннмательнаго онъ можетъ найти, въ 
качествѣ маленькаго садовника, па своей грядкѣ въ саду или въ комнатѣ въ цвѣточныхъ 
горшкахъ; какъ слѣдуетт. держать домапганхъ животныхъ, ухаживать за ними, дрессировать 
к дѣлать пзъ нить товарищей въ играхъ, въ особенности же птидъ. Далѣе малепькій пату- 
ралцстъ найдетъ здісь указанія, какъ удить рыбу, какъ слѣдуетъ устраивать акварін, виварін 
и т . д. Въ отдѣлѣ „ Юный физикъ" иміется уже описапіе легкихъ забавъ изъ области фивтсн. 
Ііъ настоящеыъ изданін къ нрежннмъ опытамъ нрпсоедпнены еще и такіе, которые предпола­
гайте уже пѣкоторый навыкъ въ вкспериментахъ съ воздушныыъ насосомъ и электрическою 
машиною. Послѣднія главы отдѣла „Малепькій химикъ“, въ которыхъ указаны опиты съ хи­
мическими веществами, съ помощью спиртовой лампы и т. д.
Д Ф Т С Т В О  И  Ю Н О С Т Ь  В Е Л И К И Х Ъ  Л Ю Д Е Й . (Важнѣйшіе внизоды и выдаю- 

щіяся приключенія въ ихъ жизни). Соч. Л. Колэ. 430 стр. Сь 57 рис., пер. съ 12-го фрап- 
цузскаго изданія С. Майковой. Спб. 1895 г., д. 1 р. Семейныя условія, какъ вообще и вся до­
машняя обстановка, ври какихъ росъ и развивался топ. и другой пзъ знаменитыхъ людей, 
постоянно возбуждают’!, въ насъ болѣе или мепѣе сильное любопытство; пасъ невольн» интс- 
ресуютъ характеръ, привычки, взгляды и понятія какъ отца, такъ и матери будущаго вели- 
кшо человѣка; памъ нпіятно знать, въ какой имепна средѣ протекли годы его дѣтства, отро­
чества и первой юности, пріятно впдіть его те баловнемъ какой-либо доброй старшей сестры, 
т* лобимдемъ брата, и сами мы, «ъ своей стороны, невольно уд'Ьляемъ частичку нашего со- 
чуавтвія и восхнщенія р»дптелямъ, окрумдашкмъ его с в о и м и  н Ѣ ж и ы і іи  ааботамв, ліобовыо и



Ж И З Н Ь  И  П Р И К Л Т О Ч Е Н І Я  Р О Б И Н З О Н А  К Р У З О . Соч. Даніеля Дюфо. Обра­
ботка Чистякове. Ст. рисунками. Спб. 450 стр., ц. 1 р. въ папкѣ. Содержаніе: Рождепіе и 
дѣтств» Робинзона Крузо.—ІІутешествіе.—ІІлѣпъ. —Вѣгство.— Пребываніе въ Бразиліи.- Ііру- 
тепіе у пообптаемаго острова. Осмотръ разбнтаго корабля на островѣ. — Землетрясеніл. 
Волѣзнь и исцѣ.теніе.— Тоска н утѣшеніе.— Странствія но. острову.— Робинзонъ дѣлается гон- 
чапомъ, сто.іяромъ и пекаремъ. — Строить лодку. —  Образъ жпзни Робипзопа. — Прогулка на 
морѣ.— Повыя богатства.— Страшное открытіе.—Опасности.— Мѣры корабля.—Робпнзонъ cua- 
•леть жизнь одному дикарю.— Пятница.—Воснптапіе Пятницы и его нолезныя услуги.—Битва 
съ дикарями. — Робипзонъ спасастъ одного испанца и отца Пятницы. — Новыя надежды на 
язбавленіе.—ІІрибытіе на островъ взбунтовавшихся англійскнхъ матросовъ.—Робинзоіп. помо­
гает!. ихъ капитапу. — Капнтапъ, съ помощью Робинзона, овладѣваетъ свопмъ корабдемъ.— 
Отправленіе Робинзона на родипу.— Робнпзопъ отправляется въ повое плаваніе.—Пожарь на 
морѣ.— Въ Китаѣ.—Приключеше въ Кохинхинѣ.— Возвращеніе въ Англію.
Сочиненіе МАППЪ-РИДА. Чрезвычайно пнтересныя книгп изъ жизни охотниковъ Африки, 

„ Америки и Австраліи.
Т . I .  Т А И Н Ы  В Е Л И К О Й  И Н Д ІИ . Разсказы пзъ путешествій по Индіи. ІІрпк.іючепіе 
охвтник»въ за тропическими растеніямн и оппсаніе охоты на дикихъ звѣрей. Съ рисунками, 
ц. 1 р. 20 к.
Т . I I .  У Е Д И Н Е Н Н О Е  Ж И Л И Щ Е . Жизнь и нршиючсніе одного семейства въ ве­
ликой пустынѣ Сѣвериой Америки. Сь рисунками, ц. 1 р. 20 к.
Т . I I I .  И З Г Н А Н Н И К И  В Ъ  ЛИзСУ. Разсказы пзъ путешествий по Южной Америк!. 
Сь картинами, ц. 1 р. 20 к.
Т . IV . О Х О Т А  Н А  З В Ѣ Р Е Я .  Прогулка молодыхъ охотниковъ по Южной Америк!;. Съ 
картинками. Спб., д. 1 р. 20 к.
Н Р А В С Т В Е Н Н А Я  О С Н О В А  Ж И З Н И  Ч Е Л О В Е К А . Соч. Ф. Вейса, перов. съ 
франц. 2 т., 612 стр., ц. 1 р. 50 к.
3 А Н И М А Т Е Л Ь Н Ы Я  П У Т Е Ш Е С Т В І Я  П О  К О М Н А Т * .  Германа Вагнера съ 
его молодыми друзьями и подругами. Съ 85-ю рисун. персв. съ нѣмсцк., ц. 1 р. 25 к. 
Ч У Д Е С Н Ы Я  Ж И Л И Щ А . Гнѣзда, норы и логовища безъ помощи рукъ. Образъ жнзні;, 
нравы, привычки и находчивость звірей п птицъ, соч. Руссо. Иллюстрированное пзданіс въ 
красной папкѣ, 294, ц. 1 р.
Д Ѣ Т С К А Я  Б И В Л І О Т Е К А . (Для маленькнхъ дѣтей). 1) Дѣтскія забавы. 2) Удоволь- 
ствіе дѣтямъ. :іі Семейное счастье. 4) Звѣри проказники. 5) Добрый проказиикъ. 6) Вайя 
толстикъ. 7) „Нетруіпко". 8) Новый Пваігь Царевичъ. 9) Мелышкъ бездѣльникъ. 10) Звѣ- 
риное царство, сказка. Въ каждой кнпгЬ помещено 5 раскрашены.ѵь рисунковъ, составляю- 
щпх'Ь украшоніе разсказа илп сказки, ц. за 10 книгъ—1 р. 50 к., съ пер. 
Н Е П Р И Н Я Т Ы Й  П О Д А Р О К Ъ , разсказъ для дѣтей. И. К. Лабугипа* съ рисупкамп 
бар. Клодта, ц. 30 к.
-Н Я Н Я . ІІовѣсть для дѣтеп. К. Лукаіпевичъ, съ рисупкамп Никитина, ц. 40 к.
И З Ъ  Д Е Р Е В Н И  (Акуля), повѣсть для дѣтей К. Лукаиевичъ, съ рис. Никитина, ц.40 к. 
‘Б О С О Н О Г А Я  К О М А Н Д А , повѣсть для дітей изъ недавпяго прошлаго К. Лукашеішті., 
съ рисунками художника Т. Никитина. Спб., ц. 50 к.
Х Л 'В Б Н Ы Я  З Е Р Н А . Т Р У Б О Ч И С Т Ъ . Два разсказа для дѣтей К. Никитина п бар. 
Клодта. Спб., ц. 40 к.
П Р И К Л Ю Ч Е Н І Е  Т Р Е Х Ъ  К О Т Я Т Ъ , разсказъ для дѣтей И. М. Мижуввой, съ ри­
сунками бар. Клодта и др., ц. 30 к.
М А Л Е Н Ь К И М Ъ  Д Ф Т Я М Ъ , пять разсказовъ 0. М. Мижуевой съ 10-го рисун. барона 
Клодта, ц. 50 к. I. Мой пѣтущекъ. II. Моряки. III. Леля. IV. Почему Комка стала злая. 
Т. Звонять.
П У Т Е П І Е С Т В І Е  М Ы Ш Е Н К А , сказка для дѣтей отъ 4—6 лѣть. М. Л. Львовой, 
«ъ 18-ью рисунками барона Клодта, ц. 50 к.
М А Л Е Н Ь К І Е  Г Е Р О И , и другія разсказы Д. Л. Мнхаловекаго, съ 11-ю рисунками Ни­
китина, ц. 85 к. Подвига ІІьерипы. Впередъ. Два друга. Первый кузнецъ. Дикарь. Елка. 
Цвѣтокъ. Семейство Моранди.
Р О З О В О Е  О Б Л О Ч К О , сказка Ж. Зандъ, и Стойвій оловянный солдатикъ. Сказка Ая- 
дорсепа. въ рисунками, ц. 50 к.



‘•С В З Т Ъ  И  Т Ѣ Н И , разсказы для дѣтей старшего возраста. П. В. Заслдпыскаго, съ 20-w 
[Метнкамп въ текстѣ, художн. Никитина п барона Клодта. Содержапіе: 1) Нодъ небомъ Іудеи. 
I") Король спитъ. 3) Али. 4) Пошли на охоту. 5) Брупо-Скпталецъ. 6) Из» дневника Андрея 
Муратова. 7) Весна идетъ и 8) Таафа. Спб.,'д. 75 к.
^ Й А З К И  П О П У Г А Я , передѣлка съ персидскаго А. Яворовскаго, съ 19-ью рисунками 
Алышева и Порфирова въ папкѣ, д. 80 к.
Й 1У Т К И  Р А Д И . Н. И. Познякова, стишки, со многими рисунками и заставками, въ 
*расивой папкѣ, д. 40 к. Содоржапіе: Погоди, мой другь, учиться. Дѣтскія забавы. Сол«- 
•*8ко. Дѣппвчикъ. Зеленый городъ. Скучающим!.. Жалобы дѣвочки. Кошачье дриключепіе. Ва- 

' ®УШіса и внучка. За работою. Нроказппкъ Ваня. Проказникт. Ѳедя. Спокойной ночи. Голово- 
1омки (11 загадокь, шарадъ и нроч.) Отгадки.
ЙГРАЙТЕ И  Ч И Т А Й Т Е ! . .  Книга для малыхъ дѣтокъ, соч. М. Л. Песковскаго, съ 
12-ью рисунками, въ папкѣ. Спб.. д. 40 к.
Пе р в а я  м о л и т в а  д ж е с с и к и . Переводъ съ апглійскаго А. Михайловой, съ ри­
с к а м и  барона Клодта, д. 50 к.
Д ѣ т в о р ѣ .  разсказы В. А. Радича, съ рисунками Никитина, д. 50 к.
В а к с а  и  С К Р И П К А , разсказъ А. И. Ульянова, съ рисунками Максимова, д. 50 к. 
ѵПО В Е Л И К О Й  Р У С С К О Й  Р Ф К Із ,  очерки картипы Поволжья. А. П. Валуевой (Мунгь) 

1¾ многочисленными рисунками іудояін. Т. Никитина. Спб. Въ роскошномъ пореилегЬ, д. 2 р. 
" С В Я Т О Ч Н Ы Е  Р А З С К А З Ы . Чарльза Динкенса. Полный переводъ съ англійскаго Ф. 
■Резевера. 3-е изд. украшенное 55 иллюстрадіями. Спб., д. 1 р. 50 к. „Святочные разсказы" 
[Диккенса паписаны такъ мастерски, такъ художественно, что оставляюсь по себѣ глубокое 
роечітлѣніе. Усиѣгг, которымъ пользуются у наеъ „Святочные разсказы" Диккеиса, благо­
даря образцовому переводу г. Резепера, съумѣвшаго передать въ своомъ нореводі малѣйшіе 
ргтѣвки подлинника, вполнѣ доказывается тѣмъ, что оии выдержали уже два изданія, и 
Ptasim с ъ  уверенностью сказать, что таковымъ -успѣхомъ опп будутъ пользоваться еще дол- 
;Г|,,5 время. („Новое Время").
[* Л А З У Т Ч И К Ъ . На дальномъ сѣперѣ. На возвышенности Корро. Три разсказа Франца Гоф­
мана. Спб. 375 стр. въ красивой папкѣ и съ картинами, ц. 1 р. 25 к. Оглавленіе: I Лазѵт- 
ЧНкъ. -Каторжнпкъ.—Влагородпое сердце.— Во время войны.—Повѣстъ его.— Возвращепіо до-

- «ой. II. На дальнемъ сѣверѣ.— Врпгъ Элегеиъ.— Ожиданіе.—Дальше къ сѣверу.—Слѣды.- 
Рнмняя стоянка.—Поѣздка на сапяхъ.—Пріятпыя и непріятиыя стороны зимы п пр. III. На 
j ^івышенности Корро. — Пепытаніе. — Родипкъ,— Гіены и шакалы. — Слоны.—Какъ стелятъ 
! Оостолг, слону.—Дикіс ослы и собаки. —Доброо дѣл» не пропадетъ.— Возвращепіе па родину. 

■ О П А С Н О С Т И  Д И К И Х Ъ  С Т Р А Н Ъ . Жизнь п необыкновенный приключенія среди 
ам*риканскухъ лѣсовъ. Соч. Фр. Гофмана, перев. нодъ редакціею II. Позднякова, ст. рисун­
ками. Спб., д. 1 р. 20 к. Пзъ дродлагаемаго разсказа вы познакомитесь съ тѣми опасностями, 

i  Кчторыя угрожали переселенцамъ, вторгавшимся въ ;іти дикія страны. Разсказъ втоть пере 
Даетъ большею частью нстпнныя цроисшоствія п не только представляет!, вѣрную картину 
мрака, уединенности и ужаса почти бсзколечныхъ дѣвственныхъ лѣсовъ Америки, но рп- 

і^Уеть также характеръ, правы и обычаи племени, печальная судьба котораго завнситъ не 
. исключительно отъ злоупотребленія бѣлыми своею властью, но также, главпымъ образомь, огь 
ЗДствеиныхъ ошпбокъ н страстей. Нриклгоченія отрадствующаго Натана такъ же, какъ коді>- 

: *Рада Рудольфа Станиоля, исторически вѣрны и, безъ сомпѣнія, будутъ способствовать уве- 
■іпчепію интереса, пропзводимаго разсказомъ о чудесныхъ происшествіяхъ, кровавых» ораже- 
Чіяхъ, грозныхъ опасиостяхъ u счастлавыхъ избавленіяхъ.
В О Л Ш Е В Н Ы Я  С К А З К И . Соч. Ж. Перро, добавлепіе сказокъ г-жи Лепрепсъ-де-Бо- 

j йоіпг. Съ 63 рисупкамп, перев. съ франц. В. Владимірова. Знаменнтыя сказки Перро нере- 
Ведепы па всѣ языки и всюду читаются съ громадпымъ интересомъ, такъ какъ опѣ наии- 

I с№ы въ самой увлекательной формѣ. Надѣемся, что они будутъ читаться русскими дѣтьми 
[Такъ- же, какъ въ остальном!, свѣтѣ. Спб., ц. 1 р. Краткое оглавленіе: Синяя борода,—Крае-
і Ная шапочка.— Спящая красавица.—Ііотъ въ сапогахъ,---Золушка.— Ослиная шкура. Злато­
кудрая красавица.—Вѣлая кошечка.— Лѣсная лань.—Прпнцъ Мплашка.—Красотка и чудо­
вище.—Горбун!,.—Мальчнкъ съ шицчикъ.-—Голубая птица. 260 стр.
■СОБРАНИЕ СКАЗОКЪ. Соч. В. Гауфа. Съ картипаыи. 2 е пздапіе. Перев. подъ ред.

Зотова. Большой томъ красиво изданный, д. 1 р. 50 к. Содержаніе: Караватіъ.^ Иоторія 
"калпфѣ Апстѣ.— Разсказъ я кораблѣ мертвецовъ,— Разсказъ объ отсѣченной рукѣ. — Спасеніо



Фатьыы.— йсторія о маленькомъ Мукѣ.— Сказка о ложиомъ принцѣ.—Александрійскіи ш ей х ъ
ii его невольнпки.— Ііарликъ-ноеь.—Абнеръ еврей, который ничего не видѣлъ.—Молодой англя- 
чаниаъ. — Исторія Альмансора. — Хорчевпя въ Снессартѣ. — Сказаніе о гульдепѣ.— Холодное 
сердце (часть I).— Ириключеніе Саида.—Штепфольская пещера.— Холодное сердце (часть Н)- 
Сказки Гауфа переведены на всѣ евронейскіе языки, пользуются большою популярностью в 1 | 
вездѣ читаются съ громаднымъ интересомъ. ІІа русскій переведены извѣстнымъ писателем^
В. Р. Золотовымъ. Отпечатаны на хорошей бумагѣ и четкимъ-шрифтомъ.
И З Б Р А Н Н Ы Я  С К А З К И  А Н Д Е Р С Е Н А . Переводъ. М. А. Лялиной. Изданіе илл*>"} 
стрировано. Спб., ц. 1 р. Знаменитый дѣтскій писатель Андерсенъ пользуется громадною, 
популярностью во всей Бвропѣ. „Его сказки покорили ему сердца всего земного шара. Здѣсь 
онъ по истинѣ ноэтъ Божіею милостью, ибо признанъ не одними лишь не многими избран­
ными, но всѣми народами въ совокупности'". Андерсенъ не тотъ сказочнпкъ, который хочетъ 
только тѣшитъ фантазію и занимать умъ ребенка или страшными бреднями, или нере.іива- 
ніемъ изъ пустого въ порожнее, лишь бы изумить дитя какою либо диковинкою. Понимая, 
что фантастичоскій алементъ свойственъ дѣтскому возрасту, Андерсенъ часто прнбѣгаетъ К'Ь 
нему, но для того только, чтобы, въ формѣ фантастнческаго разсказа, провести какой нибудь 
фактъ, прямо выхваченный изъ жизнн. Въ каждомъ разсказѣ втого высокоталантлнваго пи­
сателя чоловѣкъ отражается со всѣми своими слабостями. Сказки Андерсена дышатъ глубо­
чайшею правдою, достоинство которой состоитъ въ томъ, что она одинаково охватываетъ свое» 
прелестью какъ взрослаго, сознающаго ее душою и умомъ, такъ и ребенка, инстинктивно 
восторгающегося ею. 334 стр.
♦ Д О Н Ъ -К И Х О Т Ъ  Л О М А Н Ч С К ІЙ . Новое иллюстрированное изданіе, 730 рис. Соч-ѵ 
Мпгуаля Сервантеса-Сааведры. Переводъ сь испанскаго В. Карелина, исправленный В. Р. Зото- ' 
вымъ, въ 2-хъ громадныхъ томахь, напечатанныхъ на прекрасной веленевой бумагѣ, 1135 стр. 
съ 730 иллюстраціями. С.-Петербургь. 1900 г., ц. 3 руб. Врядь ли найдется какое пкбудь 
другое беллетристическое произведете, которое пользовалось бы такимъ громаднымъ и всемір- ; 
нымъ успѣхомъ, какъ „Донъ-Кихотъ“ Сервантеса (род. въ 1547 г., ск. въ 1616 г.). Но ( 
миогіе ли у насъ прочли, и притомъ со внимаиіемъ, всего „Допъ-Кихота“, ато еще вопросъ.1 
А между т%мъ, „Допъ-Кихота" начиная сь первой и кончая послѣдпею страницею, написанный < 
такпмъ роскошнымъ языкомъ, заключаетъ въ себѣ такую массу поразительнаго ума и остро- ' 
умія, провосходныхъ разсужденій, то необыкновенно смѣшныхъ, то необыкновенно трогатель- ’ 
ныхъ, по всегда нолныхъ занимательности сцеиъ п разсказовъ, что книга ата, не смотря на | 
то, что оиа написана около 300 лѣгЬ тому иазадъ, никогда не можетъ утратить своего зна- | 
ченія и всегда будетъ возбуждать къ себѣ всеобщій интересъ. Внимательное чтеніе ея 
способно доставить высокохудожественное шюлажденіе. Переводъ г. Карелина, но всей спра­
ведливости и слѣдуетъ назвать во всЬхъ отношеніяхъ образцовыми Настоящее изданіе безу- | 
коризпеппое и по своей дешевизнѣ, въ особениости въ виду цѣлой массы прекрасно иснол- I 
пенныхъ рисунков'ь, украшающихъ собою чуть не каждую страницу, являются въ полномъ 
смыслѣ общедоступнымъ, почему оной должно пмѣть несомнінный уснѣхъ („Новое Время").j

ЖИЗНЬ И УДИВИТЕЛЬНЫЙ ПРИКЛЮЧЕШЯ.
Р О Б И Н З О Н А  К Р У З О . Онисанная нмъ сампмъ, соч. Даніеля Дефо. Новый полный перо- ( 
водъ В. Д. Владимірова, съ 200 рисунками художника Гранвиля. Спб. 1898 г. ц. 1 р. 50 к.— 
Знаменитый авторъ сьумѣлъ найти и указать въ жизни обыкновенна™ человѣка столько 
внутренней силы, что ата жизнь явилась ыатеріаломъ для разсказа, самаго разпообразнаго 
по содержанію и поучительности. И дѣйствитольпо, замыселъ повѣсти въ высшей степени 
простъ: человѣка выбросило на необитаемый островъ—н все тутъ. Также проста и фабула, I 
т.-с. весь ходъ, вся обстановка повѣсти; фаптастическихъ приключеній и нроисшествій, запу- 
тапиой интриги въ пей нѣтъ. Тутъ же нросто въ высшей степени и, въ то же время, все 
ноистилѣ удивительно, все норажаотъ своею жизненною правдою, рисуетъ исполненный вели- 
чія образъ человѣка, ваброшеннаго среди океана и дикой природы, въ борьбѣ га жизнь а 
свободу. „Эта книга,—говорится въ нредисловіи;—есть пе одно только онисаніе жнзпи іорк- 
скаго моряка, а описаніе развитія чсловѣческаго ума, воли и анергіи въ борьбѣ со слѣпыми 
силами природы".

Б О Ж Е С Т В Е Н Н А Я  К О М Е Д ІЯ . Соч. Данте-Алигьери.
*1 т. А Д Ъ . Переводъ В. В. Чуйко, съ вступительною статьею переводчика о жизни и про- 
изведепіи автора. Съ 68 рисунками пзвѣстпыхъ французскихъ художниковъ н сь портрстомъ 
автора. Спб. 1895 г., ц. 1 р. 50 к.
*2 т. Ч И С Т И Л И Щ Е . ІІер. В. В. Чуйко, съ 72 рисунками, ц. 1 р. 25 к.
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, 1 т. РАИ. Переводъ В. В. Чуйко, со 74 рисунками, ц. 1 р. 25 к. Пздапіемъ третьей ц 
(•эдлѣдпей части. „Божественной комедіи“ Данте— „Рай“, г. Чуйко закончидъ свой во всѣхъ
■ ЧВошеніяхъ почтенный трудъ, который всѣми любителями пстипны нрекрасиаго долясенъ 
[®Ыть принять не иначе, какъ съ величайшего благодарностью. „Божественная комедія“ извѣстна
6СаК'і.\іу образованному читателю. Она отличается такими поразительными красотами истин- 

: повзіи, такою глубиною содержанія, что никогда не потеряетъ своего значснія п всегда 
"Метъ занимать одно пзъ иервыхъ мѣстъ въ ряду величайшихъ лнтературныхъ произведет!* 

I *И«ъ времепъ и народовъ.
j Т ІѢ С Н И  О „НИБЕЛУНГАХЪ“ Перевелъ М. Кудряшевъ. Спб. 1890 г., д. 3 р.—за 

~ Р Переводчпкъ г. Кудряшевъ задался цѣлью передать поэму па русскій языкъ возможпо 
I “*»же, строка въ строку, ничего пе прибавляя и пе измѣняя размѣра оригинала. Г. Кудря-
■ ®евъ нредносылаетъ своему переводу очепь обширное введете, въ которомъ знакомить чита- 
I І5ля съ исторіего текста поэмы, ея біографіею, содерямпіемъ, другими сказаніямп о Пибслун- 
I г« ъ  н проч.
Ир .  „ ГГРПКЛЮЧЕНІЕ ПА СУШѢ И ПА МОРѢ.
[ -КОРАЛЛОВЫЙ РИФЪ. Съ анг.тійскаго Снессеровой. 2-ое пздаігіс съ картнпамп. Спб., 

’891 г., ц. 1 р .
В”Ь СТРАН ®  КОНТРАСТОВЪ. Разсказы изь иутешествій, жизпи и природы. Тур- 
т:№гапскаго края. Соч. Л. П. Шолгуновой, съ рисунками. Кармина. Спб., ц. въ наикѣ 00 с. 
-ЕЛКА" и  „Книжка другъ папгь*. Спб., д. 30 к. Домбровскій. Въ небольшой кннжкі авторъ 
ЗДакомптъ дѣтей въ двухъ разсказахъ: во псрвыхъ, съ рождественскою елкою, и во вторыхъ, 

книжкою отъ начала ея основапія, т. е. какъ опа зародилась у автора въ мысляхъ, какъ 
наппсапа, какъ поступила въ тппографію, кагъ набиралась и печаталась и какъ дѣ- 

•іаетса бумага, наборъ и печать, благодаря которымъ появляются книги. Изложено весьма 
понятно п иптереспо для дѣтей младшаго возраста.
• ВОЛШ ЕБНЫЙ СОНЪ‘. Снб., д. 30 к. Соч. Домбровскаго. Въ этой книжкѣ авторъ 
РМскааываетъ очепь занимательную исторію мальчика, который, встрѣтясь въ волшсбномъ 
°Нѣ съ дѣвочкою такпхъ же лѣтъ и превратись въ муху, наблюдали за жизнью иауковъ. 
^отовъ, черепагь, воробьевъ, соловьевъ, муравьевъ, рыбокъ п пчелъ. Книжка пптересиа и 
поучительна для дѣтей младшаго возраста; снабжена многими рисунками. 
*ПРИКЛЮ ЧЕНІЕ Я С И “. Э. Оржсшко, переводъ Ф.,Домбровскаго. Спб., 1896 г., д. 2 0 1;.

рисункамн. Въ пебольшой, издщно изданной кпижкѣ талантливый авторъ разсказываетъ 
піень ипторесную псторію мальчика, какъ опъ, потерявшись отъ няни, въ темнотѣ ночи 
пстрѣчалъ праздника. Рождества Христова, поиавъ па время въ бѣдпое семейство горшечппка. 
“азеказъ очень заппмателепъ п легокъ для понятія дѣтей.
*ЙРИКЛЮЧЕН1Е М А Л Е Н ЬК Д ГО  ГРАФ А. Соч. Уйда, переводъ Лялиной, съ рг 
сУпками, д. 30 к.
Дътишки И И Х Ъ  д ф  л и ш к и .  Разсказы для дітей М. А. Лялиной. Съ рисунками 
хпожника А. Чикипа, ц. 50 к. Для младліаго возраста недурны четырнадцать разсказовъ 
!'іи  скорѣе сденокъ пзъ дѣтской жизнп „Дѣтншки п ихъ дѣлигакп“. Видно, что авторъ ос­
воился съ міркомъ, который ошісываетъ, и чувствуетъ себя въ пемъ какъ дома. Мпло нанн- 
сапа разсказы: „Свѣтлое Христово Воскресепіе“, „Праздппкъне въ ираздникъ“ и „ІІовичкн". 
Книга пе дорога, („Повое Время“).
К Л А Д Ъ . Историческая повѣсть временъ зпвоевапія Іоанпомъ III Великаго Новгорода, соч. 
К. Теплова, съ рисунками, д. 50 к. Въ этой повѣсти автора, мастерски рисуетъ жизнь и 
правы русскихъ во времена Марѳы посадницы и борьбу Велпкаго Новгорода са. Іоанномъ III. 
Іфига написана для юношества.
Й АЛ ЕН ЬКІЕ ПУТЕШ ЕСТВЕННИКИ. Приключеиіе трехъ дѣтей въ Алжирѣ 
Повѣсть для юношества Ад. Бадепя. Съ 40 рисунк. французспаго художника Венпета. СпО. 
1899 г., ц. 60 к.—Интересны „маленкіе путешественники” А. Бадепя, въ переводѣ съ фрап- 
Цузскаго издапія, хорошо издаиная книжка съ многочисленными рнсудкамп, живымъ вапнма- 
тельнкмъ ошісаніема. приключеиій трехъ дѣтей въ Алжпрѣ. Авторъ въ очень удачной формѣ 
разсказовъ знакомить своихъ юныхъ читателей съ природою п жизнью Алжира, въ его те- 
нерешнемъ состояпіи. („Новое Время").
СКРЯГА СКРУДЖИ. Рождественская иѣсня въ прозѣ. Разсказъ для дітой Чарльза 
Диккенса, съ рисунками. Переводъ съ апглійскаго. Снб., ц. 15 к.
ВЕЛИКІЙ РУССКІЙПОЛКОВОДЕЦЪ АЛЕКС АНД РЪ ВАСИЛЬЕВИЧЪ  
СУВОРОВЪ. Черты нзъ жизни героя. Сост. А. Сальнігковъ. Спб. 1900 г., ц. 15 к.



Составлении г. Садьниковымъ и выпущенная въ евѣтъ къ стодѣтію дня смерти велш 
полководца книжечка представляетъ собраніе многочпеленлыхъ разсказовъ о жизни, за< 
гахъ, подвпгахъ и чудачествам, рымннкскаго князя. Предлагая читателю длинный рядъ ра 
характерныхъ анекдотовъ, составитель слѣдилъ за своимъ героемъ отъ дней его дѣтстьг 
дня смерти. Разумный выборъ материала, сопровождаемый устранепіемъ анекдотовъ со.\ 
тельной вѣрности, литературность изложенія, дешевизна п чистота изданія (спабженнаі 
рисунками) дѣлаютъ книжечку достойною вппмапія читателя изъ народа. 
В И Т Р Е Н И Ц А , разсказъ для дѣтей, переводъ съ нѣмецкаго Э. М. Зиновьевой. Съ |  
крашенными рисунками бар. Клодта, въ красивой папкѣ, ц. 50 к.
П Р И К Л Ю Ч Е Н И Я  Р О Б И Н З О Н А  К Р У З О , въ изложевіи М. А. Бекетовой, съ | 
крашенными рисунками и очень красивой иапкѣ, ц. 1 р. Содержаніе: Отчего Робинзону не : 
лось на родинѣ.—Странствіе его.—Крушеніе корабля.— Пустынный берегъ и разбитый кораблі 
Первое жилище Робинзона.—Охота.—Новое жилище въ пещерѣ и его устройство. — Болі 
Робинзона и какъ обратился онъ къ Богу.—Робинзонъ осматриваете островъ и устрапва 
іішльс въ лѣсу.—Какь Робішзонъ сталь земледѣльцемъ.—Второй годъ его жизни.—Какъ і 
бин80нъ дѣлалъ носуду и пекъ хдѣбъ.—Какъ Робппзонъ шплъ ссбѣ одежду и строилъ лодку] 
Какъ Робинзонъ отправляется въ лодкѣ вокругь острова и какъ онъ завелъ себѣ стадо1 
Робинзонъ находитъ человѣческіе слѣды.—Страшные гости.—Крушеніе корабля. — Робиизі 
находить себѣ товарища. -Жизнь Гобпнгона сь Пятницею.— Новая встрѣча съ дикарями 
Отецъ Пятницы.—Конецъ жизни на островѣ.—Возвращение на родину.
С К А З К А  О Щ Е Л К У Н Ч И К ® , М Ы Ш И Н О М Ъ  К О Р О Л Ь . Ф. Гофмана. Пе 

водъ 3. Журавской, съ рисунками. Т. Никитина, д. 00 к., вь росколшомъ переплеті 1 р. 23 
« О Т О В С Ю Д У . Пересказы и переводы И. А. Борисова, съ 10-ью большими и многими я 
рисунками художи. барона Клодта и Максимова, въ красивой обложкѣ, ц. 50 к. Содержа): 
Бадахосскій деканъ. Красноглазый. Рохля. Музыкантъ и собака. Ввкеровъ котъ. Выселоі 
Обстоятельный разсказъ. Дяди Мартынъ. Часовщики. Первый шап>.
С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я  для дѣтей В. Л. Величко, сь рисунками Панова, Максимова, 6 
ІСлодта, Малышева и Григорьева, ц. 50 к.
К Ъ  Е Я К В . Книга для дѣтей II. Герасимова, сь рисунками худож. Т. Никитина, ц. 601 

Д Н Е В Н И К Ъ  Ш К О Л Ь Н И К А . 9дм. Д. Амичисъ, переводъ н нредисловіе В. Крест, 
скаго, сь рисунками, -ł-ое изданіе, ц. 1 р. Книга „Дневникь Школьника1- разошлась вь с, 
нить тысяч;, вкаеы. и считается насто.іі.ною книгою молодой Пта.ііи. Она написана upot* 
безъ громкихъ словъ и запутапныгь приключепш, будто все, что въ ней написано, было 
самомъ дѣлѣ. Вотъ почему она читается сі. вамирашемъ сердца и всему прочитанному і 
рятся. Молодость лучшій судья вь вопросахъ нервыхъ чувствъ и внечатлѣній. 
Д А Л Е К О Е  Р О Ж Д Е С Т В О  (изъ дѣтскн.хъ воспомипаній). А. В. Круглова, съ рис»; 
ками, Никитина, ц. 30 к.
С К А З К И  Ж И З Н И . А. Королева, сь оисунками Никитина, ц. 50 к.
’ Д О Н Ъ -К И Х О Т Ъ  Л А М А Н Ч С К Ш . Изданіе подъ редакціею М. Б. Чистякова. 3 ' 
нзданіе. Съ 100 рисунками. 1896 г., ц. 1 р. Содержапіе: Предисловіе, объясняющее зиаче;і 
сочинеиія Сервантеса.— Семейство донъ-Кихота.— Отправленіе.—0 иосвященін въ рыцари. - 
случаѣ въ гостинницѣ,—Несчастье.—Второй огьѣздъ. —■ Борьба съ мельниками. — Зямокъ. 
Шлемъ.— Освобожденіѳ.— Горы. - Принцесса Мамиконика.—Донъ-Кихотъ вь клѣткѣ. Caui 
łlauco.—Дульцинея. Рыцарь зеркалъ.—Прпключевіе пастуха.—Прекрасная охотница.- Важи 
событія.—0 чарахъ Дульцинеи.—Губернаторство Санхо.—Донъ-Кихотъ дѣлается пастухомъ. 
Ночное нриключсніе. —Возвращение. і
Р О Б И Н З О Н Ъ  К Р У З О  М Л А Д П П Й . Соч. Кампе. (Для дѣтей). Переводъ Н. X. К 

селя, съ раскрашенными картинами, въ нанкѣ (большой томъ). Снб., ц, 1 р. 50 к. 
У М Н Ы М Ъ  Д В Т К А М Ъ . Сборникъ поздравительный, стихотвореній на круглый го,? 
Состав. Дядя Миша. Съ раскрашенными рисунками, ц. 40 к.
■ Х И Ж И Н А  Д Я Д И  Т О М А  или жизнь неволышковъ-негровъ въ штатахъ Сѣверной Ам 
рики. Романъ Бнчеръ-Стоу. Спб. 1899 г., съ 112 рисуя., переводъ Дандинп, ц. 1 р. 20 
Кто изъ русскпхъ образоваиныхъ читателей въ своемъ дѣтствѣ не зачитывался ромашл 
Вкчеръ-Стоу, кто изъ нпхъ не продивалъ горячихъ, непритворныхъ дѣтскихъ слсзъ надъ стр' 
дліііямн бѣднаго Тома н его доброй семьи. Многочисленный иллюстраціп, украшавшія страниц 
Д О Б Ы Ч А  И  О Б Р А Б О Т К А  П О Л Е З Н Ы Х Ъ  И С К О П А Е М Ъ ІХ Ъ . ІІроф. Э. Тре. 
і о в ъ . Пер. съ иоелѣд. кѣм. явд. Ипжеперъ-Хпмика Г. Ларускаго 272 стр. 158 рис. въ текст, ц 1



„Хижины дяди Тома'1, еще болѣе способствовали неотразимому ішечатаѣнію, какое произво­
дить простой, безхптростпый разсказъ о заключеніяхъ иесчастнаго Тома, въ печальную впоху 
рабовладѣнія, и поднимали со дна душп лучшія, гуманнѣйшія чувства ілюбвичеловѣкакъчеловѣку. 
* М Е Р  Г В Ы Я  Д У Ш Е " .  104 рисунка къ новмѣ Гоголя. Рисовалъ художникъ Агинъ; гра- 
вировалъ Б*рнадскій. Скб. 1894 г., 4-ое изд. (большой альбом., напечатанный на толстой 
бумагѣ), д. I р. 50 к. Альбома втотъ нуженъ всімъ лидамъ, когда либо прочитавшимъ со- 
чипепіе’ Г о го л и  „Мсртвыя души". Рисунки иллюстрнруютъ вто великое произведеніе. Издан;с 
книгопродавца В. И. Губ’инекаго. —  „Этотъ изящно изданный альбомъ художественно 
исполненных!, рисунковъ ко множеству выдающихся моментовъ безсагертной поемы Н. В. Го­
голя иосомнѣнно представляетъ цѣиный вкладъ въ иллюстрированную литературу и можетъ 
служить украшеніемь любой Оибліотекн и гостиной. Альбому предпослано продисловіе II. 
Лѣскова. Но дінѣ вто художественное изданіе слѣдуетъ признать баснословно дешевшіъ“. 
(Отзывь газеты „Свѣтъ".).
* С О Б Р А Ш Е  С О Ч И Н Е Н І И  А Н Д Е Р С Е Н А . С к а в к и  и др. соч. ІІереводъ съ датскаго 
А. и П. Ганзенъ съ приложепіехгь 2-хъ портретовъ Андерсена. Онредѣленіемъ Учебнаго Коми­
тета Министерства Иародпаго ІІросвѣщепія одобрено для фундаментальных!, бпбліотекъ сред- 
инхъ учебныхъ заведена';, а также для пріобрѣтенія въ ученическія библіотеки средняго и

■ старшаго возрастов'!, тѣхъ же учебныхъ заведепій.— Опредѣленіемъ Учебнаго Комитета Вѣ- 
домства учііеждепій Нмпер.птяцы М хгіи рекомендовано для пріобрѣтевія въ фупдаменталь- 
ныя и ученвческія библиотеки старшаго возраста среднихъ учебныхъ завеДепій, а первые два 
тома рекомендованы и для ученических!, библіотекъ средняго и младшаго возрастов!, тѣхъ 
Же заведеній. 4 тома 2002 стр. Спб., д. 5 р.
С О Ч Й Н Е Н І Я  К Р Ы Л О В А . Басни и др. сочиненія въ двухъ частяхъ. Оь 3 портретами 
автора, его автографом1!., 100 иллй^траціяіш къ баснямъ, сь видомъ памятника ему въ 

[ Лѣтнемі. саду іі біографичеекимъ очеркомъ. Снб., д. 75 к., въ кйленкоровомъ неренлетѣ 1 р. 25 і:. 
В -В Л Ы Й  Н Е В О Л Ь Н И К Ъ , разсказъ Кирьякова. (5 рисуіік., д. 50 к. Бѣлый невольник г.
Въ дебряхъ сѣвера.- На границѣ Азіи. Праздиикъ.
З Е Р К А Л О  И З Ъ  М А Т С У Я М Ы , японская сказка, съ рисунками изъ японской ж и з н и . 
Спб., д. 30 к.

: '■‘И С Т О Р И Ч Е С К А Я  Б И Б Л І О Т Е К А  С О Ч И Н Е Н І Я  Ф У Р М А Н А . Всѣ КНИЖКИ 
. помѣщепы въ каталогѣ Министерства Наррднаго Нросвѣщенія за 1187 1193. Александр!.

Даниловичъ Меншикові., Исторйческій ромавъ въ 3 частяхъ, съ 14 рисупкамп, р-Ьзанимми 
’ па деревѣ, ц. 1 р. 25 к., Григорій Александрович:, Потемкпиъ Таврпческій. Историческая 
I вовість ві. 2 частяхъ. Ст. картинами, д. 1 р. 25 к., Алексаидръ Васильевича Суворов!,-Рим- 

1 • ииксюй. Историческая повѣсть въ 2-хъ частяхъ съ картинами, д. 1 р. 25 к.. Нарва. Легенда
■ пъ картин. Борись Шабликинъ съ рнсунк., ц. ,25 к. Князі. Яковъ Ѳедорог.нчъ Долгорукой,. 
; Историческая новѣсТь въ 2-хъ частяхъ съ Ліартпнами. д. 75 к., Бляжнііі Боарішъ Артамонъ

Сергіевичъ Матвѣевъ. Историческая новѣсті. въ 2-хъ частяхъ съ картинами, (л. портретами 
и картинами, ц. 75 к. Наталі.я Борисовна Долгорукова. Историческая новость ігь 3-хъ ча- 

! стяхъ съ картинами, д. 1 р. 25 к.. ІІетръ Ждановъ, Московски! купецъ. Исторнческій раз-
і '-ка;п. и зъ  отечественной войны 1812 года. ц. 1 р. Сборнику ризсказовъ. Оглавление: Нарва, 
варвекая легенда. Ученикъ тесемочнаго мастера. -Пагаиинп. Біогрнф. очеркъ. Столяръ к 

(кружевница, разсказъ.- Знаменитый музыканть Людвигь ИІторъ, быль. Два, девиза, ра; - 
усьазъ,- Нетръ Великій въ Казани, ц. 1 р.
і Н Е В О Л Ь Н О Е  П У Т Е Ш Е С Т В І Е  Соч. Л. Віара, переводъ съ франдузскаго, съ пре- 
_ Iкрасными рисунками. Снб. 1899 г., ц. 1 р. Въ Батиньолѣ. Между Нарижемъ и Ллидономъ.
■ Гостинница Краспаго Льва. Живчикъ. - Въ Лондон*. Ливерпуль. Въ морѣ. Лѵчъ на- 

,,Ідежды.--Фультонъ.—Давндъ.— Канарскіе острова,- На краю свѣта. Гигантъ тропичеекпхъ
1 Морей. Виргинскіе острова. ЧелоВѣкъ за бортомъ.— Ужасная ночь,— Военная хитрость.— 
Мексикивскій эалпвъ. Вера-Круцъ.-■‘-Снова въ дорогѣ. — Желтая лихорадка. Возвращеиіе 
богатства.
К Р И К Л Ю Ч Е Н І Е  Р О М Е Н А  К О Л Ь Б Р И . Иллюстрированное изданіе для юношества. 

мІСоч. Гект. Мало. Переводъ съ франдуаскаго: Спб. 1899 г., д. 1 р.
Д Ъ В И Ч І Й  М ІР О К Ъ . Исторія школьнаго ученія. Соч. Л. Видъ. переводъ сь- англійскаго 

">:М. Лялиной съ раскраш. рисунками, въ нанкѣ. 228 стр. Спб. 1901 г., д. 1 р. Отъѣздъ. ■ 
^ “Дорожные спутники.—Лавендовый до.мъ. Маленькіе .уголки- и малеиькія вспышки. Иг 
ІЦ Іальница. Такъ скучно безъ мамы. Первый деііь въ школѣ. - Разбудили слишком* рано. 
?еД'рудъ и забава. Разныя разности. Что • оказалось въ классиомь столѣ. Въ часовнѣ.
1 і -■•....лгу. Добрые люди. -Невѣдожый врагь. Отравленные леденцы. Въ гакакѣ. И rapa



бильбокеть. Ві. южной гостииной,--Украденное сердце. На мѣсті сгорѣвшаго замки. 
Мальчика. съ пальчикъ упалъ. -Иснытаніе.—Избалованный ребенокъ,—-Нодъ лавровымъ ку- 
стомъ. Пюшикъ. На „волшебномъ полѣ“.—Забытая книга. Мутный ручей.—Добрый и 
злыя внушенія.—Новыя подозрѣнія. -Подъ иакааапіемъ.—Беттп захварываешь не вовремя. 
Грустный мысли. -Призпаніе.—Новое горе.—Дівочка цыганка. Унии. Подь стогомъ сѣна. 
Тигръ.—РаднНаисп. Спасена. Мрачные дни. Двѣ исповѣдп. Отецъ. Награды за сочшіепія. 
П Е Ч А Т Ь  Ц Е З А Р Я .  Псторическій,— для юношества роман;.. Изъ вреыенъ Юлія Цезаря. 
Знаменит, историка Альфреда Рамбо, перев. Л. Шелгуновой, 27 рисун. 268 стр. въ напкѣ,
д. 1 р. Въ киигѣ описывается военная и бытовая жизнь рямскаго общества временъ Цезарей. 
Книга читается съ большпмъ пнтересомъ и пользою.
В Е С Е Л О Е  Л Ѣ Т О . Ріізсказы для дѣтей. Г. Гейерстамъ, переводъ со шведскаго. Спб. Съ 
рисунками, д. 50 к. Небольшое введеніе.— Какъ Оллэ и Сванта нріѣхали въ шкеры. -Какъ 
Олла ста.ть лоцманомъ.—Первая рыба Сванта.—Какъ Оллэ получилъ большую лодку.—Сванта 
катается съ горы.—Лодка Оллэ и кошка.— Собака Оллэ и Сванта.—Сванта падаешь въ море. — 
.Месть Оллэ.— Сванте попадаетъ въ газеты. -Сванта и его курица. -Преступаете кошки. 
Большой водяной змѣй.—Свадтэ сыграл* штуку съ Оллэ. Пробки и овонныя рами. При- 
ключеніе Олле.—День рожденія Сванта.—Отъѣздъ домой.
И С Т О Р І Я  Б Р О Ш Е Н Н Д Г О  М А Л Ь Ч И К А . Разсказъ для дѣтей. Соч. Вас. Неми­
ровича-Данченко. Съ рисунками. Спб., д. 75 к. Книга интересна и поучительна.
О С В О Б О Д ® . Соч. Джоиъ Стюартъ Милля. Переводъ съ дослѣдняго англіпскаго издаиія 
М. Ловцовой. Спб. 1901 г., д. 75 к. Предлагаемая въ новомъ, боліе полдомъ неревпдѣ, книга 
Милля о свободѣ, въ удешевленномъ издапіи, иайдетъ массу читателей.
Н А Ч А Л О  Ц И В И Л И З А Ц І И  и первобытное состояніе человѣка, умственное и общ;‘- 
ственпое состояніе дикарей, соч. сера Джона Лѳббока, члепа парламента, члена общества 
антикваріевъ, королевскаго геологичеекаго, энтомологическаго и др., президента лондонской 
коммерческой палаты и вице - председателя совѣта Лондонскаго графства. 2-е изд., испр. » 
дополи, по 5-му англійскому пзданію (1889 г.) подъ редакціею Д. А. Коропчевскаго. Спб. 
1896 г., д. 2 р. 50 к.
П А М Я Т Ь . Въ ея нормальною, п болѣзпенномъ состояніяхъ. Соч. профессора Рибо. ![■ [>•:- 
водъ подъ редакціею д-ра Аболеискаго. Спб. 2-оо изд. 1900 г., д.. 60 к.
В О Л Я , соч. г.роф. Рибо, въ ея нормальном?, и болѣзненномъ состояпіяхь. Переводъ подъ 
редакдіею д-]іа Аболеискаго. Спб. 1900 г., д. 50 к. Въ работать профессора Рибо „Вилѣ* и 
„Памяти" въ норлальномъ и болѣзпенномъ состояніяхъ, поражаетъ читателя ясность изло- 
лгенія, правильная точка зрѣнія па предметъ, строго научный выборъ доказательных'!, фак- 
товъ, основательность выводовъ и заключеній, приводимыхъ почтенны.мъ профессором!.. Воп, 
поэтому мы и находимъ осповательнымъ рекомендовать эти сочиненія Рибо внимаиію интел­
лигентных-!. читателей, которые серьезно интересуются не только пріобрѣтеніемъ знаній. по 
и ознакомденіемъ со снособами выясненія этихъ зиапій, изощреніемъ способности находить и 
понимать связь и нрпчпнную зависимость среди безконечпаго разпообразія явлепііі нашей жпзпп.
О П О Д Ч И Н Е Н І И  Ж Е Н Щ И Н Ы , соч. Дж. Ст. Милля.Переводъ съ англійскаго Лялшюіі.
1896 г., ц. 60 к. Предлагаемая книга Милля нрочтется русскою публикою съ большим !, интересом'!., 
тѣмъ болѣе что въ настоящ“е время русское общество такъ заинтересовано женскимъ вопросом ъ. 
и книга, Д. С. Милля даетъ много (Ітвѣтовъ на разные вопросы по этому предмету. Kuma 
Милля написана такъ популярно, такъ красиво и освѣщеиа такою ясностью всликаго ума, что 
я бы посовѣтовалъ прочесть се каждому. („ІІотерб. І’азета“).
Ф И З ІО Л О Г ІЯ  Ж Е Н Щ И Н Ъ . Сочиненіо профессора П. Мантегацца. E isiulogia bclla 
donna. Перевод-!. П. Федоровой, 400 стр. Спб. 1894 г., д. 1 р. 50 к. Книга Мантегацца про- 
ливаетъ спѣгь на современное ноложеніе вопроса о женщинѣ въ Европѣ и другихъ странахъ 
свѣта; женщина представляется, по сочни. Мантегацца, со всѣми ея талантами и недоетатк. 
въ полной величішѣ и ничтожествѣ какъ въ ЕвроігЬ такъ и въ Америкѣ, АвстраЛіи, Азіи и Африкѣ. 
Г Е М О Р О И . Золотухи, лихорадки, отморожсніе, кровотечепіе и ир. Гнгіена н лечопіе д-ра 
Нндмейера. Переводъ врача С. Ноткина. Спб., 1896 г., съ рисун., ц. 60 к.
Ф И  І ІО Л О Г ІЯ  Л Ю Б В И . (Physioiogio de Pam our). II. Мантегацца, профессора антро- 
ПОЛОГІи и сенатора Италіи. Нереводъ подъ редакціею д-ра Гребенщикова, Н-ье изданіе. Спб.. 
ц. 1 р. Общая физіологія любви. Любовь у растеній и у животныхъ.- Заря любви. Хорошіе и 
дурные источники любви. Дѣвствсшшца.— Стыдливость.—Позоръ любви. Роняется лн и какъ 

нбаетъ любовь. ІІора и обязанности любви.—Ревность.—Цѣломудріе. Любовь, разсматри- 
■ая по отношенію.- Ошибки и преступлеиія любви. Нрава и обязанности любви. Отри- 

изъ трактата '>бъ искусствѣ любить и быть любамимъ н ироч.



Г И И Е Н А  К Р А С О Т Ы . Искусство быть красивым!., полезные совѣтн и наставленія къ 
уходу за красотою н здоровьем!. человѣческаго тѣла. Составленное подъ редакціею доктора 
медицины С. М. Е- ва. Спб. 1894 г., Ц. 1 р. I. Что такое красота. II. Уборная свѣтской жен­
щины. III. О ваннахъ. IV. Массажъ и растпраніе. V. Купанія. VI. Гидротерапія. -Гидрртера- 
иевтическіе приборы. Умывапіе лица.—Цвѣгь лица.- Морщины. Уходъ за тѣломъ. Гнгіева 
лица.—Лпігган. Косметическія средства: пудра, мыло и проч. а) Іигіена волосъ: Ь) Ротъ. 
Зубы. —Голось. Глаза,-■-ІІосъ,--Уши. Руки. Ногти. -Ноги. -Мозоли, с) Платье, обувь и 
туалеты вообще. Правила гпгіенической жизни. Нѣсколько совѣтовъ исключительно для дал ь. 
Духи и прочія косиетическія средства.

ДОКТОРА А. ДЭБЕ ГИГІЕНА И ФИЗІОЛОГІЯ БРА КА :
В Р А К Ъ  И  Б Е З Б Р А Ч І Е  во всѣхъ половыхъ и моральных-!, проявленіяхъ. Съ самыми 
любопытными историческими и медицинскими подробностями о взаимных-!, отношеніяхъ муж­
чины и женщины, начиная съ глубокой древности и до нашего времени. Истощеніе человѣісл 
гиі іена. фпзіологія и фплософія брака и безбрачія. Естественная и медицинская исторія муж­
чины и женщины. Произвольное рожденіе дѣтей мужского и женскаго пола. Половые органы 
у мужчины и женщины.— Безсиліе (неспособность). -Бѳзнлодіс.—Леченіе,— Онанйзмъ. ■ 
ч.чііе. -Болѣзни половыхъ органовъ и ихъ лсчѳніе.—Действительность. Половое воздержа- 
ніе,- -Сладострастный излишества.- Распуство. Беременность и роды. —  Супружескія обязан­
ности. Брачный удовольствія. -Различныя положенія. - Бракъ,—Ревность. - Разводъ. - - Воз­
врате. —Прелюбодѣяніе. Любовь. Вѣрность.—Счастіе.—Симпатія. — Антшіатія. Сочиненіе док­
тора А Дэбе Въ 5 частяхь переводъ 12-го французсваго издаиія. Большой томъ. Снб., ц. 2 р. 
Д О М А Ш И І Е  Л Е Ч Е Б Н И К Ъ  И  А П Т Е Ч К А , составленные по руководства мъ д-ров ь 
медицины Дабе, Купце, Лее, Пѵсбаума, Распайля и др. Въ этомъ домашнем'!, лечебникѣ п 
іиітечкѣ помѣщено: 1) Лечепіе различных!, болѣзней безъ помощи врача. 2) Гигіена волосъ, 
глазъ и зубовъ. 3) Алфавитное поименованіе всѣ.ѵь общеунотребительныхъ лекарствъ и средствъ, 
способы ихъ нриготовлепія и унотребленія. 2-ос нзданіе. 1899 г., ц. 75 к.
Ж Е Н С К І И  В Р А Ч Ъ . Общедоступная гигіена женскаго организма и руководство къ преду- 
нрежденію его забо.тѣваній. Д-ра Германа Клепке, дополненная и обработанная профессо- 
Д імъ Р. Кленке, нереводъ съ 6-го нѣмоцкаго изданія В. Вольфсона. Сь 57 рисунк. Спб. 19(.)0: ., 
U- I р. 20 к. Книга д-ра Германа Кленке, знаменнтаго покойнаго гинеколог» и акушера пе­
реработанная согласно современному состояние медицинской пауки его еыпомъ, профессором:. 
Р. Кленке, отличается неоцененными достоинствами, какъ книга справочная. Отъ громаднаіо 
большинства нопулярно-гигіеническихъ книгъ „Женскій врачъ". Кленке отличается тѣмъ, 
что не ограничивается общими разсуждеиіями, но, наоборотъ, даетъ чисто практическін ук1.- 
занія, очень полезный для заинтересованныѵь, т. е. для больныхъ женщинъ и по , окружаю­
щих!,. Кленке даетъ массу добры.ѵь гигіеническнхъ совѣтовъ.
К О С М Е Т И К А . Профессор-!, ІІашкеса. Перев. д-ра Леонтьева. Спб. 1900 г., ц. 80 к. Нри- 
готовленіе всевозможныхъ косметических!, средствъ для дамскаго туалета за уходомъ липа 
и кожи. Лицо,- -Кожа. Измѣненія цвѣта кожи. —Косметическое леченіе. Пигмснтація кожи 
Блескъ кожи. Гладкость. Морщины. Леченіе. Салотеченіе. Недостаточное отдѣленіе 
сала.—Угри. Лечеиіе угрей. Нотѣніе. —-Воиючій потъ. -Лечеиіе. Утолщеніе кожи. -М о­
золи -Бородавки. -Ознобленія. -Леченіс. Вода. Мыла. Жиры. -Глицерпнъ. -  Алкоголь. 
Щелочи. Кислоты. Ммоли балзамы.- Средства, рнздражшощія кожу. -Іодистые препараты. 
Пудра. -Румяна. Бѣлила. -Косметическія средства и ихъ примѣненіе. Средства для улуч- 
шенія запаха. -Средства для заімушенія запаха. Волосы. Цвѣтъ волосъ. Выпаденіе волось. 
Лысіип.-- П.гЬшпнка. •— Перхоть. — Лечеиіе. — Жиры. —  Средства высуяшвающія и обезжири- 
нагс^я - Средства для рощенія волосъ. -Удаленіе волосъ. Ногти. Цвѣтъ, форма ногтей. За- 
болѣваніе ногтей. -Лечепіе. Ротъ. Губы, доен, зубы и полость рта. Леченіо трещит, губъ. 
Лихорадочная сыпь у угловъ рта. Косметичес.кіе недостатки десень. Винный зубной камень.- 
Жидкости для полосканія рта. - Пентрализирующія средства. —Вяжуіція средства. Аитвсеп- 
тическія средства. Зубные порошки. -Рецепты написаны на Русскомъ языкѣ.
Ж Е Н С К А Я  К Р А С О Т А . Уходъ за лицомъ, за руками, ногтями, волосами и всѣмъ тѣ- 
ломъ. Д-ра Бергмана Переводъ Д-ра 11. Маймана. 26 рнсун. Снб. 1901 г., ц. 60 к. Вводеніе. 
Красота и уходъ за ней. -Ч асть 1. Общія мѣры для ухода за красотой,- Вода, каст, косме­
тическое средство,- Теплая и холодная вода.--Ванны.- Паровой апнарать для лица, его упо- 
требленіе и значеніе. Употреблеиіе пасть для лица. -Косметическія маски для лица и ко- 
сметическія перчатки.- ІІІиръ содержащій косметическія средства. —Сішртовия косметически 
средства.— B au de Cologne.—Мыло. Щелочныя иоемвтическія сродства. Кислоты, какъ ко- 
внетическія ередства -ІІудра п румяна.- -Маеаасъ лица, -Массаж:, ллпі и т іл а  ири помощи



еле кгри честна.— Часть II. Специальная часть.—Косметика лица.—Леченіе недостатков!. кожи 
лица.—Уходъ за волосами.— Уходъ за зубами и полостью рта.—Уходъ га красотой рукъ п 
ногтей.—Уходт. за красотой формъ тѣла,— Стройность фигуры.—Гигіеническій корсегь. 
К О Н С Е Р В Ы . Приготовленіе домашнимъ способомъ всѣхъ питательныхъ веществъ въ црокъ 
на долгое время, консервы изъ мяса -всѣхъ животпыхъ: дичи, рыбы, птнцы: и пр., консерви- 
роваиіеиъ, копченіемъ, маринованіемі., сушеніемъ, провяливаніемъ и пр. Ііонсеріировка овощей, 
кореньевъ, зелени, грибовъ, вгодъ, фруктъ и пр., маринованіе, соленіс, приготовление компо- 
товъ, варенья, конфектъ, рахатъ-лукума, халвы, уксуса, горчицы, сон, желе, щербетовъ и пр. 
Спет, но всѣмъ лучвшмъ источникамъ русской и иностранной литературы. Дѣна 1 р. 
З О О Л О Г И Ч Е С К ІЙ  С А Д Ъ . 24 рисунка напечатаны хромолитографіей за границей, 
альбомъ болыпаго формата въ нанкѣ, ц. 1 р. 50 к.
Г И Г І Е Н А  въ общедоступномъ изложепіи профессора и доктора К. Бокка. Переводъ съ 7-го 
иѣмецкаго изданія, дополпеннаго профессоромь д-ромъ Цимерманомъ. Сиб. 1900 г., ц. 60 к.

Эти условія находить гигіена, устанавливающая необходимые законы здоровья жигин. 
И сь втой точки зрѣнія профессоръ К. Э. Боккъ преподнест, человічеству чудный подарок-ь 
въ видѣ своей „Общедоступной Гигіеньг. Эта сравнительно небольшая книжка содержитъ въ 
еебѣ все, что можетъ относиться къ воиросамъ сохраненія здоровья и продленія жизни. Въ 
простой, безусловно доступной для всѣхь формѣ, профессор!. Боккъ говорить о томъ, какъ 
нужно слѣдить за всѣми отиравленіями человѣческаго организма, какъ раснредѣлить работу 
к отдыхъ, какъ и чѣм-ь нитаться, сколько, чѣмъ и какъ заниматься, словом?,, даетъ вполнѣ 
Точные, ясныя определенный постаиовленія кан ь надо установить свою жизнь, чтобн бы п. 
вполнѣ здоровымт, и возможно дольше продлить эту самую жизнь. При теперешнем-!, слабо- 
еиліи человѣка это подарокъ действительно драгоценный. И тогь огромный снросъ, какой 
предъявляет!, на всѣ книжки ирофессора Бока вообще и въ особенности на его „Общедоступ­
ную Гнгіену" весь цивилизованный міръ- лучшій отвѣтъ на вопросы на сколько нриноситъ вся­
кому человѣку пользы „Общедоступная Гигіена“ ирофессора К. Э Кокка.
Г И Г И Е Н А  У Д О В О Л Ъ С Т В ІИ . Сообразно возрасту, темпераменту в времени годц. Д-ра 
Дебв. Перевод-!, съ 12-го франц. изданія врача I. Кауфмана, ц. 50 к. Содержание книги: Удо- 
вольствін вообще. — Удовольствія цервой молодости. ■— Любовь. — Удовольствия, доставляемый 
бракомъ.— Чувственный удовольствия. Онанизмъ, его вредъ. Удовольствія, доставляемый кра­
сотою женщины.— Уклонснія любви. - Гигіена любовиыхъ удовольствій.— Зрѣлость. Удоволь- 
ствія цвѣтущаго періода жизни или неріода мужества.— Удовольствія женщины; мать и дочь. 
Гигіена зр-Ьлыхъ лѣтъ .— Преклонный возрастъ. Первая старость. — Объ аротизмѣ у старых!, 
обоего иола. — Удовольствія н развлеченін во время первой старости. — Вторая старость. — 
Чувства.—Зрѣніе. -Слухъ.— Обоияніе. Вкусъ. Осязаніе, ирикосновеиіе.— 0 вліаніи четырехъ 
иременъ года на органнзмъ человѣка. Песка и ея удоволі.сгвіа,- Лѣто и его удовольсття. - 
Осевь и ея удовольствія. -Зима и ея удовольствія.
Г И Г І Е Н А  Г О Л О С А . Для пѣвицъ, нѣвцовъ, ораторовъ и разговорной рѣчи. (Гигіена горла). 
Перев. съ ф|іанц. д-ра В. Панченко. Съ рис. Снб. 1899 г., ц. 50 к. Гигіена голоса га по­
следнее время, въ виду самыхъ разнообразных-!, нрофессій, требующихъ умілаго нользованія 
Голосовыми органами, иріобрѣтаетъ все большій и большііі интерес!.. Но помимо втого, так-:, 
сказать, снеціальнаго интереса, заботы о голосовыхъ оргаиахъ имѣютъ значеніе вообще для 
сохранения физіологичеокаго равновѣсія организма. Сколько лицъ, страдающихъ вначалѣ хро- 
ническнмъ катарромь гортани, или якобы невинными ангинами, нріобрѣтаетъ съ течешекъ 
времени такія серьезный заболѣванія, которые весьма опасно отражаются на общемъ состояніи 
организма. Эта книга даетъ указанія весьма цѣнныя u серьезный, указанія относительно ги- 
гіеническяхъ нравилъ, разумное примѣненіе которыхъ къ голосовому снаряду несомнѣнно нри- 
несетъ много пользы не-врачебной публнкі.
Г И Г І Е Н А  Н Е Р В Н Ы Х Ъ  Л Ю Д Е Й .С о ч . д-ра Мебіуса, нер. д-ра С. М. Ершова. Снб., 
ц. 40 к. Книжка д-ра Мебіуеа выдержала въ 1’ерманіи нисколько изданій. Несомненно. что 
у нас-ь она нріобрѣтеті, значительный кругь читателей, такъ какъ предмет!,, о котороу і, 
т)іаістуетъ автор-ь, интересенъ и не для спеціалиста. Въ книжке разематриваютен причины 
нервности и способы ея лсченія. Все вто изложено популярно и подкреплено, вмѣстѣ с-ь тѣмъ, 
массою строго-научныхъ фактов!..
Г И Г І Е Н А  Д Ѣ Т С К А Г О  В О З Р А С Т А . Уходъ за ребеикомъ отъ появленія его иа свѣтъ 
и до школьнаго періода. Нредохраннтельныя мѣры протявъ заболѣванія. Физическое воспиганіе, 
проф. К. Гохсншера, переводъ съ 17-го нѣмецкаго изданін иодъ рсдакціей д-ра медицины 
Глад. ILb. Раммъ. Съ рисунками въ текстѣ. Спб. 1898 г., д. 65 к. — Всякая мать должна 
бь:ть обязательно посвящена въ некоторый тайны дѣтскихъ болізвей и ихъ лечения и вре-



восходил знать всѣ ѵсдовія, какія ставить гигіена для правильяаго развитія дѣтскаго орга­
низма. Послѣднее во сто кратъ важнѣв патологіи и тераліи дѣтекихъ болѣзней, такт. какъ. 
применяя нравпльпыя гигісническія условія, можно предохранить ребенка отъ пѣлой массы 
вродныхъ для его здоровья послѣдствій. Предлагаемый нами переиодъ книги профессора д-ра 
Гоксяигера ішо.тні удовлетворяет ь всіхъ  современными требовапіамъ. Читатель найдетъ въ 
ней всі иослЬднія данный въ области научной медицины вообще, н дѣтской гигіены въ осо- 
бенности. Форма, избранная профессором!. Гоксипгеромт., въ высшей степени удобопонятна и 
общедоступна. Мы твердо надѣемся, чтоиздаяіемъ предлагаемой книги мы пносимъ серьезную 
ленту въ общее капище народнаго здравоохранепія. Въ западпо - евронейскихъ государствах!., 
по крайней мѣрѣ, эта книга вѣнскаго профессора разошлась и продолжаете расходиться н . 
огромноаъ количеств* экземпляров!,.
З О Л О Т А Я  К Н И Г А  •О Б Я З А Н Н О С Т И  М А Т Е Р И . Уходъ за маленьким!, ребенком!.. 
Соч. д-ра Аммона, проснотрѣнное проф. Биккелемъ, переводъ съ 32-го нѣмецкаго издаиія подъ 
редакціею д-ра В. Аболенскаго. 2-е пзд. 1893 г. 308 стр. Спб., ц. 90 к. Беременность. Признаки 
беременности.— Продолжительность ея. —Діэта беременныхъ.— Сонъ.—Чистоплотность. -Нрав­
ственное состояніе.— Роды. Помѣщепіе.—ОкружающЫ лица,— Потуги и боли.— Одежда. Новоро­
жденный.— Послеродовой поріодъ. ІІитьеи пища.—Дневное ложаніе. Обмываніе.— Повреждеиія 
промежности. - Деятельность кожи. -Питапіе и занятія. Кормленіе грудью. - Молоко матери,— 
Питье и пища матери.—Зопятія и сонъ.— Правила для кормпщихъ грудью. -Прикармливапіе. 
Кормилица. Выборъ кормилицы. Искусственное вскарм.шваніе. Перевариваньс молока. Пра­
вила искусственна!!! вскармливаиья.—Коровье молоко. Смѣшиваніе егосъ водою.— Сгущенное 
молоко.— Стерилизованное молоко.— Сливки съ мукою.—Молочная мука Нестле.—Легуминозы.— 
Яичный желтокъ.—Супь Либиха. Густая пища. Шотландская овсяная мука.—Соска,- Взвѣ- 
тнванье ребенка. — Уходъ за ребенкомъ до прорѣзыванья зубовъ. Ванны. — Колыбель. Ку­
панье,—Мытье головки.— Одежда. Чистоплотпость. Сядѣпъе.— Ходьба.—Крнкъ.—Держаніе 
ребенка.—Свѣжій воздухъ.—Сонъ. Постель.— Пеленки. Прорѣзыванье зубовъ и отннтіе оті. 
груди. Признаки нрорѣзыванья и разстройства.—Прорізыванье молочныхъ зубовъ. -Отнятіе отъ 
груди и нріученіе къ другой ипщѣ. Осиопрививаиіе. Время прививки. Явленія прививки. - 
Эяидемія натуральной оспы. -Діата и уходъ за ребенком!, послѣ прорѣзыванья зубовъ. ІІзмѣ- 
ноиіе въ органязмѣ ребенка. — Пища. — Лакомства. Пптье. Чистоплотность. — Волосы. - 
Зубы.— Платье. Обувь.—Свѣжій воздухъ. -Дѣтская комната,- Нянька. Уходъ за больным ь 
ребенком!.. Нас.іѣдствснныя болѣзни. Умственное развитіе ребенка. Физическое возрвжденіе 
К Р А Т К А Я  Г И Г І Е Н А  Ж Е Н Щ И Н Ы - М А Т Е Р И . Соч. В. Н. Жукъ. Возмужалость. 
1>ракъ. Беременность. Вліяніе беременности на мать. Гигіена беременности. Одежда жепщвны. 
Роды. Уходъ за роженицею. Родильница и уходъ занею. Слѵчайиыя послѣродовыя заболѣнанія.
! S9<j г., ц. 60 к.
М А Т Ь  И  Д И Т Я . 6-е нзданіе съ 250 рисунк., 1897 г.. ц. 3 р. (Большой томъ 816 стр.). 

Іигіена въ общедоступномъ нзложеніи. Составилъ В. Н. Жукъ. Книга „Мать и Дитя- удо­
стоилась самаго лестнаго отзыва нашей прессы и въ короткое время разошлось 5 изданій. 
Передъ нами солидный ц действительно полезный труд;., номогающіл матерямъ нашихъ семей 
въ разрвшенін насѵщнѣйшихъ вопросов!, ихъ жизни. Въ самомъ дѣлѣ, въ каждой семьі н>- 
яиленіе младенца считается однимъ изъ самыхъ важным, собитій. Все вь такое время должно 
бить предусмотрено, и отъ малѣйшей неосторожности .ювиситъ жизнь не только малютки, 
но и его матери. А чаще всего наши матери, я въ особенности молодыя, совершенно не при­
готовлены къ исполнеиію свопхъ священнѣйтпѵъ обязанностей. Туть-то имъ приходить на 
помощь книга В. Н. Жука. Въ ней до малѣйшпхъ подробностей прослѣжена вся жизнь матери 
До и послѣ рожденія ею ребенка. Поданы совѣты какъ ухаживать за больной и новорожден­
ным!,, описаны идеальиыя одежды и дЪтская, словомъ, разсказано все, что можетъ отно­
ситься къ польз* въ зтомъ отношеніп семья, и при всемъ атомъ все передано достуинымъ 
нониманію каждаго языкомъ, а зто, несомненно, является однимъ изъ достоинств!, книги, 
которая, по нашему мнѣнію, должна быть настольной для каждой женщины. Слѣдуетъ отме­
тить также и то обстоятельство, что текстъ кннги пояснонъ 250 рисунками, также помогаю­
щими уяснепію того пли друі'ого совѣта. (Отз. журн. „Родина“ ).

Ч Е Л О В Ф Ч Е С К О Е  Т Ф Л О , его строеніе, холя. Профес. д-ра К. Вока, перев. съ 16-го 
иѣмецкаго изданія д-ра Андреева. Съ 10 таблицами и 44 рисунками. Спб. 1900 г., 200 стр., ц. 40к.

Предлагаемое руководство написано для мододыхъ людей, желающих!, пріобрѣсти от л 
познанія, вмѣстѣ съ тѣмь, оно можетъ служить и основою при дальнѣйшемъ, болѣе обстоя- 
тельномъ и-іученіи человѣчоскаго тѣла. Поэтому въ немъ сообщаются необходимейшая ciffi- 
дЬнія о строеніи, пазначепіи и положепіи есѢхъ частей че.юаіческаго организма, равно какь
о важпвйшихъ жизненных!, условіяхъ я нодробностяхъ. Нѣкоторы,і сі^дѣиія нроднамѣренно



повторяются нисколько ра.ть. Съ тою же цѣлью. т. о. въ впдахз. надлежащей холи нашего 
тѣла, здѣсь изложеіш правила о иитаніи, о пищѣ, воздухѣ, свѣтѣ, теплотѣ, одеждѣ, образѣ 
жизни, жилищ’!: и проч., словомъ, о всѣхъ тѣхъ предметах!., съ которыми, во миѣнію автора, 
слѣдовало б и  ознакомиться -поясни у человѣку.
Л Е Ч Е Б Н И К Ъ  В Е Н Е Р И Ч Е С К И Х Ъ  Б О Л Ѣ ЗН Е И  врачъ секретных!. болѣзней 
доктора .Т. Тадкумъ-Юдделовичь. ІІерев. д-ра Яков зона. Спб. 1001 г., ц. 80 к.
БОЛ ЬН О Й  Р Е Б Е Н О К Ъ . уходъ за пимъ и подаиіе первой полощи до нрибытія врача. 
Составила женщина-врачъ М. М. Волкова, ст. 46 рисунками. Спб. 1896 г., д. 1 р. 50 к. 
О Н АНИЗМ Ъ, и средство къ возстановленію и укрѣнленію здоровія. разетроеннаго она­
низмом!,. Руководство для родителей и воспитателей къ скорому и вѣрному узнаванію въ 
дѣтяхъ склонности къ онанизму и къ предотвращевію вредный, его послѣдствігі. Сифнлист.. 
веиеричеекія болѣзии, популярное руководство къ предохранен™ отъ венерической болѣзнв и 
излеченію ея, въ случаѣ зараженія венерическими ядами. Переводъ съ ХІ-го нѣмецкаго и.і- 
данія. Спб. 1902 г., ц. 1 р.
БЕС 'В Д Ы  О ЗД О РО В ЬИ  Д Л Я  Н А РО Д А , ц. 50 к. Допущена Ученымъ Комите­

том!. Министерства Народнаго Просвѣщенія для народішхъ читаленъ и библіотекъ народных!, 
и городских!, училнщъ и учительскнхъ институтовъ и семииарій.

Книга »та содержитъ 14 бесѣдъ, посвящениыхъ важпѣйшимъ вопросам!, народнагоздраво­
охранения. Въ особенности подробно разработан!, отдѣлъ о питаніи, въ котором!, выясняются 
причины голодовок!, въ 1'оссіи и способы нхъ устраненія. Весѣды, относящіяся къ охраневію 
здоровья жснщинъ, неберемепныхъ и беременных!., а также новорожденныхъ и і'рудныхъ д і- 
тей, написаны женщиною-врачемъ М. М. Волкове».
Д О М А Ш Н Я Я  В Р А Ч Е Б Н А Я  Г И М Н А С Т И К А  для каждаго возраста д-ра ПГре- 
бера. Переводъ съ 26-го нѣмедкаго изданія д-ра Шехтера, съ 90 рисунками. Спб. 1899 г., 
ц. 50 к. Книга д-ра Шребера разошлась въ Германіи въ 26 издапіяхъ, 26.000 экзем. Такой 
колосальный успѣхъ вполнѣ говорить за достоинство книги.
Б И Б Л ІО Т Е К А  „Н А РОДН А ГО  ЗД Р А В ІЯ ". Проф. М. Рунге. „Гигіеия беремен­

ности" д. 20 к.—Проф. 4’- Дорнблнтъ. „Гвгіена школыіаг» возраста" д. 20 к.—ІІроф. А. Бумъ. 
„Массажь и врачебная гимнастика", ц. 25 к. Проф. А. Биллоусъ. „Гигіена и философіяѣды".
д. 25 к. Проф. <1>. Кюстиеръ. „Женскія болѣзни". д. 22 к. Проф. А. Монтн. „О вскармли­
вали грудныхъ дѣтей", д. 20 к.- Проф. А. Вскьцндорфъ. Малая хирургія. д. 25 к . -  Проф. 
Г. Ллаксі,. „Леченіе водой", д. 20 к. А. Мурзинъ. Цодъ ред. проф. С. I. Залѣскаго. „Кав- 
казекія группы мипералміыхъ водъ", д. 25 к.— П. Орловъ. Подъ ред. проф. С. I. Зелі.скаго. 
.Ореднероссійскіе курорты", д. 35 к. 11. Желѣзновъ. ІІодъ ред. проф. С. I. Зельскаго. „Ги­
гиеническая одежда", д. 20 к.—Проф. А. Кишъ. „Леченіе воздухомъ и солнцем!.", д. 20 к. 
Г. Марковъ. Подъ ред. проф. В. А. Штанье. „Леченіе кумысомъ кефиромъ и модокомъ", 
ц. 20 к. „Гигіеннческая новаренпая книга" подъ ред. проф. С. I. Зельскаго, д. 25 к. Проф.

Лессеръ. „Венерическія болѣзни и спфилисъ", д. 25 к. Проф. А. Штрюмпель. „IJn- 
лѣзии иервові.", д. 20 к. Проф. Ловицъ. ..Причини жепскихъ бодѣзнея", д. 25 к.—-Проф. 
Крафтъ Эбнпгь. „Болѣвпи воли",д. 20 к. Проф. Д-ръ А. Цнмсеіп.. .Заразный болѣзни", д. 30 к.

ПО ПУЛЯРН О-НА УЧН АЯ БИ БЛ ІО ТЕ К А .
Н Е В Р А Л Ь Г ІЯ . Гигіена, діета и леченіе. Д-ра Вебера, иср. съ пім . И. 1і.. д. 25 к. 
К А К Ъ  Н У Ж Н О  У Х А Ж И В А Т Ь  ЗА  БО Л ЬН Ы М И . Миссъ Пайтингель. Перевод,, 
ст. 23 англійскаго изданія. Спб. 1896 г., ц. 50 к.
Г И Г ІЕ Н А  Ш К О Л ЬН И К А . Правила школьной гигіены, составленная но распоряжспію 

іолландскаго министерства народнаго иросвѣщенія медицинскнмъ совітомъ въ Амстердамѣ, 
кадъ обязат. руководство въ школахъ Голландіи. Перев. В. В р-скій . Спб.. д. (і к. 
БО Д Ф ЗН И  Л Е Г К И Х Ъ , инфнзема, отекъ и воспаленіе легкнхъ. Проф. Штрюмпеля, 
перев. д-ра Павлова, д. 15 к.
Ч А Х О Т К А , сущность и лечсніе. Проф. Штрюмпеля. перев. д-ра Раммъ, д. 20 к. 
Г И Г ІЕ Н А  Н О В О В Р А Ч Н Ы Х Ъ  (Гигіена медоваго міслда). Д-ра Гельзена. Перев. 
врача С. Поткнна. 2-е изд., д. 30 к.
Г И Г ІЕ Н А  СТА РОСТИ. Профес. Андре. Перев. И. Рапгофа, д. 25 к. 
МАЛОКРОВИЕ. Д-ра Неіерса. Перев. съ нѣыецкаго. Снб., 2-е изд., д. 15 к. 
Р Е В М А Т И ЗМ Ъ  И ПО ДА ГРА . ІІагенштехера. Пер. д-ра Ершова, д. 35 к.

*) Ж у р н ал »  „Народное З д р а а іе - . Допущ. У чен. Ком. і іп н .  Н ар . П роев. в ъ  ф ѵ ндаы снтааіны л бы'— 
лю теѵи гредпнхъ  учеб н ы хъ  эаведеиіЙ , учи л іс к ія  бибдіотекг. н іігш ихъ учебн ы хъ  иыедекій. безпл . п и а р .  л т .



Г И Г І Е Н А  У Д О В О Л Ъ С Т В ІЙ  для всякаго возраста и темперамента. Д-ра А. Дебо. 
Перев. врача Кауфмана, ц. 50 к. „
Г И Г І Е І І А  Н Е Р В Н Ы Х Ъ  Л Ю Д Е Й . Мебіуса. Перев. д-ра Ершова, 2 изд. д. 40 к. 
К А Ш Е Л Ь . Д-ра П. Нимейера. Перев. врача Якобзона, д. 20 к.
Б О Л Ф З Н И  У Х А . Д-ра Вальтера. Перев. врача С. Ноткппа, ц. 25 к.
Л И Ш А Й  и друг, болѣзнп кожи. Д-ра Андерса, д. 20 к.
Л И Х О РА Д К А . Д -ра Витте. Перев. врачъ Якобзопъ, д. 20 к.
Ф И З И Ч Е С К О Е  Р А З В И Т И Е  С И Л Ы  съ гирями п безъ гирь, д-ра Краевскаго, д. 25 к. 
Г И Г І Е Н А  Д Ѣ Т С К А Г О  В О З Р А С Т А . Проф. Гоксингера. Пер. д-раРаммъ, д. 65 к. 
Р Е В Н О С Т Ь . Поль Бурже. Психолог. этюдъ. Пер. съ 26 изд., д. 15 к.
Г И Г І Е Н А  С Л А Б О Н Е Р В Н Ы Х Ъ . Д-ра Бергера. Снб., 1895 г., д. 35 к.
Б О Л Ф З Н И  С Е Р Д Ц А . Гигіепа, діэта и лѣченіе. Д-ра Ланге. Пер. врача С. Ноткина. д. 20 к. 
М И Г Р Е Н Ь . Проф. д-ра Мебіуса. Перев. д-ра В. Раммъ, д. 25 к.
С К А Р Л А Т И Н А . К О Р Ь , О С П А . Сост. до нроф. С. Штркшпелю. Д-ръ Раммъ, д. 15 к. 
И Н Ф Л Ю Е Н Ц ІЯ . Про фес. ІІІтрюмпеля. Перев. д-ра Раммъ, д. 25 к.
Г И Г Г Е Н А  Н Е Р В Н О Й  Ж Е Н Щ И Н Ы . Д-ра Молдь. Нер. врача Ban,, д. 00 к. 
П Р О С Т У Д А . Д-ра Крокера. Перев. П, Равгофа. Спб. 1889 г., д. 20 к.
Д О М А Ш Н І Й  Л Е Ч Е Б Н И К Ъ  И  А П Т Е Ч К А . Д-овъ Доб», Распайля, 1'уііца. 2-е изд., 
Д. 75 к ._____
Б Е З С О Н Н И Ц А  и ея лѣченіе. Д-ра Вернера, д. 25 к.
П А Д У Ч А Я  Б О Л Ѣ З Н Ь . Шехтера, д. 20 к.
Н А С М О Р К Ъ  и его лѣчепіе. Д-ра Панченко, д. 25 к.
Г И Г І Е Н А  Г О Л О С А  для пѣвпцъ. пѣвцовъ, ораторовъ п разговорной рѣчи. Д-ра Кастекса, 
перев. д-ра В. Панченко, съ рис.. д. 50 к.
М А С С А Ж Ъ . Д-ра Вернера перев. съ нѣм.. съ 9-ю рис.. 2 изд., д. 25 к. 
Б О Л Е З Н Е Н Н А Я  М Н И Т Е Л Ь Н О С Т Ь  (ипомвдрія). Д-ра Вебера, пер. съ нѣмец. д. 25 к. 
Г И Г Г Е Н А  З Р Ф Н І Я ,  Какъ слѣдуетъ беречь глаза; издано подъ редакціей жонщиньі-врача, 
М. Волковой, 38 рис., д. 35 к.
О В С Т У П Л Е Ш И  В Ъ  Б Р А К Ъ . Совѣты нроф. Рибпнга, 3 изд.. д. 15 к. 
Э Л Е Г А Н Т Н О С Т Ь  Ж Е Н Щ И Н Ъ . Туалетх. Прическа,—Духи,-- Красота лица. Перев. 
ст. французск. Спб., 2 изданіе, д. 25 к.
Г И Г І Е Н А  З У Б О В Ъ . Д-ра Клейнзоргепа. Спб,, 2 изданіе 1900 г., д. 10 к. 
Г И Г І Е Н А  Б Е З Д Ѣ Т Н А Г О  Б Р А К А . Мейера, д. 25 к.
М У Ж С К О Е  Б Е З С И Л І Е .  Д ра Штейнбахера. Иер. д-ра Раммъ, д. 35 к.
П Е Р В А Я  П О М О Щ Ь  В Ъ  Н Е С Ч А С Т Н Ы Х Ъ  С Л У Ч А Я Х Ъ . Д-ра Миллера, пере­
водъ д-ра Геселевича. Спб., д. 25 к.
О Т Р А В Л Е Н І Е  и его леченіе, изд. нодъ ред. В. Раммъ, д. 30 к.
Г И Г І Е Н А  О Д Е Ж Д Ь Г  проф.. Р. Вирхова, нерев. Вроблевскаго, д. 20 к.
Г И Г І Е Н А  П О Л О В О Й  Ж И З Н И . Проф. С. Рпбинга. Спб., 3-е изд., д. 00 к. 
Х У Д Ь Б А . 1'игіена, діэта jj лечеіііе. Д-ра Бергера, д. 20 к.
В О Д О Л Е Ч Е Н І Е  К Н Е И П А  Соч. д-ромъ Бирнбаумомъ, переводъ съ ігЬмецк. д. 30 к. 
П Р И В Ы Ч Н О Е  З А П О Р Ъ , ихъ существъ и леченіе съ особымъ обращеніемъ вниманія 
на геморидалыіыя страданія, д-|>а Фихнера, перев. съ нѣмедк. врача С. Ноткина. Спб., д. 25 к. 
С И Ф И Л И С Ъ  п его леченіе. Д-ра Шехтера, д. 15 к.
Д-ръ Б . Ш Е Х Т Е Р Ъ .  Сахарная болѣзнь, сахарное мочеизнуреніе. Гигіена и леченіе, д. 10 к. 
Т И Ф Ъ  ^ірюшной, сыпной и возвратпый. Проф. Штрюмпеля. Перев. д-ра Филипова, д. 20 к. 
А Н Г Л І Й С К  А Я  Б О Л Ѣ З Н Ь . Гигіена и леченіе. Д-ра Павлова, д. 20 к.
Г И Г Г Е Н А  М Е Н С Т У А Ц ІЙ . Мѣсячное очищен. Д-ра Фюрста, нер. Андреева, д. 40 к 
Г И Г І Е Н А  Ц Ф Л О М У Д Р ІЯ . Д-ра Корнингъ, переводъ врача С. Ноткина, д. 25 к. 
А С Т М А , одышка и удушье, болѣзш, и успешное леченіе ея Д-ра Райсъ, д. 25 к. 
Г И Г ІЕ Н Й - У М С Т В Е Н Н А Г О  Т Р У Д А , Д-ра Дорблита, перев. В. Вроблевскаго, д. 25 к. 
П І В Е Д С К Я  Г И М Н А С Т И К А , какъ лечебное средство отъ ыпогихъ хроническпхъ б^- 
лѣзнеи. Д-ра Крюхе, переводъ съ нѣмедкаго П. II. Р., д. 25 к.
Г И Г І Е Н А  М О Л О Д О Й  Д Ф В У Ш К И . Д-ра Карюю, д. 40 к.
Н А Ш И М Ъ  Ю Н О Ш А М Ъ '* . Дружескіе совѣты. Соч. д-ра богосл. Дж. Миллера, перев. 
М. Ловцовой. 2 изд. Спб., д. 10 к.
К О Л О Д Ы М Ъ  Д Ф В У Ш К А М Ъ '.  Дружескіе совѣты. Соч. д-ра богословіи Дж. Мил­
лера, перев. М. Ловцовой. Спб. 2-е изд., д. 40 к.
Н А С Л Ф Д С Т В Е Н Н О С Т Ь . U. Мантегацца, вроф. аптропол., ц. 30 к.



С У Щ Н Н С Т Ь  И С К У С С Т В А . Co-t. Г. Тарда. Перев. Оболенскаго, п. 30 к.
Р Е Ф О Р М Ы  П О Л И Т И Ч Е С К . Э К О Н О М ІИ . Соч. Г. Тарда. Перев. Л.Ѳбол-яскяго.ц.ЗОк. • 
П Р О И С Х О Ж Д Е Н І Е  С Е М Ь И  и собственности. Г. Тарда. Переводь Л. Оболенскаго, п. ііОк. 
Г И Г І Е Н А , Д ІЭ Т А , Л Е Ч Е Н І Е  Ж Е Л У Д К А  И  К И Ш Е К Ъ . Д-ра Рейсь. Лсче- 
ніе желудочныхъ разстройстзъ безъ помощи декарствъ, д. 15 к.
Г И Г І Е Н А  В О Л О С Ъ . Содержаніе волисъ, предохранепіс отъ выпаденія и носѣдѣнія. Сост. 
Вольфсонъ. 2-е над. Спб., 1890 г., д. 15 к.
К Е Ф И Р Ъ , его .хпмическій составь, домашпш способъ прпготовленій и цълеиныя свойства. 
Аптекаря Эдуарда Гесснера. Переводъ съ нольскаго. 2-е изд. Сиб. 1S98 г., д. 10 к. 
Г И Г І Е Н А  И  Л Е Ч Е Н І Е  Т У Ч Н О С Т И . Д-ра Масса. ІГереводъ съ пѣмедк. д. 25 к. 
Н Е Й Р А С Т Е Н І Я  (раздражительность) И  Е Я  Д Е Ч Е Н І Е .  Соч. д-ра Эмиль Лорана. 
Переводъ съ фрапцузскаго Спб., 2-е изд., д. 15 к.
Ж Е Н Щ И Н Ы . Вебера, мысли Остроумнаго Филосова, д. 30 к.
В Е Ж Л И В О С Т Ь . Профес. К. Гильти Переводъ М. Образцова. Спб., д. 20 к.
'Ч Т О  Т А К О Е  В Ѣ Р А . Профес. Гильти, перев. М. Образцова, п. 15 к.

* Г О Л О В Н Ы Я  Б О Л И  ихъ причины, раснознаваніе и леченіе. Перев. съ 10-го нздавія 
Д-ра ІНехтера, 40 стр., ц. 25 к.
Г И Г І Е Н А  Н Е В Р А С Т Е Н И К А . ІГрофес. А. Р. P o u s t. и профес. С. B alle t. Перевод.
Г. Львовича, ц. 1 р.

З А Б О Е В А Н І Е  К О Н С Т А Н Т И Н О П О Л Я  (Царь-Града) Магоиегомъ ІІ-мъ, соч. Уд. 
Гиббона. 2-е изд.. ц. 15 к.
Ж Е Н Щ И Н Ы  у домашпяго очага. Соч. Фаррара. Переводъ Ловцовой, ц. 25 к. 
Х А Р А К Т Е Р Ъ .  Профес. Т. Рибо. Перев. И. Рангофа. ц. 25 к.
Л Ю Б О В Ь . Психологическій очеркъ. Шарль Рпие. Перев. И. Рапгофа, ц. 25 к. 
Т А И Н С Т В Е Н Н Ы Й М ІР Ъ .М іръ  тѣней. Духи привидѣнія.Спеясера. Перев.Рапгофа, д .20 к. 
Л Ѣ Н Ь  и ея леченіе. Д-ра Флери. Перев. д-ра Раммъ, ц. 15 к.
Г И Г І Е Н А  Л Ю Б В И . Д-ра Фогнари, 1899 г.. ц. 40 к.
Ц Ѣ Л И Т Е Л Ь Н Ы Я  С И Л Ы  О Р Г А Н И З М А . (Сампл.) Профес Р. Вирхова, д. 15 к. 
С П И Р И Т и з м ъ  и его исторія. Популярн. излож. Гесмана. Пер. Гюнсбурга, д. 20 к. 
У М Ѣ І І Ь Е  Н А С Л А Ж Д А Т Ь С Я  Ж И З Н Ь Ю . Д-ра бог. Дж. Миллера и др., д. 15 к. 
И З Б Р А Н Н Ы Й  М Ы С Л И  И З Ъ  Т А Л М У Д А , д. 15 к.
М Е Т А Ф И З И К А  Л Ю Б В И . Ар. Шопенгауеръ. Снб., 2 издан., ц. 20 к.
А Л К О Г О Л Ь , физіолог. эгюдъ. проф. ГО. Ринге, д. 10 к.
Г Н Ѣ В Ъ . Профес. Т. Рябо. Перев. И. Рапгофа. Спб., д. 25 к.
М Ы С Л Ь . Профес. Генсена. Переводъ И. Рапгофа, ц. 15 к.
О Г Е Н І И .  Шопенгауера, ц. 20 к.
С А М О В О С П И Т А Н И Е  В О Л И . Жоль ІЫ о. Перез. Рапгофа, д. 35 к.
В О С П И Т А Н І Е  Д У Ш И . Соч. Г. Кратцъ, профессора и доктора философія. переводъ съ 
ііѣмедк. А. Маркова. Спб., ц. 30 к.
С О Н Ъ  И  С Н О В И Д Ь Н ІЯ . Генри Маудли. Переводъ подъ редакціей Л. Оболенскаго. ц. 30 к. 
С Т Р А Д А Н І Е  И  У Д О В О Л Ь С Т В ІЕ  и о выраженіи душевпыхъ волноній. Альфреда 
Фулье. Переводъ съ французск. подъ редакціей и съ предисловіемъ Л. Оболенскаго. ц. 25 к. 
М О Р Ф И Н И З М Ъ  и еголѣченіе. Проф. Бургарда. Пер. Д-ра Леонтьева, д. 35 к.
Г Е Н І Й  И  Т А Л А Н Т Ъ . Максъ Пордау. Перев. съ нѣмецк., д. 15 к.
В Ы С Ш Е Е  Б Л А Г О . Профес. Кирхнсра, д. 20 к.
Л Ю Б О В Ь  И  Б Р А К Ъ . Проф. Кирхнера, д. 15 к.
З А С Т Е Н Ч И В О С Т Ь . Д-ра Дюга, нерев. Андреева, д. 35 к.
И Р О Д ІА Д А . Псторпч. разоказъ Флобера, 2-е издан., д. 10 к.
П Р О С Т О Е  С Е Р Д Ц Е , разсказъ Флобера, ц. 10 к.
* Ю Л ІА Н Ъ  М И Л О С Т И В Ы Й . Флобера, 2 изд., д. 10 к.
Д Л Я  Ч Е Г О  Ж И З Н Ь ?  Рішеніе вопроса о существовали Соч. Л. Дени. Перед, съ 
25 францѵзск. изд. Г. А. Руссотто. Спб., д. 15 к.
М Е Д И Ц И Н А  Д У Ш И ." Д-ръ Эмиль Лоранъ. Перев. съ франц. В. Д. Вольфсонъ. ц. 15 к. 
М Ы С Л И  И  А Ф О Р И З М Ы . Шекспира. Сост. Сальниковъ, 2 Нзданіе д. 25 к.
В О С П И Т  А Н І Е  В О Л И  Д У Ш И  И  Х А Р А К Т Е Р А  Проф. Гильти. перез. д. 15 к. 
С Ч А С Т Ь Е . Проф. Гильти, перев. Маркова, д. 10 к.

См. 1-ѳ допотценіо къ  опьгтѵ К аталога  М . I I. ІІр о с в . № 397.



З Л О С Т Ь  И  Е Я  Л Е Ч Е Н І Е .  Флори, д. 15 к.
У С Т А Л О С Т Ь  И  Е Я  Л Е Ч Е Н І Е .  Д-ра Флери, Д. 10 к.
И З Б Р А Н Н Ы Й  М Ы С Л И . Ж. М. Гюйо. Перез. Оболенскаго, д. 2¾ к.
П Е Ч А Л Ь  И  Е Я  Л Е Ч Е Н Х Е . Флери, д. 15 к.
С Т Р А С Т Ь  И  Е Я  Л Е Ч Е Н І Е .  Флери, д. 15 к.
С К У П О С Т Ь . Соч. Дескюрэ. Перец. Андреева, д. 10 к.
Г О Р Д О С Т Ь . Соч. Дескюрэ. Перев. Андреева, д. 10 к.
С Т Р А Х Ъ  Соч. Дескюрэ. Перев. Андреева, д. 10 к.
З А В И С Т Ь . Соч. Дескюрэ. Перев. Андреева, д. 10 к.
Ж И В О Т Н Ы Й  И  Ц Ѣ Л Е В Н Ы Й  Ж А Г Н И Т И З М Ъ . В. Рѳіі.м :.. Д. 10 в. 
С Т О Й К О С Т Ь  Х А Р А К Т Е Р А .  Эмерсона. Пер. Ловцовой. д. 10 к.
И Д Е А Л Ы  И  Х А Р А К Т Е Р Ъ .  Шарбонеля, д. 15 к.
В Л І Я Н І Е  Ж Е Н Щ И Н Ы  Н А  У С П Ѣ Х И  З Н А Н І Я .  Г. Т. Бокль, перев. съ ангдііі- 
<каго М. Лазаревой, 3-е изд., д. 25 к.
Д О Б Р Ы Е  С О В Ѣ Т Ы  М А Т Е Р Я М Ъ  о физическомь воеиитанін дѣт >я. проф. Гуф • - 
лаиди. перев. ст. нѣяедк. В. Вольфсонп. Спб., д. 25 к.
К А Н А Р Е Й К А , разведеніе п уходъ за пею. 0. Раевскаго, д. 20 к.
К З Б Р А Н Н Ы Я  М Ы С Л И  Ж . Г Ю Й О . Порев. Л. Оболенскаго, д. 25 к.
З В Ѣ Р И , П Т И Ц Ы  И  Н А С 1 Ж О М Ы Я . Средне европейских;, лѣсэпъ, ихч. жизнь и 
и правы, йрофес. В. Гааке, съ 116 рисунк. ІІерев. Г. Ковалевсиаго. Спб., д. I р. 
И С Т О Р І Я  Ф И Л О С О Ф ІИ . Съ древнѣйшнхъ времени до нашего. Профессора А. Фулье. 
Прев. съ иослѣдпяго французского изд. М. Модель. Спб. 1902 г., д. ! р. 360 етр. большой томъ. 
Н О В Е Й Ш А Я  А Н Г Л І Й С К А Я  Л И Т Е Р А Т У Р А  въ современных!, ея представите­

л е , .  И. Тана Снб. .1876 г., д. 2 р.
П У Т Е Ш Е С Т В И И  П О  С Л А В Я Н С К И М Ъ  О Б Л А С Т Я М Ъ . Микензн и Эмби. 0я«.

2 тома, д. 1 р. 50 к.
И С Т О Р И Ч Е С К І Я  Ж Е Н Щ И Н Ы . Іоганиъ Шерръ. Переводъ съ нѣмецкаго II. Есипова. 
362 стр. Снб. 1898 г., д. 1 р. 50 к. Оглавлсніе: Аспазія (У-й вѣкъ до Р. X.). Греція.— 
Туснельда (І-fl вікъ). Гермапія.—Меесалипа (І-й вѣкъ). Римъ. Злоиза (ХІ-й вѣкъ). Франція 
Ь ,;нна д’Аркъ (ХУ-й вѣкъ). Франція.—Двѣ королевы (ХУІ-й в.). Марія Стюартъ и Елизавета. - 
Нпнонъ де-Ланкло. (ХѴІІ-й вѣкъ). Франдія. Матильда, королева Датская (ХѴІІІ-й в.).- Марія 
Литуанета, королева (ХѴІП-й вѣкъ). Франдія.— Каролииа, королева Аиглійская (ХУШ—ХІХ-fi в) 
И С Т О Р И Ч Е С К І Е  А Н Е К Д О Т Ы  И  Р А З С А К З Ы  изъ жизни русскихъ государей, госу- 
дарствениыхъ и общественныхъ деятелей прошлаго н настоящаго времени. Составлены М. В. 
Шевляковымъ. Снб. 1898 г., д. 1 р. Въ это т , сборнпкѣ собраны анекдоты исключительно 
про русскихълюдей, отличающихся своими подвигами, полезною общественною деятельностью или 
та.іаптами. Анекдоты, представляя изъ себя легкое и полезное чтеніе, служатъ весьма цѣя- 
Ды.мъ біографическимъ матеріаломъ для характеристики извѣстныхъ лицъ, кромѣ того, даютт. 
ьѣрнов представленіе о бытѣ и нравах?. общества ііъ  разлпчяыя времена и эпохи. 
Ж Е Н Щ И Н А  И  Л Ю Б О В Ь . (Pro  п contra). Составилъ М. В. ПІевляковъ. Спб. 1901 г- 
Вь этой княНі собрано въ систематическомъ порядкѣ до трехъ тысячъ афоризмов?., мыслей, 
читать и изреченій великихъ и не великихъ людей древпяго и новаго міра. Каждая дѣльаая 
^ысль, кѣмъ бы то ни было высказанная, должна всегда прішоситі. изв+.стную долю пользы 
а собраніе такихъ мыслей должно служить дѣйствительнымъ рѵководствомъ каждаго. При- 
і!і'.(емъ слова Делиля, говорящаго прямо за подобное изданіе: „величайшнмъ сокровищемъ было 
бы собраиіе хорошихъ человѣческихъ мыслей. Жеяскіе слабости, женская любовь, кокетство, 
красота, моды, ревность, д. 1 р. 25 к. 2-е изд.
Ж Е Н С К ІЕ  СИЛУ ЭТЫ . Соч. М. ІІрево. М. 1895 г., д. 75 к.
С К А З К И  И  Ш У Т К И . Іенинпма Добраго. С. Г. Фруі-ь. Спб., д. 40 к.
В О Р Ь Б А  Ч Е Л О В Ѣ К А  И  Ж И В О Т Н Ы Х Ъ . Профес. Эбштейна перев. Кандидата 
Естественных?, наукъ Френкеля, съ рисунками. Снб. 1902 г. ц. 50 к.

У Ч Е Б ІІИ ІС Ъ  Г Е О Г Р А Ф ІЙ . Въ 3- хъ частяхъ. Часть I. Краткіе саѣдѣяія go матом, i- 
т и щекой Физической и Политической Географіи. Ч. II. Западная европа. III. Внѣевропой- 
'' :ія страны, состав, преподав. Пермской Женской Гимназіи Н. С. Мальцеаъ 73 рисунка 
16 таблицъ Географич. Картъ Напечатан, въ 8 краскахъ Спб. 1902 г. Цѣна 1 р. 25 в 
Означенная книга, допущена Учен. Ком. Минист. Нар. Просвѣщенія. какъ руководство 
учебных?, заведеній.



П О Д В И Ж Н Ы  Я  И Г Р Ы . Профессора Кольраушъ в Р. Вагнера Хороводные игры. Игри 
съ шарами и кегли. Крокетъ. Игра въ мячь. Лапта. Аигліііскій кракетъ. Липейный бѣгъ. 
Скаканіе и прыганье. Чехорда. Военные игры. Лауіі-тснисъ свайка. Ходули. Бильбаке. Волчки, 
йимніе игры. Развлечепіе на льду, па конькахъ и безъ коньковт.. Игра въ мѣшкп. Катпніе 
еь горъ. Всѣхъ 142 игры, съ 65 рисунками. Спб., ц. 1 р.
М О Е  В О Д О Л Е Ч Е Ш Е  Себ. Кпейпиъ, пасторъ. Испытанное въ течеиін слншкомъ сорока 
лѣтъ и составленное для лечепія болѣзней н сохранепія здоровья. Перев. съ 62-го (послѣдняго) 
значительно дополненнаго издаиія. Съ 28 рис. въ текстѣ. Спб. 300 стр., ц. 80 к. Пасторъ 
Кнейпнъ испыталъ въ юныхъ годахъ на себѣ благодѣтельное вліяніе пользованія водою и съ 
тѣхъ порь сталъ примѣнять его въ различных1!, видахъ ко всѣмъ обращавшимся къ нему сь 
самыми разнообразными болізпями н, пользуясь исключительно водою, достигалъ порааитель- 
ныхъ рсзультатовъ. Кпейнпъ, настаивая прежде всего на закаливаніп съ самыхъ юныхъ лѣтъ 
человѣческаго организма, что достигается, по его совѣгу, главныыъ образомъ пріученіемъ къ 
холодной водѣ, хожденіемъ по мокрой травѣ, росѣ, пнею, только что выпавшему спѣгу, обли- 
ваніями холодною водою л т. под., въ отдѣлыіыхъ случаяхъ прпмѣняетъ воду въ видѣ ком- 
врессовъ, ваннъ—ножныхъ, сидячихъ и нолныхъ, обертываній и обливаній и какъ питье. Пзъ 
аптечныхъ матеріаловъ онъ употреблялъ исключительно средства изъ раетнтельнаго міра. В;, 
книжкѣ перечислены и болѣзнн, при которыхъ употребляется тотъ или другой видъ леченія водою. 
Ж И З Н Ь  Р И М С К И Х Ъ  И М П Е Р А Т Р И Ц ® . Новая иллюстрированная книга, большой 
томъ 247 стр. Картины жизни римскаго общества отъ Юлія Цезаря до 1350 г. Соч. 0ска.ра 
Іііо, перев. сь италіанск. 11. Попова. Спб. 1899 г., ц. 1 р. 25 к. Псторія древпяго Рима пред­
ставляется самою любопытною и поучительною изъ исторін народовъ. Жизнь римскихъ пмпе- 
ратрицъ интересна вь особенности потому, что римскія императрицы, имѣя громадное вліяніе 
па своих1/, супруговъ, отцовъ, сыновей и братьевъ, разминали въ пихт, не мыслительныл спо­
собности, а чувственный, внослѣдствіи погубившія страну. Среди славныхъ, героических!, 
женщтгь Рима встречаются с.мѣлыя куртизанки, вродѣ Мессалины; прослѣдпть жизнь какъ 
тѣхъ, такъ и другихъ, это значить узнать новыя интересиыя сторопы жизни Рима. Книга 
Ніо даетъ полную картину жизни ночтп всіхъ нмператрицъ Рима, составлена вполнѣ добро­
совестно и представляет!, собою интересный матеріалъ для чтенія. Издана очень прилично и 
но количеству страницъ (400) п по качеству иаписаннаго цѣнаея является не очень дорогою. 
(„Газета Русь").
Н А  В Ы С О Т ®  И  Н А  Д О Л ®  Историческая новѣсть изъ временъ императора Петра 1. 
и правительницы Софіи. Е. Корновича. Спб.. 1897 г.. ц. 1 р. 25 к.

С А М О З В А Н Н Ы Й  Д ® Т И . (Княжна Владимірская). Исторпческій романъ временъ импе­
ратрицы Екатерины II. Соч. Е. Карповича, 2-ос изд. 1897 г., ц. 1 р.
‘Л Ю Б О В Ь  И  К О Р О Н А . Исторический романъ изъ времеръ императрицы Анны Іоанновны 
и регентства принцессы Анны Леопольдовны Соч. Е. II. Карловича. Снб., 1897 г.. 3-ье из- 
дапіе, ц. 1 р. 25 к.
М А Л Ь Т І И С К І Е  Р Ы Ц А Р И . Историческая новѣсть изъ временъ императора Павла 

Соч. Евгенія Карновича. Спб. 1897 г. 2-ее изд., ц. 1 р.
С О Б Р А Н І Е  А Н Е Г Д О Т О В Ъ  пзь жизни русскиіъ  государей, министров^, полководцев!., 
философовъ, писателей, художников'!», композиторов’!., артнетовъ и другихъ замѣчательпыхъ 
людей. Сост. Михайловь-Викторовъ. С.-Нетербурп., 2-о Изданіе, 1901 г., ц. 1 р. 
А Н Е К Д О Т Ы  И М П Е Р А Т О Р О В ® : Иетра Великого, Павла Петровича, Александра J. 
Николая Павловича. Александра Николаевича: имиератрпцъ: Елизаветы Петровны и Екатери­
ны II; великнхъ князей: Константина Павловича и Михаила Павловича: исторпч. дѣятелей: 
гр. Аракчеева, кр. Безбородко, Булгарина, Гсрцева. кн. Горчакова, Грибоѣдова, Державина
А. II. Ермолова, Ершова, Жуковскаго, Загоскина, гр. Каикрпна, Каратыгпиыхъ, И. А. Кры­
лова. Ленскаго, Ломоносова, Максимова, Мартынова, кн. Меншикова, гр. Мплорадовича, гр. 
Мордвинова, гр. Маркова. II. II. Муравьева. А. А. и А. .!. Нарышкиныхъ гр. Нанина, Писем­
ского, кн. Нотемкнна. А, С. Пушкина. В. В. Самойлова, М. Д. Скобелевъ. кн. А. В. Суворов!., 
И. С. Тургенев!., Филарета, митрополита московскаго и кіевскаго, кн. ИІаховскаго, Щепкина 
кн. Багратіона, Бакланова, Карамзина, Костомарова, кн. Кутузопа-Смоленскаго, Лермонтова, 
Стасюлевнча, Краевскаго, Драгомирова и многихъ другихъ.
К Р Е С Т Ь Я Н С К О Е  Ц А Р С Т В О . Очерки и разсказы изъ иоѣздки на Валаамъ. 2-ое до­
полненное изданіе. Нриложепіе: Оппсаніе поѣздки въ женскій монастырь. 1888 г., ц. 2 руб. 
Въ двухъ темахъ. Немировнчъ-Даиченко.
С В Я Т Ы  Я  Г О Р Ы . Очерки нутешест. Немировичъ-Данчёвко 2-ое изд. 1897 г., ц. 1 р. 
П Р С С В Ъ Т Ъ . Очерки и разсказы, Немировичъ-Данчеико д. 1 р.



С В Я Т О Ч Н Ы Е  Р А З С К А З Ы . Немировиті.-Данченко. Снб., ц. 2 р.
Р Я Д О В О Й  Н Е Р У Ч Е В Ъ .  романъ, Немировичъ-Данченко ц. 1 р. 50 к.
Ч У Ж ІЯ  П А Л Е С Т И Н Ы . Немировпчъ-Данчепко. Ромапъ, ц. 75 к.
Б О Л О Т Н Ы Е  О Г Н И . Немировнчъ-Данченко. Ромапъ, ц. 2 р.
С Т А Р Ы Я  П И С Ь М А . Ромапъ. Немировичъ-Данчепко. Снб., ц. 1 р. 25 к.
В П Е Р Е Д Ы  Историческій романъ изъ войны. Немирович!,-Данченко. 187?— 78 іт. 3-е 
нзданіе. 2 р. 50 к.
Ц А Р И  Б И Р Ж И  романъ, Немировнчъ-Дапчеяцо д. 1 р.
Н Е  Х О Ч Е Ш Ь , Д А  Х О Х О Ч Е Ш Ь  Сцены, куплеты и разсказы изъ еврейского быта. 
Соч. .7. Леонидова. 4-ое доп. изд. Спб. 1898 г., ц. 1 р. Авторъ мастерски набросать картипы 
изъ жизнп гешефтъ-махеровъ, тузовъ желѣзнодорожнаго, биржеваго, бапковаго, надувало-оби- 
рательскаго и коммерческаго міровъ, втихъ выходцевъ Вердичева и Шклова,—разныхъ Ицекг, 
Шмулекъ, продѣлки которыхъ заставить читателя хохотать при чтеніи этой кішгк. Рекомен­
дуем'!, ее лицам!., желающнм'1. весело провести время въ семейномъ кругу.
П О В Ѣ С Т И  И  Р А З С К А З Ы . Соч. М. Альбова. Содержаніе: День итога. Нсихіатрическій 
агюдъ.— 0 людяхъ „взыскающпхъ града". I. Воспптаніе Лельки. II. Сутки на лонѣ при­
роды. Конеці, невѣдомой улицы. - Хроника и пр. 2 изд., 510 стр. (большой томъ). Спб.,
1897 г., д. 1 р. 25 к.
П Ш Е Н И Ц Ы . М. II. Альбова. Романъ изъ Петербургской жизни. Фаустъ и Мефистофель, 
(силуэты)— Нролоп, романа. Спб., 1890 г., д. 1 р.
Р Ы Д А Н І Е  И  Х О Х О Т Ъ . Сборникъ яовыхъ стихотвореній современныхъ руссквгь 
іііівтовъ для чтенія въ концертах'!, и литературныхъ вечерахъ. Составлень подъ редакиіею 
Александра Соколова. 3-е Изданіе 1902 г., ц. 1 р. Въ сборникѣ помѣщены лучшія
і тнхотворевш: Апухтина, Огарева, Минаева, А. Михайлова. Майкова, Омулевскаго, Плещеева. 
Лихачева. Полонскаго, Классика, Пушкарева, Мережковскаю, Надсона, Фофапова, Шумахера и 
і ін о г .  друг.; кпига прекрасно составлена и, помимо хорошо выбраянаго въ ней матеріадс. 
кпляется единствен пою въ этомъ родѣ.
Ж И В А Я  С Т Р У Н А . Сборник!, стихотвироній и куплетовъ, съ портретами исполнителей. 
S-ое нзданіе. 1900 г., ц. 1 р. 25 к. „Живую струну-1, выдержпииющую седі.мое нзданіс, 
нельзя не признать популярною, потому что нѣтъ такой концертной или театральной афиши, 
гдѣ красовалось бы пазвапіе пе этого сборника, изъ котораго декламаторы ночерпаютъ луч- 
шіи сгихотворенія для чтсиія, а куплетисты новѣйшіе куплеты для пѣнія. Каждое изданіе 
Живой струны пополняется свѣлшмъ репертуаром'!,, конечно, имѣющимъ наибольшій успѣхъ. 
Гакиыъ образомъ, этотъ сборник'!, является настольною книгою какъ для самнхъ исиолните- 
•нй, такъ равно и вообще для всѣхъ любителей занимательного чтенія.
К А Д Ъ  О В Р Ы В О М Ъ . А. Михайлова. Романъ. 3-е изд., ц. 1 р. 25 к. 
Р А З Р У Б Л Е Н Н Ы Й  У З Е Л Ъ . А. Михайлова. Романъ. 2-ое изд., ц. 1 р.
М И Л Ы Е  Б Е З Д " Е Л Ь Н И К И . А. Михайлова. Сатирическіе разсказы, 2-ое изд., ц. 1 р. 
В Ъ  О М У Т Ъ  А. Михайлова. Разсказы и очерки. 2-ос нзд., ц. 1 р.
О Т Щ Е П Е Н Е Ц Ъ . А. Михайлова. Романъ, д. 1 р.
П О Б Ѣ Д И Т Е Л И . А. Михайлова. Романъ. Спб. 1889 г., д. 1 р.
Т И Н А . А. Михайлова. ІІовѣсть. Спб. 1890 г., ц. 1 р.
П О З О Л О Ч Е Н Н Ы Й  П О З О Р Ъ . А. Михайлова. Роман!,, ц. 1 р.
Х Л Ѣ Б А  И  З Р Ѣ Л И Щ Ъ . А. Михайлова. Романъ, д. 1 р. 25 к.
Н А  Р А З Н Ы Х Ъ  В Е Р Е Г А Х Ъ . А. Михайлова. Ромапъ, ц. 1 р. 50 к. 
В Е З Д О М Н И К И . А. Михайлова. Романъ, 2 тома, д. 1 р. 50 к.
В Е З П Е Ч А Д Ы І О Е  Ж И Т Ь Е . А. Михайлова. Романъ, 2-ое изд., ц. 1 р. 25 к.
Н Е  Н А М Ъ  С У Д И Т Ь . А. Михайлова. ІІовість. Спб. 1888 г., д. 1 р. 25 к. 
А Л Ч У Щ І Е .  А. Михайлова. Романъ. Въ 2-хъ частяхъ, ц. 1 р. 50 к. 
Р Е В О Л Ю Ц І О Н Н Ы Й  А Н А Б А П Т И З М Ъ . А. Михайлова. Истор. очерки. Спб., д. 1 р. 
Р Т И Щ Е В Ъ . А. Михайлова. Романъ, д. 1 р.
Э С Ф И Р Ь . А. Михайлова. Истор. повѣсть древней жизни, д. 1 р.

ИСТОРИЧЕСКІЯ СОЧИНЕНІЯ ГЕОРГА ЭБЕРСА.
‘Д О Ч Ь  Е Г И П Е Т С К А Г О  Ц А Р Я . Псторическій романъ Георга Эберса. Переводъ Вольф- 
сі на. Спб.. 1892 г., 575 стр., д. 2 р. 25 к. „Дочь египетского царя“, первый историческій 
(омаяъ Эберса и лучшій изъ всіхъ имъ написанпыхъ. Онъ появился въ печотп въ 1860 г. 
По богатству содержали по обилію историческихъ подробностей, по яркости красокг и, в&ко-



нецъ, по художественности языка, ид одно изъ иозднійшихъ проиіведеяій пок*йнаго Эберса 
не можетъ сравниться съ „Дочерыо егинетскаго царя-*.
І Я С У С Ъ  Н А В И Н Ъ . Исторнч. повѣсть Георга Эберса, п. 1 р.
’ И М П Е Р А Т О Р Ъ . Романъ Георга Эберса. Второе изданіе. Спб., ц. 1 р. 50 к.
' С Е Р А П И С Ъ  Псторич. романъ Георга Эберса. 2-ое изданіе. Спб. 1893 г., ц. 1 в.
* М Е Л И С С А . Тернистымъ нутемъ. Исторпчоскій романъ Г. Эберса. Полный переводъ (боль­
шой томъ). Спб. 1893 г., ц. 1 р. 50 к.
Н И Л Ь С К А Я  Н Е В 'В С Т А  Псторическій романъ Георга Эбярса. ц. 1 р.
П А Н Ъ  Т В А Р Д О В С К ІИ . Н. I. Крашевскаго. Красиво изданный томъ. Спб., 1884г., ц. 1 р- 
Въ этоыъ романѣ авторъ рисуѳтъ фяптастичоскія картины изъ чудеснаго и таинственная. 
Я Н Ь  С О В іС С К І И .  Н. I. Крашевскаго Историчсскій романъ. Спб., ц. 75 к. Въ 1883 г. 
праздновалась памать освобожденія Вѣны изъ-подъ власти турокъ. Янъ Собіескій, могуществен­
ный король, славный полководецъ, съ личными качествами героя, явился средоточіемъ подвига," 
который отбросилъ турокъ за Дунай.
Р А З С К А З Ы  О П О Л Ь С К О Й  С Т А Р И Н Ѣ  X V I I I  В Ѣ К А . Крашевскаго. 2 боль- 
шихъ тома. Спб., ц. 4 р.—за 3 р.
Ч Е Р Н Ы Й  Д Е Н Ь . ІІовѣсть Крашевскаго. Спб., 1S91 г., ц. 75 к.
Д Р Е В Н Е Е  С К А З А Н І Е .  Крашевскаго, ц. 1 р. 50 к.
* О С Т А П Ъ  Б О Н Д А Р Ч У К Ъ . Соч. Крашевскаго. Спб. ц. 80 к.
С О Ч И Н Е Н І Я  В И К Т О Р А  Г Ю Г О . Тружсннпки моря. Романъ, п. 1 р. 
Д Е В Я Н О С Т О  Т Р Е Т І И  Г О Д Ъ . Исторнч. романъ, В. Гюго. ц. 1 р.
В Ю Г Ъ  Ж А Р Г А Л Ь , отважный предводитель негровъ. В. Гюго. Спб. Съ рисунками, ц. 60 к. В.і- 
мѣчательныя ироизведенія знаменитаго французскаго писателя не иерестаютъ интересовать рус­
скую публику, долго еще будутъ волновать умы и зажигать сердца, потому что въ ппчь 
художественная правда преобладаетъ наДъ скучными документами и всегда увлекаетъ чита­
теля въ мір'Ь высшихъ идеаловъ. Во всѣхъ его романах ь замѣчаются различные стили -реаль- 
ныя картины „Тружсииковъ моря“ и чисто опическіа прелести „Девяносто третьяго года". 
О Т В Е Р Ж Е Н Ц Ы  Романъ В. Гюго, переводъ Д. Владпмірова, 4 тома, 1435 ст. Спб. 

1899 г., ц. 3 р. Отверженцы Fes m iserables), лучшее грандіознѣйшое изъ всѣхъ произве­
дший Виктора Гюго, завоевали себѣ прочное почетное мѣсто въ литературѣ всіхъ проепі;- 
щениыхъ народовъ. Въ „Отвержспцахъ" затронуты едва ли не всѣ вопросы жизни—полити­
ческой, экономической, нравствеяио-религіозиый н чисто соціальиой. Въ этой грандіозпой 
поэ.чѣ фигурируютъ императоръ Паполсонъ I, три короля Франціи (Людовикъ XVIII. Карлт. X 
и Людовикъ-Филиппъ), духовенство, монастырь, буржуазія, интеллигентная молодежь, рабочіе, 
ншціе, мошенники, бродяги, разбойники, каторжники, ганіопы, проститутки; словомъ, вс-ь, 
слои общества отъ мала до велика. Съ поразительнымъ искусствомъ все это сплетено въ 
одно гармоническое цѣлое. Переводъ В. Д. Владимірова отличается художесгвеннымъ ели- 
гомъ, и искусной иеродачей своеобразныхъ оборотог/ь и выражений В. Гюго. Всі стихи под­
линники переведены стихами же, чего ни въ одпомъ другомъ нереводѣ не было сдѣлансг 
стиховъ же въ „Отверженцахѵ* очень много.
* Д Е Р Е В Е Н С К Г Е  Р А З С К А З Ы , ІИварцвальдскіе, въ 2-хъ частяхъ. Сочнп. В. Ауербіха, 
перев. А. П. Шелгуновой, 3-ье изд. Спб., 1899 г. 302 стр., ц. 1 р. Разсказы эти написаны 
мростымъ языкоыъ съ юморомъ, ясная, но глубокая психологія и соедипеніо реализма съ теплымь 
аоэтическимъ колоритомъ приковали германцевъ въ этой кннгіЬ, разошедшейся вт> сравнительно 
короткое время въ 40.000 экземпляров!., да и у насъ въ Россіи 3-ье изданіе, это не шутка. 
Г О С П О Ж А  В О В А Р И . Густава Флобера. Романъ и обвинительная и защитительная 
рѣчи по дѣлу, возбужденному противъ автора въ нарижскомъ испрзвительномъ сѵдѣ. Спб. 
1881 г., ц. 1 р. 20 к.
К Р О В А В О Е  Д Ѣ Л О . Соч. Ксавьс-де-Монтепена. Переводъ съ французскаго (издадъ без (. 
предварительной цензуры). Ромапъ въ З-.хъ частяхъ, 654 стр. Спб., 1888 г., ц. 2 р. 
Н О В А Я  Ж И З Н Ь . Педагогичеекій и воспитательный романъ. Въ 5 кппгахъ В. Ауер- 
чаха. Спб., ц. 2 р.
Ѵ ІС Т О Р ІЯ  Д В У Х Ъ  Г О Р О Д О В Ъ . Соч. Чарльза Диккенса. Спб. 1885 г., ц. 1 р. 50 к. 
Н А Ш И  З Н А К О М Ы Е . Влад. Мпхневича (фельетонный словарь еоврсменниковъ), 1000 
ѵірактеристикъ русскихъ государственни.ѵъ и общественныхъ дѣятелей, учеиыхъ, писателей, 
художииковъ, коммерсантовъ и пр. Съ 71 нортретомъ-каррикатурою. Большой томъ іп Оі tavo, 
Я. вч. 5 р. -2 р .



СОЧИНЕНІЯ П, В. ПОЛЕЖ АЕВА:
И Н Т Р И Г И  И  К А З Н И , изъ исторіи ХѴІІІ-го столѣтія.
Ц А Р Е В Е Ч Ъ  А Л Е К С Е Й  П Е Т Р О В И Ч Ъ . Истор. романъ начала XVIII вѣка Соч. 
И. В. Полежаева. Спб. п. 1 р. П. В. Полсжаевъ избралъ темою для этого романа полную глу­
бокого трагуаыа жизнь Царевича Алексѣя Петровича. Время Петра Великаго, когда Россія 
пересоздавалась и заново столкнулись нолптическіа теченія. Представителемъ одиого изъ ннхъ 
би.іъ—Нетрь, представителем'!, другого Алексѣй. Ворьби отразилась на всей жизни и до- 
мавіней обстановкѣ царевича и окончилась его гибилью.
1 5 0  Л Ъ Т Ъ  Н А З А Д Ъ . (Биронъ и Волынскій). Исторнческііі роыанъ-хроника. Соч. Поле­
жаева. Второе издаиіе. Снб. 1902 г., ц. 1 р.
Л О П У Х И Н С К О Е  Д 5 Д 0 .  Историческая новѣсть временъ Елизаветы Петровны. Соч. II. 
Полежаева. Второе изданіе. Снй. 1902 г., ц. 1 р.
Ф А В О Р Ъ  И  О П А Л А . Историческій романъ временъ Петра Второго. Соч. II. Полежаева. 
Второе изданіе. Спб. 1887 г., ц. 75 к.
П Р Е С Т О  Л  Ъ  И  М О Н А С Т Ы Р Ь . Историческій романъ времснъ правленія царевны 
Софьи,--II. Полежаева. 4-е изданіе 1902 г., ц. 1 р.

ВОСПОМЙНАНІЯ А. Я. ГОЛОВАЧЕВОЙ-ПАНАЕВОЙ.
Р У С С К І Е  П И С А Т Е Л И  И  А Р Т И С Т Ы . 18 2 4 - 1870 года. С.-Петербург!,. 1890 г. 
429 стр.. ц. 1 р. 35 к. Писатели: Аксаковъ, Аннснковъ, Бакунинъ, Бѣлинскій, Гоголь, Гра- 
човскій, Герценъ. Гончаров!., Гербель. Глинка, Добролюбовъ, Достоевскій, Катковъ. Костома- 
1'овъ. Кавелипт., Лажечниковъ, Лермонтов!,, Михайлов!., Пекрасовъ, Огаревъ, Одоевскій, Остров- 
•'кій, Нанаевъ, Петрашевскій, Рѣшстниковъ, Салтыков!., Тургсневъ, гр. Л. П. Толстой, Чсрны- 
шовскій и др. Артисты: Брянскій, Мартынов!., Максимовъ. Каратыгины, Самойлов!,, Петров!., 
Истомина, Семенова, ІПумскій, Щеикпнъ и др. Масса анекдотов!, дѣлаютъ книгу весьма ин­
тересною и мѣткіа характеристики знакомят!, читателей со всѣми знаменитыми иисателямн 
и артистами.
Ш Е К С П И Р Ъ  Соч. Гервинуса. Переводъ съ пѣмсцкаго Константина Тимофѣева. Изданіе 

аторое, донолненное, 4 больш. тома на лучшей велен. бум. Спб. 1878 г., ц. за 4 тома 8 руб. 
'Ж И З Н Ь  Ч А Р Л Ь З А  Д И К К Е Н С А . А. П. Плещеева, съ иортр. Диккенса. 294 стр., 
Цѣна 1 рубль.
П О П У Р Р И . Шутки и шаржн М. В. Шевлякова. Сиб. 1898 г. 2-е изд., ц. 60 к. Книга »та 
‘аключаетъ въ себѣ серію юморнстическихъ разсказовъ, мастерски нрнноровленнмхъ къ нс- 
иолненію на сценѣ -и для чтенія от. ссмейномъ кругу. Сценки отличаются сжатостью, легко­
стью изложении и заразительною веселостью, благодаря чему онѣ сдѣлалнсь репертуарными в 
часто разсказываются какъ на столичных!., такъ и па провинціальныхъ сцепахъ. Постоянно 
сонровождающій ихъ успѣхъ вызвал!, второе издапіе. значительно донолненное новыми шут­
ками и шаржами. Вся книга, отъ начала до конца, блещетъ яркими блестками остроумш, 
наблюдательности и иеиоддѣльнаго юмора. Для любителя веселаго—вто незамѣнимыи спутники . 
Р У С С К Г Е  Р О М А Н С Ы . (Музыкальные шедевры). Съ портретами ихъ исполнителей: М. II. 
Долиной, Е. К. Мраниной, II. Н. Фигнера, II. А. Мельникова. II. А. Хохлова, I. В. Тартакова, 

Я. Чернова, А. Г. Яковлева и А. Д. Давыдова. Отдѣлы: I. Женщина. II. Любовь. III. Разоча- 
^ваніе. IV. Чувство и настроеніе. V. Мысли. Снб. 1898 г., ц. 75 к.
П Р Е С Т О Л Ъ  И  М О Н А С Т Ы Р Ь . Ист. Ром. врем, нравл. царевны Софіи. 4 Изд. ц. J р. 
М Е М У А Р Ы  К А З А Н О В А . Переводъ В. Чуйко. Картина нравовъ Россіи и Европы къ 
• ^ І І І - М Ъ  вѣкѣ. Краткое содержаніе: Венеція. — Арестъ. — Подъ пломбами. — Попытки освобо­
диться.—  Бѣгство изъ тюрьмы.— Прпключеніе.— Путешествіе въ Парижъ.— Въ Нарижѣ.— 

^стріча съ Вольтером*.— При дворѣ.— Въ Берлпнѣ.— Встрѣча съ Фридуихомъ Великпмъ. 
Іриключеніе м. .Митавѣ и Ригѣ.—Россія.— Петербург!, и Москва,- Общество.— Правы Россіи,— 

Встрѣча съ Екатериною ІІ-ю.— Въ Варшавѣ.,—  Вниманіе короля. — Дуоль сь Браницкиы і. и 
дРУгія приключеиія. Въ Испанін.— Любовныя похожденіи съ Ниною.—Опять въ тюрьмѣ.— 
^дмиралъ Орловъ л пр. Изд. 1887 г., ц. 1 р. 75 к.
К Н Я З Ь  К У Р Б С К І И . Историческій ромапъ времена Іоанна Грознаго. Въ 4-хъ частяхъ.
1 °ч. Б. Ѳедорова. Снб., 1888 г., 3-е изд., ц. 1 р. 50 к. Авторъ вполнѣ обрисовал!, картину
і усской жизни временъ Іоавпа Грознаго и также мастерски очортплъ характеръ героя романа, 
намщитаго князя Курбскаго. блистательные военные подвиги н гражданскія доблести котораги 

изумляли современников!, и нсториковъ, наіщсавшихъ о его жизни многотомный пзслѣдованія. 
П О Л Н О Е  С О Б Р А Н І Е  П О В Ъ С Г Е И  И  Р А З С К А З О В Ъ  I . Я С И Н С К А Г О  
іМ. Бѣлинскаго). Сиб. 1888 г., ц. за 4 тома 4 р.— 1-й томъ 526 стр., ц. 1 р. 11а чистоту.



Мотылекъ. Воробей. Дѣти. Ночь. Расплата. Тайна Оли. Двѣ подруги. Далила. Натащка. Гроз*. 
Вуить Ивана Иваныча. Васса Макаровна. Урокъ.—ІІ-й томъ 403 стр., ц. 1 р. Всходы. Родина. 
Старый садъ. Болотный цвѣтокъ.— ІІІ-й томъ 554 стр., ц. 1 р. Катря. Спящая красавица. 
Сопъ у дѣтей на елкѣ. Типы царскаго сада. Вѣрочка. Терентій Ивановичъ. Врагъ рода чело- 
пѣческаго. Фаустъ. Личное счастье. Новый годъ,- ГѴ-й томъ 523 стр. Новый. Петербургская 
повѣсть. Городъ мертвыхъ.
П У Т Е Ш Е С Т В И Е  К О Л И  къ индійскому султану Бей-Али-Лотосу. Фаитастичеся-юм >- 
ристическая сказка, въ стихахъ, съ 00-ю рисунками. С. Эрбера. Спб. ц. 50 к.
Е Р М А К Ъ  Т И М О Ф Ф Е В И Ч Ъ . Исторпческій романъ Н. Э. Гейнце. Спб. 1900 г., ц. 1 р. j 
25 к., 554 стр.
'Р У С С К И Е  П О Э Т Ы  З А  С Т О  Л Ѣ Т Ъ . Съ пушкинской эпохи до нашпхъ дней въ пп;>- 
третахъ, біографіяхъ и образцахъ. Сборпикъ лучшихъ лирическнхъ произведеній русской поэзіи. 
Сост. А. Сальниковъ. Съ 120-ю портретами. Спб. 1901 г., ц. 1 р. 65 к. Въ сборпикѣ iioat.- ] 
щены стихотвореиія слѣдующихъ ста двадцати трехъ поэтовъ: И. С. Аксакова, II. С. AHeilro, 1 
Б. Н. Алмазова, С. А. Андреевскаго, А. Н. Апухтина, А. В. Арсеньова, А. Н. Афанасьева, : 
К. Д. Бальмонта, Е. А. Баратынскаго, А. И. Барыковой, К. Н. Батюшкова, В, Г. Бенедиктова, : 
Н. В. Берга, 0. Н. Берга, А. Н. Будшцева, В. II. Буреиина, гр. П. Д. Бутурлина, II. В. Бы- ) 
кова, П. И. Вейнберга, В. С. Величко, Д. В. Веневитинова, кн. II. А. Вязеяскаго, II. 1). 
Гербеля, В. А. Гиляровскаго, Н. И. Гиѣдича, 3. Н. Гиппіусъ, гр. А. А. Голенищева-Кутузова, с
II II. Грекова, А. А. Григорьева, Э. И. Губера, Д. В. Давыдова, М. Д. Деларь, бар. А. А. 
Дельвига, Н. А. Добролюбова, С. Д. Дрожжина, С. Ѳ. Дурова, Ю. В. Жадовской, А. М. Жем- 1 
чужпикова. В. А. Жуковскаго, А. Ѳ. Иванова (Классика), Н. II. Клюшникова, II. М. Кова- \ 
левскаго, И. И. Козлова, П. А. Козлова, А. В. Кольцова, А. А. Коринфскаго, В. И. Красива, ^
В. В. Крестовекаго, А. В. Круглова, Н. С. Курочкина, В. С. Курочкина, II. А. Кускова, В. 11. 
Дадыжеискаго, В. II. Лебедева, М. Ю. Лермонтова, В. С. Лихачева, М. А. Лохвицкой, К. 11. 
Льдова, А. II. Майкова, В. А. Мазуркевнча, Л. М. Медвѣдева, Л. А. Мея, Д. С. Мервжковскаго.
Д. Д. Минаева, Н. М. Мпнскаго, М. Л. Михайлова, Д. Л. Михайловского, С. Л. Надсона, 11. Л. 
Некрасова, В. И. Немировича-Данченко, И. С. Никитина, Л. Е. Оболенскаго, И. К. Огарева, ] 
А. И. Одоевскаго, И. В. Омулевскаго, К. К. Павловой, И. И. Иальмипа, II . А. Панова, А. II. 
Плещеева, А. И. Подолипскаго, II. И. Познякова, А. II. Полежаева, Я. И. Полонскаго, II. О. ] 
Норфирова, II. Л. ІІушкарова, А. С. Пушкина, Д. М. Ратгауза, М. П. и К.Р. Розенгейма, Е. II. 
Ростопчиной, К. Ѳ. Рылѣева, Д. Н. Садовникова. С. А. Сафопова, К. К. Случевскаго, М. II. 
Соймонова, Н. М. Соколова, В. С. Соловьева, Ѳ. К. Соллогуба, И. И. Сурикова, В. Г. Таиа, гр. А. К. ! 
Толстого, А. II. Трефолева, В. И. Туманскаго, И. С. Тургенева, Ѳ. И. Тютчева, кн. Э. Э. Ухтом­
ского, А. А. Фета, К. М. Фофанова, С. Г. Фруга, II. Д. Хвощинской, А. С. Хомякова, кн. Д. 1!. 
Цертелева, 0. А. Червинскаго, 0. В. Черниговца, 0. II. Чюмпной, А. К. Шеллера, Т. Л. 
Щепкиной - Куперникъ, II. 0. Щербины, В. А. ПІуфа, Н. М. Языкова, I. I. Ясннскаго, A. U 
Леонтьева и А. М. Оедорова. Всѣ портреты номѣщены въ текстѣ книги, въ форм* 
б ільшвхъ медальоновъ н исполнены въ лучшей петербургской цпнкографіи — Вильборга, на 1 
лѣди. Что я;е касается новтическаго матеріала (образцовъ), то онъ явится почти весь новым и. [  
такъ какъ въ него включепа масса стихотвореиій, не вошедшихъ ни въ одинъ изъ сущ - 
ствующихъ у насъ сборниковъ подобнаго рода. Книга составигь объемистый томі, убористаг і ' 
шрифта.

В ъ  1 9 0 2  г о д у  б у д е т ъ  и з д а н а  н о в а я  к н и г а  А . П . С а л ь н и к о в а .  
Р У С С К И Е  Б Е Л Л Е Т Р И С Т Ы  З А  С Т О  Л И Т Ъ , В Ъ  П О Р Т Р Е Т  А Х Ъ , Б І О Г Р А  
Ф ІЯ Х Ъ  И  Х А Р А К Т Е Р И С Т К А Х Ъ . Книга будегъ включать въ себѣ до трехсот.', 
нортретовъ, авторовъ съ біографіями и оценкой ихь нроизведеній—портреты будуть, п гп и - 
нены въ художествениомъ Ателье Вильборга, представить собою родь критической зицикл >- 
педіи о беллстристахъ, начиная съ пушкинской эпохи до пашнхъ дней. Объемь книги будешь 
отъ 00 до 70 печати, листовъ большаго формата, для гг. иногородныхъ, желающихь п »ди 
саться ранѣе выхода книги, цѣна 2 р. 50 к. съ’пересылкой, а но вы.ходѣ ея въ свѣть цт.мі 
будетъ увеличена.
П О В Ѣ С Т И  И  Р А З С К А З Ы . 0. Яковлевой. Спб. 1899 г. 398 стр.. ц. 1 р. 50 к. Зак 
Ііарна.—Больная любовь.—Элегія Эрнста,- Вова.— Нослѣдння страница.—Навлпкъ. На себ-h, 
ни другимъ.— Находка.— Первая жертва.— ІІодъ рождество.— Цвѣтокъ счастья.— Христов.» 
дитя,—Мой бѣдный цвѣтокъ.— То было давно.—Разсказъ моего дѣда.—Лѣс.ная фіалка.—Таіша 
еостры Серафимы. -Маленькая фея.— Озирпсъ.—Изъ разсказа .Каро* овмму пріятелю „Куі- 
.іашкѣ" дворовому аеу. - Въ втаромъ домѣ.



Я Е Р В Ъ  В Е С Е Л ЬЯ . Сцены для сцены. Шутки н шаржи. М. Ш‘>влякова, всего 125 сца-
і нокъ. Сиб. 1902 г., ц. 60 к. Сцены для сцены, -ото значитъ маленькіе, законченные набро­

санные штрихами разсказцы, приноровленные къ исполненію съ эстрады. Условія сцены— 
это жизненность и правда, во всемъ и всегда, даже въ ыипіатюрныхъ разсказцахъ,—иначе 
уепѣхъ невозможенъ. Кромѣ того, сцена требуетъ новизны. Только новинка въ состояпія 
удержать на себѣ сосредоточенность и вниманіе слушателя. Повторенія, даже талантливы;), 

j слушаются обыкновенно разсѣянно. Предлагаемый сцены въ этомъ отношеніи удовлетвори­
тельны. Опѣ пгрпвы въ нредѣлахъ сценической правды и повы.
В Р А В О  BIS! Настольная книга для декламаторовъ, чтецовъ, разсказчиковъ, куплетистовъ 
и проч. испол. подъ редакцией артпетовъ А. Камепскаго, А. Вураковскаго и А. Полонского.
• иб. 1901 г., ц. 75 к. Иитересъ этого сборника заключается въ пзобиліи свѣжаго матеріалл. 
Для концертной эстрады все хорошо то, что ново. Слушатель пли зритель относится съ боль- 
шимъ вппмапіемъ къ псподпителю, который знакомнтъ его съ иовымъ произведеніемъ: тѣ-же, 
которые придерживаются стараго, забитаго ренертуара, пользуются всегда ыеньшимъ успѣ- 
хомъ. Это правило хорошо извѣстно всѣмъ тѣмъ, кто выступаетъ передъ публикой въ ка- 
'0‘ствѣ декламатора, куплетиста пли разсказчпка. Поэтому настоящій сборннкъ долженъ 
быть встрѣченъ сочувственно тѣми, кто дорожитъ своимъ успѣхомъ. Для любителей веселаго 
и легкаго чтенія, онъ также будетъ нріятнымъ исключеніемъ изъ общей массы подобных:, 
изданій, съ портретами редакторов!,.
П И К А Н Т Н Ы Е  М О Т И В Ы . Любпмыл мелодіи романсовъ, нѣсенъ и оперетть. Сборн. 
»"дъ редакціей артпетокъ Р. М. Раисовой, А. А. Смолиной, Н. А. Топекой и С. 0. Троцкой. 
Сі. многими портретами. Снб. 1901 г. 368 стр., ц. 80 к. Тѣ мотивы называются „пикантными", 
которые ОЕладѣваютъ слушателемъ и надолго укладываются въ его памяти. Отсюда выте­
каешь успѣхт, романсовъ, пѣсенъ, онеретокъ. Музыкальная мелодія становится любимой тогда,

і когда она легко запомпнается и впослѣдствіи отвѣчаетъ какому-нибудь настроенію. Музыка 
та.чъ на себѣ вызываетъ настроеніе, ищетъ музыкальнаго ритма, стремится къ гармонін, кт. 
нцражепію чувствъ звуками... Но, однако, одной мелодіи недостаточно. Нужны слова, потому 
что они такъ-же соотвѣтствуютъ мслодіп, какъ мелодія настроенію. Bon, цѣль, которая 
руководила издателемъ при составленіп этого сборника. Въ редактпрованіи „Пикантных:, мо- 
тивовъ“ приняли благосклонное участіе наши извѣстныя опереточныя артисткп: Рапса Мп- 
мійловна Раисова, Александра Алексѣевна Смолина, Ннна Алексѣевна Тоііская и Софья 
Іоспфовна Топская. Популярный имена этп лестная рекомендація для настоящей книги, за­
ключающей въ себѣ обширный репертуаръ онереточнаго театра.
В Ъ  Ц А Р С Т В Ф  С М Ф Х А . (Сцены для сцепы). Шутки, шаржи и пародіи. Подъ редак­
ций нзнѣстныхъ артпстові,: А. К. Варламова и А. С. ІІолонскаго. Спб. 1902 г., ц. 60 к. 
Сборникъ это п .  настольная книга для всякаго разсказчпка. Выборъ сцеиокъ и разсказцевъ 
сдѣланъ съ большнмъ вкусомъ. Въ пемъ масса матеріала, какъ для заправскаго артиста, 
такъ и для любителя. Для чтенія въ обществѣ это тоже незамѣпимая книга, потому что 
изобилуетъ такими изящными безъ натяжки и веселыми безъ вульгарности сценками, ко- 
торыя могуп, быть прочтены къ общему удовольствію гдѣ угодно п когда угодно. Программа 
сборника разнообразна: въ сценкахъ фигурируютъ разныя народности, смѣшныя стороны ко- 
торыхъ подмічены беззлобно и безобидно. Главнымъ образомъ фигурпруютъ: русскіе малорос- 
сіяне, армяне, евреи.
П О Д Ъ  Г Р О М Ъ  А П Л О Д И С М Е Н Т О В Ъ . (Дивертиссементный репертуаръ любим- 
Цввъ публики). Руководство для декламаторовъ, чтецот,, куплетистовъ п пр. концертных:, 
исполнителей. Подъ редакцией пзвѣстныхъ артпетовъ: II. Н. Орленввъ,— монологи, II. А. 
Стренетова, стихотворенія для чтицъ, П. В. Самойловъ, стпхотворенія для чтецовъ, II. Т. 
Свѣтлановъ, романсы, С. А. ІІальмъ,—сатира и юморъ, А. Д. Камепскій,— куплеты, А. Д. Д і- 
выдовъ и II. Т. Сѣверскій, -цыганскіе мотивы, А. А. Врннскій,— шуточныя пѣсни. Спб.
1902 г . ц . 1 р. Все, что номѣщено въ этомъ сборппкѣ, умѣло припоровлено къ иеполпен::п 
на сценѣ или на эстрадѣ. Все рассчитано на усігЬхъ, па вниманіе публики, нричемъ про- 

: слѣдовалась новизна матеріала, которымъ обусловливается иитересъ пастоящаго изданія. Всякііі 
Концертный исполнитель найдетъ для себя то, что ему пужно, потому что ирограмма сбор­
ника обхватываеп. г.сі жанры театральней дивертнссемента. Много портретовъ.

П О Х О Ж Д Е Н ІЕ  Ч И Ч И К О В А  И Л И  М Е Р Т В Ы Я  Д У Ш И .
* 1.104 рисунками, художника Агина, гравированными па деревѣ Бернардекнмъ. Рисунки Агипл 
рпсоваііы подъ наблюденіемъ автора, а потому представлшотъ собою—самую вѣрную передачу 
числи автора. Типы нарисованы согласно того, какъ задуманы они великнмъ писателем!.. 
Книга будетъ въбольшой форматъ. Рисунки отпечатаны па прскр. бумагЬ, ц. книги 75 к.



Е Р У Г О С В Ъ Т Н О Е  П У Т Е Ш Е С Т В И Е  С О Ч . М А Р К А  Т В Е Н А . Переводъ! 
А. Лпяденгрснъ и М. Модель. Снб. J 901 г. Большей томъ, ц. 1 р. 50 к. 
Б Л У Ж Д А Ю Щ И Й  П О Ц Е Л У И . Сборвикъ Веселихъ Разсказовъ. 0. Карръ. д. (',0 к.
В Ъ  Ц А Р С Т В ®  Л Ю Б В И  И  Н ® Г И . Разсказы. С. Іѵарръ п. 60 к.
М О Р Е  С М ® Х А  Разсказы Сценки, Анекдоты, Остроты. В. Мазуркевича. ц. 60 к.

С О Ч И Н Е Н І Я  Н . Э. Г Е Й Н Ц Е .
Въ 8 Томахъ, Большого формата, 6069. стр. Спб. 1899 г., ц. 16 р. въ мѣсто 24 р. 

А р а к ч е е в ъ .  Истор. Романъ. К н я з ь  Т а в р и д ы  Истор. Ром. Л ю д о ѣ д к а ,. Истор. 
Романъ. В л а с т ь  ж е н щ и н ы .  Иовѣсть. К о р о н о в . Р ы ц а р ь  Истор. Романы. М а л ю х л  
С а у р а т о в ъ .  Истор. Романъ. Т а й н ы  в ы е о к а г о  д о м а . В ъ  т и н ѣ  а д в о к а т у р ы .  
Уголов. Ром. Г е н о р а л г е о и м у с ъ  С у в о р о в * . Истор. Романъ. Д о ч ь  П е т р а  В о л и -  
в а г о .  Истор. Романъ. С ц е н ы  и в *  ж и з н и .  Повѣсть. С и б и р о к іе  х ^ а зо к а зы . Г о р о й  
к о н ц а  в ѣ к а .  Уголов. Романъ. П е р в ы й  Р у с о к і й  С а м о д е р а с е д ъ . Истор. Романъ. 
С о в р е м е н н ы й  С а м о з в а н е ц * .  Романъ. Ж е н е к ій  я д * .  Романъ. Сценки и тайны. 
П о д ъ  г н е т о м *  с т р а с т и .  Романъ. Т а й н ы  л ю б в и . Романъ. С у д н ы е  д н и  В е л к -  
к а г о  Н о в г о р о д а .  Истор. Романъ и ир. пр. 18 большим, романовъ.
С О Б Р А Н 1 Е  С О Ч И Н Е Н І Й  П . З А С О Д И М С К А Г О  (В О Л О Г Д И Н А ). Въ 2-м. 
болыиихъ томахъ, съ портретом!, автора, 1453 страницъ 2906 столбцов!,. Снб. 1895 г. ц. 3 р. 
В глаи ю іе : Г р іш нщ а Повѣсть. Волчиха. Поиѣсть. А ей весоло — оса с х іе іс я . Техвім  
сели. ІІовѣсть. Старый док*. Повѣсть. Дуракь. (Подлинная исторія). Хрснг.ка села Ску- 
рква. Романъ. Нѣшокъ сх дены аиг. Кто so что гораздх. Романъ. Фздька Базлаевокх. 
Ііовѣсть. Терехинх ооех. Святочный разсказъ. Семейотзо Подошеиеыхх. ІІовѣсть. СтеггЕЫг. 
та5вы. Романъ. Невѣдояый страдалецх. Три дороги. Повѣсть. СтенаЕх Огопькоех. ІІовѣсті. 
Егъ жизни лѣсзой стороны. Проналх чолов5гх. (Изъ деревенскнхъ лѣтоіщсей). Ка большой 
дорогі. Разсказъ. Недсунѣніе Капитолины ВасильгЕны Разсказъ. По градаих и вегельяих. 
Реканъ. Отх oozz ех ружыо. Чзрные вороны. Небывалый посетитель, йсторіл одяой 
у стал о й  грамоты. Вх догоню за ноіздокх Пѣснг слѣта- Иовѣсть. Ееоь вѣкх-—для дру­
гих!. Былі,. Вервтьевг. Очекръ. Скертпая казнь. Передъ нэтухшгих какельгохх. Святоч­
ный разсказъ. Гр4хъ. Роман'!,. Штабсх казитанх Еатурлинх. Понравгли! Графх Берегарх 
г  Агнеоа Тусекель. Повѣсть изъ средневековой жизни. Восточная охсазяа. Спасайся і.то 
жгд-етх: Новѣсть. Однажды вечеролх... Подх нсбохх Іудеи- Изъ народныхъ нреданій ЛІсвсе 
Царство. Бягьское вевсгодье — ІЦи$?ы и факты. Зэксі: й прлнцввх и практкчеогог ero 
пуглсженіе. Еопросы о иолодокх поксліеік. Соврененный пустоцвЗітх. На каторгу еле п- 
балівяцу? Ч ікъ  бы г. а для Пушкина женитьба?
: Т Е О Р И Я  З В У К А . Съ ирнлож къ музыкѣ. Блацерне. Перев. Гезехуса. Снб.1878 г., ц. 1 р. 

Ф О Р М Ы  В О Д Ы  Тиндаля. Дождь, рѣки, ледъ, ледники. Перев. К. Киршгчева, 1876 г.,
Е. 1 р. 25 к.
Ч У Д Е С Н А Я  И С Т О Р ІЯ . Петра Шлемиля. Соч. Шамнсо. Спб., 1890 г., ц. 50 к.

'Н А  П У Т И  В.Ъ П Е Р С ІЮ . 11. Огородникова. Спб., 1878 г., цѣна вмѣето 2 р.— ] р. 
І І О С Л Ѣ Д Н І И  И З Ъ  М О Г И К А Н Ъ . Ф. Кунера. Поли, переводъ Майковой. Съ карти­

нами, ц. 2 р. 50 к.
О Т П А Д Е Н І Е  М А Л О Р О С С ІИ  О Т Ъ  П О Л Ь Ш И . (1340--1654). Соч. II. К. Пулиша, 

въ 3-хъ томахъ. М. 1890 г., ц. 6 р.
И С Т О Р И Я  Ц А Р С Т В О В А Н І Я  Н И К О Л А Я  I  Лекруа. М. 1877 г., ц. 1 р. 25 к.
З А В О Е В А Н И Е  М Е К С И К И . Соч. Прескотта. Снб., 1885 г. 2 части, ц. 2 р. 
И М П Е Р А Т О Р Ъ  А Л Е К С А Н Д Р Ъ  I .  С. М. Соловьева. Снб., 1877 г., ц. 2 р.

•*П У Т Е Ш Е С Т В И Е  П О  К И Т А Ю  д-ра Пясецкаго въ 1874 -75 гг. 2 тома. Свб., ц. 5р. 
П Р И Ч И Т А Н І Е  С ® В Е Р Н А Г О  К Р А Я .  Ч. I. П л а ч и  п о х о р о н н ы е ,  надгробные 
и надмогильные. Часть 2. П л а ч и  з а в о е н н ы е .  Рекрутскіе и солдатекіе. Собр. Е. В. 
Барсовым-;.. М. 1882 г. цѣиа за 2 тома 4 руб.
А Н Е К Д О Т Ы  И  П Р Е Д А Н І Я  О П Е Т Р ®  В Е Л И К О М Ъ . Собр. Ив. Ѳеоктистоіп,. 
Опб. съ портретомъ Петра I. Спб.. ц. 50 к. Въ коленкор, нер. 1 руб.
Г Е Н Р И Х Ъ  П Е С Т А Л О Ц Ц И . Знаменитый шнейцарскій недагогъ. ВіографичСскій 

очеркъ Константина Тнмооеева: 3-е изд. Снб.. 1889 г., ц. 75 к.
Рекоменд. М. П. ІІросв. для основн. библ. Гимн.мужск. и женек., реальн. учвлшцъ учи- 
тельск. институт. и секинарій какъ полезное чтеніе.



ДОБРЫЕ COBtTbl МАТЕРЯМЪ о физическомъ воспитаиіи дѣтей проф. 
Гуфеланда, иерев. съ нѣмецк. В. Вольфсова. Спб. Ц . 25 к.
КАКЪ НУЖНО УХАЖИВАТЬ ЗА БОЛЬНЫМИ. Ыис. Н айтингель. Переводъ 
съ 23 англійскаго н зданія. Спб. 1896 г., ц. 50 к.
НЕВРАЛЬГІЯ. Гигіена, діэта и лѣченіе. Д-ра Вебера, ц. 25 к.
ГИГІЕНА ШКОЛЬНИКА. П равила ш кольной гигіены, составленныя по 
распоряжѳнію Голландскаго министерства народнаго вросвѣщ енія ме- 
дицинскимъ совѣтомъ въ  Амстердамѣ, какъ  обяяаг. руководство въ 
Ш колахъ Голландии. (Пер. В. В р—скій. Спб., д. 6 к.
БОЛЪЗНИ ЛЕГКИХЪ, инфизема, отекъ и воспаленіе легки іъ . Проф. 
Ш трю мпеля П ерев. д-ра Павлова, ц. 15 к.
ЧАХОТКА, сущность и лѣченіѳ. Пр. Ш трю мпеля. Ііер. д-ра Раммъ, ц. 20 к. 
ГИГІЕНА НОВОБРЧНЫХЪ. (Г игіена  медоваго мѣсяца). Д-ра Гель8ена. 
Перев. врача С. Ноткина, 2-е изд., д. 30 к.
ГИГІЕНА СТАРОСТИ. Профес. Андре. Перев. И. Рапгоф а, ц. 25 к. 
МАЛОКРОВІЕ. Д-ра Петерса. Перев. съ нѣмецкаго. Спб., 2 ивд., д. 15 к. 
РЕВМАТИЗМЪ И ПОДАГРА. П агенш техера. Пер. д-ра Ерш ова, ц. 35. к, 
ГИГІЕНА УДОВОЛЬСТВІЙ для всяваго возраста и темперамента Д-ра А. 
Дебэ. Перев. врача Кауфмана, д. 50 к.
ГИГІЕНА НЕРВНЫХЪ ЛЮДЕЙ. Мебіуса. Нерев. д-ра Ерш ова, д. 40 к. 
КАШЕЛЬ. Д-ра П. Нимейера, П ерев. врача Якобзона, д. 20 к.
БОЛЪЗНИ УХА. Д-ра Вальтера. П ерев. врача С. Ноткина, д. 25 к.
ЛЪНЬ и ея лѣченіе. Д-ра Флери. Перев. д-ра Раммъ, д. 15 к.
ГИПЕНА ЛЮБВИ. Д-ра Фогнари, 1899 г. д. 40 к.
ЛИШАЙ п друг. болѣ8Нп кож и. Д-ра Андерса, д. 20 к.
ЦЪЛИТЕЛЬНЫЯ СИЛЫ ОРГАНИЗМА. (Самол.;. Проф. ! “. Вихрова, д. 15 к. 
ЛИХОРАДКА. Д-ра Витте. ІІерев. врачъ Якобсонъ, д. 20 к.
ФИЗИЧЕСКОЕ РАЗВИТІЕ СИЛЪ съ гирями п бевъ гирь, съ рисуяк. 2 изд. 
д-ра Краевскаго, д. 25 к.
ГИПЕНА СЛАБОНЕРВНЫХЪ. Д-ра Бергера, Снб. 1898 г., д. 35 к.
БОЛЪЗНИ СЕРДЦА. Гигіена, діета и лѣченіе. Д-ра Ланге, д. 20 к. 
МИГРЕНЬ. Проф. д-ра Мебіуса. П ерев. д-ра В. Раммъ, д. 25 к. 
СКАРЛАТИНА, КОРЬ, ОСПА. Спет, по пр. С. Штрюмпелю. Д-ръ Раммъ, д. 15 к. 
ИНФЛЮЕНЦІЯ. Профес. Ш трю мпеля. П ерев. д-ра Раммъ, ц. 25 к. 
ПРОСТУДА. Д-ра Крокера. Перев. И. Рапгофа. Спб., 1889 г. д. 20 к. 
ДОМАШНІЙ ЛЕЧЕБНИКЪ и АПТЕЧКА. Д -овъ— Дебэ, Райспайля, Гунда. 2-е 
ивданіе 1899 г., д. 75 к.
БЕЗСОННИЦА и ея лѣченіе. Д-ра Вернера, д. 25 к.
ПАДУЧАЯ БОЛЕЗНЬ. Ш ехтера, д. 20 к.
НАСМОРКЪ и его лѣченіе. Д-ра П анченко, д. 25 к.
ГИПЕНА ГОЛОСА для пѣвицъ, пѣвдовъ, ораторовъ и разговорной рѣчн 
Д-ра Кастекса, иерев. д-ра В. Панченко, съ рис., д. 50 к.
МАССАЖЪ. Д-ра Вернера перев. съ нѣмедкаго, съ 9-ю рис., 2 изд. 25 к. 
БОЛЕЗНЕННАЯ МНИТЕЛЬНОСТЬ (ипохондрія). Д-ра Вебера, перев. съ нѣ- 
медкаго. Спб., д. 25 к.
ГИГІЕНА, Д1ЕТА, ЛЕЧЕНІЕ ЖЕЛУДКА и КИШЕКЪ. Д-ра Рейсъ. Лечепіе же- 
лудочныхъ разстройствъ беэъ помощи лекарствъ, д. 15 к.
ГИПЕНА ВОЛОСЪ. Сбереженіе волосъ, предохраненіе отъ вы паденія и 
посѣдѣнія. Сост. Вольфсонъ. 2-е ияд. Спб., 1890 г. д. 15 к.
КЕФИРЪ, его хнмическій составъ, домашній способъ приготовленія и 
дѣлебныя свойства. А птекаря Эдуарда Гессвера. П ереводъ съ поль- 
скаго. 2-е И8д. Спб. 1898 г., д. 10 к.
ГИПЕНА ЗРЪНІЯ, какъ  слѣдуетъ беречь глава; издано подъ редакціей 
ж енщ ины  врача М. Волковой, 38 рис., ц. 35 к.
О ВСТУПЛЕН1И ВЪ БРАКЪ. Совѣты проф. Рибинга, 3 ивд., д. 15 к. 
ГИПЕНА ЗУБОВЪ. Д-ра К лейнзоргена. Снб.. 2 изданіе 1900 г., д. 10 к.



ЭЛЕГАНТНОСТЬ ЖЕНІДИНЪ. Х уалетъ.—П рическа.—Д ухи.— Красота лица. 
ІІеров. съ французск. Спб., 2 изданіс, ц. 25 к.
ГИГІЕНА БЕЗДЬТНАГО БРАКА. М ейера, д. 25 к.
МУЖСКОЕ БЕЗСИЛІЕ. Д-ра Ш тейнбахера. Пер. д-ра Раыыъ, ц. 35 к. 
ПЕРВАЯ ПОМОЩЬ въ НЕСЧАСТНЫХЪ СЛУЧАЯХЪ. Д-ра Мидлера, переводъ 
д-ра Геселевича. Спб., ц. 25 к.
ОТРАВЛЕНІЕ и ого лечеиіе, изд. иодъ ред. д-ра В. Раымъ, ц. 30 к. 
ГИГІЕНА ОДЕЖДЫ, проф. Р . Вихрова, перев. Вроблевскаго, д. 20 к. 
ГИГіЕНА И ЛЕЧЕНІЕ ТУЧНОСТИ. Д-ра Масса. Н ереводъ съ нѣм едк., д. 25 к. 
ГИГІЕНА ПОЛОВОЙ ЖИЗНИ. Проф. С. Рибинга. Спб., З-е изд., ц. 60 к. 
МЕДИЦИНА ДУШИ. Д-ръ Ѳмиль Лоранъ. ІІерев. съ франц. д. 15 к. 
ХУДОБА І 'и г іе н а ,д іэ т а  и леченіе. Д-ра Вергера, д. 20 к.
ВОДОЛЕЧЕНІЕ КНЕЙПА. Сост. д-ромъ Вирнбаумомь, съ нѣм., ц. 30 к. 
ПРИВЫЧНЫЕ ЗАПОРЫ, ихъ сущ ность и леченіе съ особымъ обра- 
щ еніемъ вниманія на геморидальныя страданія, д-ра Ф ехнера, перев. 
съ  нѣмецк. врача С. Н откина, Спб.. ц. 25 к.
ЗЛОСТЬ И ЕЯ ЛЕЧЕНІЕ. Флери, д. 10 к.
УСТАЛОСТЬ И ЕЯ ЛЕЧЕНІЕ. Д-ра Флери, ц. 15 к.
ПЕЧАЛЬ И ЕЯ ЛЕЧЕНІЕ. Флери, ц. 15 к.
СТРАСТЬ И ЕЯ ЛЕЧЕНІЕ. Флери, а. 15 к.
СКУПОСТЬ. Соч. Дескюрэ, П ерев . А ндреева, ц. 10 к.
ГОРДОСТЬ. Соч. Дескюрэ, иерев. Андреева, ц. 10 к. л 
СТРАХЪ. Соч. Дескюрэ. Перев. А ндреева, д. 10 к.
ЗАВИСТЬ. Соч. Дескюрэ. П ерев. Андреева, д. 15 к.
СИФИЛИСЪ и его леченіе. Д -ра Ш ехтера, ц. 15 к.
Д-РЪ Б. ШЕХТЕРЪ. Сахарная болѣзнь, сахарное мочеизпуреніе. Гигіени 
и леченіе. Спб., 1899 г., д. 10 к.
ТИФЪ брюшной, сыпной и возвратны й. Проф. Ш трюмпеля. Перев. д-ра 
Ф илипова, д. 20 к.
НЕЙРАСТЕНІЯ (РАЗДРАЖИТЕЛЬНОСТЬ) И ЕЯ ЛЕЧЕНІЕ. Соч. д-ра Эмиль 
Лорана. Переводъ съ _французскаго. Спб. 2-е иэд., д. 15 к.
ГИГІЕНА МЕНСТРУАЦІЙ. Мѣсячное очищеніе Д-ра Фюрста, пер. А н­
дреева, д. 40 к.
АНГЛІЙСКАЯ БОЛЪЗНЬ. Гигіена и леченіе. Д-ра Павлова, д. 20 к. 
ГИГІЕНА УМСТВЕННАГО ТРУДА, Д-ра Дорблита, пер. Вроблевскаго. Д . 25 к. 
ГИГІЕНА ДЪТСКАГО ВОЗРАСТА. Проф. Гоксингера. Пер. д-ра Раымъ, д. 65 к. 
ГИГІЕНА НЕРВНОЙ ЖЕНЩИНЫ. Д-ра Молль. Пер. врача Бать, д. 60 к. 
ВЪЖЛИВОСТЬ ирофесс. Гильти. Ц. 25 к.
ГИГІЕНА МОЛОДОЙ ДЪВУШНИ. Д-ра Кариво. Ц . 40 к.
ГИГІЕНА ЦЪЛОМУДРІЯ. Д-ра Корвингъ, пер. врача С. Н откина. Ц. 25 к. 
АСТМА, одышка и удушье, болѣзнь и успѣшноѳ леченіе ея Д-ра Райст, 
переводъ врача С. Н оккина, 1898 г., д. 25 к.
КЕІІАРЕЙКА, ра8веденіе и уходъ sa. нею. Ѳ. Раевскаго. Ц. 20 к. 
ЖЕНЩИНЫ. Вебера. Перев. О стериааа. Ц. 30 к.
ШВЕДСНАЯ ГИМНАСТИКА, какъ  лечебное средство отъ  многихъ хрониче- 
скихъ болѣзней. Д-ра Крюхе, переводъ съ пѣмец. Ц. 25 к.
ПАМЯТЬ соч. профессора Т . Рибо, въ ея нормадьномъ и болѣзненноыъ 
состояніяхъ. Переводъ подъ редакціей д-ра В. Аболенскаго. Спб. 
1894 г. Ц . 60 к.
ВОЛЯ соч. профессора Т. Рябо въ  ея нормальнонъ я  болѣвненпомъ 
состояніяхъ. Л ер. подъ редак. д-ра Аболенскаго. Спб. 1894 г. Ц. 60 к^

Дозволено цензурою. С .-Петербургъ, 12 Ф евраля 1902 года.

ТИП. А. ТРУНОВА И К*,НАЛАШНИКОаСНІЙ ПРКП. 11.










